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  Voorwoord


  Uit het Handboek der bewoonde werelden:


  Grote Planeet: de binnenste planeet van de gele ster Phaedra, met een diameter van veertigduizend kilometer, een gemiddelde dichtheid van iets onder de 2 en een zwaartekracht van iets meer dan Aard-Standaard.


  De kern van Grote Planeet, een glasachtig samensmeltsel van calcium, silicium, aluminium, koolstof, borium en diverse oxyden, schijnt te zijn afgekoeld en een korstlaag te hebben gevormd; de huidige oppervlaktelagen heeft de planeet in de loop van de tijd opgedaan in de ruimte. Zowel de korstlaag als de oppervlaktelagen zijn opmerkelijk arm aan zware elementen. Opmerkelijk is ook dat de drie buitenste planeten van dit zonnestelsel alle bijzonder dicht zijn.


  Het oppervlak van Grote Planeet bestaat voor ongeveer de helft uit land en voor de helft uit water. Het klimaat vertoont veel overeenkomst met dat van de Aarde... Metaalerts komt bijna nergens voor, en metaal, van welke soort dan ook, is zeldzaam en waardevol.


  Grote Planeet ligt buiten het gebied dat onder jurisdictie van de Aarde valt en is gekoloniseerd door groepen die dwang slecht verdragen konden of vastbesloten waren te leven aan de hand van onorthodoxe gedragsregels: non-conformisten, anarchisten, vluchtelingen, godsdienstige splintergroepen, misantropen, afwijkingen, zonderlingen. Het enorme oppervlak van Grote Planeet neemt ze allemaal op.


  In een paar geïsoleerde streken bestaat iets dat wat weg heeft van beschaving, maar steeds is het een beschaving die afwijkt van wat wij als zodanig kennen. Elders, voorbij de grenzen van deze kleine gemeenschappen, ontleent de wet haar kracht alleen aan plaatselijke gebruiken, of, en dat komt even vaak voor, aan helemaal niets... De gewoonten en gebruiken vertonen een oneindige verscheidenheid, daar over de eeuwen de heterogene groeperingen door isolatie en inteelt tot een bonte schakering van levensvormen zijn uitgegroeid.


  De wijzen op Aarde hebben lang nagedacht en overlegd en getwist over Grote Planeet. Honderd ijveraars hebben erop aangedrongen dat de Aarde discipline moest opleggen aan deze wilde wereld, dat recht en orde moesten worden nageleefd, maar diegenen die de status-quo verdedigen hebben nog steeds het laatste woord gehad: ‘Grote Planeet vertegenwoordigt voor ons een aanlokkelijk visioen van dat land voorbij de horizon waar moed, vindingrijkheid en durf belangrijker zijn dan het beheersen van de abstracties van de stedeling. De oorspronkelijke kolonisten hebben grote offers gebracht om zich die vrijheid te verwerven. Tegelijkertijd bepaalden ze daardoor, ten goede of ten kwade, het lot van hun nakomelingen, zodat nu de nieuwe generaties dezelfde eigenaardigheden vertonen als de oude, of ze zelfs nog hebben uitgebouwd. Wie kan zeggen of dit goed of slecht is? Wie kan gerechtigheid definiëren, of wat juist is, of wat op waarheid berust? Als Grote Planeet onder de wet wordt gebracht, als deze schitterende verscheidenheid wordt verstikt, worden dissidenten opnieuw van de gelegenheid beroofd om te zijn zoals ze willen zijn en moeten ze opnieuw wegtrekken, naar nog verder weg gelegen toevluchtsoorden. Grote Planeet is een wilde wereld, en er gebeuren vele duistere dingen, maar het afdwingen van uniformiteit verplaatst het probleem alleen. In essentie is Grote Planeet een probleem waarvoor geen oplossing bestaat.’


  Een


  Waar de Vissel uitmondde in de Baai van Surmise lag Coble, een havenstad voor zeekoggen en rivierschuiten, en ook de thuishaven van de beroemde circusboten uit de streek, zoals Fironzelles Gouden Waan, de Pamellissa, Het Welluidende Uur, Miraldra’s Betovering, het Vuurglas-prisma, de Twee Varminies en andere schepen van even grote reputatie. De circusboten voeren langs de Vissel, tot Glasblazerspunt in het noorden, of nog verder, naar Skivaree of zelfs naar Garken. De eigenaars van de circusboten waren een bijzonder slag mensen, van de grote massa onderscheiden door ijdelheid, gierigheid en een soort sluwe vindingrijkheid die alleen aan de hand van voorbeelden te beschrijven zou zijn. Maar afgezien van deze gemeenschappelijke trekken waren er opmerkelijke verschillen tussen hen. Lemuriel Boke ging gekleed in gestreepte kleren in de kleuren zwart, rood en bruin, en droeg op zijn hoofd de driedubbel gelaagde kap van een Uiterste Pantologist; hij blanketteerde zijn huid spierwit en sprak met een stem zo diep als het graf. Umber Stroon was even uitbundig als Boke somber. Hij sprak in bruisende ijdele bewoordingen over eigen roem en bediende zich van even gezwollen beeldspraken waar het zijn concurrenten betrof. Darik Dankzy was gewapend met een rapier en had in zijn riem ook een bundel snappels en stond steeds klaar om alle onbeleefdheden op het zwaard uit te vechten, terwijl Garth Ashgale zich bediende van een kwijnende élégance. Eleusis Munt ging gekleed in vesten en wijde broeken van geparfumeerde zijde, zijn taal stond bol van zoete gevoelens en zijn liefdevolle aard uitte zich in tederheid jegens man, vrouw en kind, soms met een overdaad die hem in verlegenheid bracht. Fring de Fantast was slim, geduldig en zuinig. Apollon Zamp beende over zijn schip heen en weer als een held uit een legende en gaf zijn geld even snel uit als hij het verdiende, en zo ging het verder, de hele Vissel langs.


  Wat de circusboten zelf betrof: Fironzelles Gouden Waan en Miraldra’s Betovering gingen door voor de beste en de rivaliteit tussen de twee bootmeesters, Garth Ashgale en Apollon Zamp, bestond al heel lang. Zamps voorstellingen werden gekenmerkt door een hoog tempo, vlot spel, plotselinge verrassingen en shockerende tonelen, hij deed veel aan kluchten, maskerades, goochelarij, excentrieke dansen en uitbeeldingen van beruchte misdaden. Garth Ashgale bracht liever dingen die wat minder agressief waren en besteedde de uiterste zorg aan details. Zamp was ondanks zijn luchthartige, opgeruimde gedrag een veeleisende werkgever, die van zijn troupe zowel virtuositeit als veelzijdigheid verwachtte, terwijl Ashgale zijn voorstellingen bouwde op de talenten van een klein aantal specialisten. Zamps voorstellingen waren levendig en vlot, terwijl Ashgale zich specialiseerde in tragische drama’s: Emphyrio, Lucas en Portmena, De Blauwe Granaatappel, De Regering van de IJzeren Koning. Ashgales kostuums waren weelderig en zijn decors fascinerend. Zijn toewijding aan geloofwaardigheid, vooral bij vurige erotische scènes en het ten uitvoer leggen van de wet, steeg ver uit boven de inspanningen van zijn concurrenten die hun klanten tevreden trachtten te stellen met simulaties en gegil achter de coulissen.


  Ashgale bestreek een groot gebied, stroomopwaarts langs de Vissel naar Lanteen en verder, en ook zijrivieren op, zoals de Suanol, de Wergence en de Murne. Zamp gaf de voorkeur aan de steden langs de benedenloop van de Vissel, en ging ook wel af en toe de Murne op. In dit gebied waren de eigenaardigheden van de bewoners tenminste bekend en wist hij wat de dingen die ze boden waard waren.[1]


  Eens, toen de boot voor anker lag, juist buiten de stad Ratwick, verweet een roodharig mime-meisje hem zijn voorzichtigheid. ‘Poef!’ zei ze, terwijl ze aan zijn keurige blonde sik trok. ‘Moeten we dan steeds langs dezelfde oevers varen? Stroomopwaarts, stroomafwaarts, stroomopwaarts, stroomafwaarts, van Thamet naar Wigstad naar Badburg en alleen even aanleggen in Coble om je geld te ijzeren.’[2]


  Zamp lachte en dronk zijn beker wijn leeg; de twee hadden zojuist de maaltijd gebruikt in Zamps kajuit in de achtersteven van het schip.


  ‘En als ik op die manier een voortreffelijke maaltijd kan gebruiken, en met een charmante gezellin, waarom zou ik dan iets anders gaan doen?’


  Het meisje, dat zich Lael-Rosza noemde, haalde haar schouders op en glimlachte even ironisch. ‘Wilt u echt redenen weten?’


  ‘Natuurlijk! Als ze bestaan!’


  ‘Er zijn geen redenen, alleen het verlangen andere gezichten en andere streken te zien. Maar is het dan niet een vreemd mysterie dat Apollon Zamp, de man met de meeste bravoure en het meeste lef van alle circusbootmeesters, zich niet buiten de veiligste routes waagt?’


  ‘Geenszins! Ik kan mij fier en vol bravoure gedragen omdat de omstandigheden mij dat toestaan, anders zou ik wel eens even saai kunnen zijn als een Ratwickse mosselgraver. Ik zal je mijn geheim vertellen.’ Zamp maakte een vertrouwelijk gebaar en boog zich naar haar over. ‘Ik stel geen eisen aan mijn goede vriend het Lot. Ik stel hem nimmer op de proef, en daarom marcheren wij heel gelukkig samen door het leven.’


  ‘Misschien is uw goede vriend het Lot alleen maar te bescheiden en te beleefd om met u van mening te verschillen,’ zei Lael-Rosza. ‘Laten we eens zien wat zijn werkelijke mening is. Voor ons ligt Badburg, die sombere troep hutten, waar de mensen betalen met gezouten vis. Hier is mijn talisman: op de ene kant staat mijn geboorteteken, op de andere is de nymf Korakis afgebeeld. Ik zal de talisman opgooien. Als Korakis boven komt te liggen zeilen we verder, langs Badburg heen, naar Fudurth, of Euvis, of zelfs Lanteen bij Glasblazerspunt. Als de andere kant boven komt te liggen blijven we in Badburg. Stemt u daarmee in?’


  Zamp schudde het hoofd. ‘Het Lot heeft inderdaad zo zijn kleine eigenaardigheden. Het geeft zich bij voorbeeld nooit moeite om zich te bemoeien met een rondtollende talisman.’


  ‘Toch zal ik hem opgooien.’ Lael-Rosza wierp de ivoren schijf in de lucht, hij kwam op de tafel terecht, viel eraf, rolde over de houten vloer en kwam rechtop tegen een wijnkruik tot staan.


  Zamp keek er geërgerd naar. ‘Zo - wat moet ik hier nu weer uit opmaken?’


  ‘U moet die vraag aan iemand anders stellen. Ik ben niet bedreven in de uitleg van voortekens.’


  Zamps wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Voortekens?’


  ‘Dat zou u beter moeten weten dan ik: u die arm in arm loopt met het Lot, als twee broers.’


  ‘We lopen arm in arm,’ zei Apollon Zamp, ‘maar dat wil niet zeggen dat we geen geheimen voor elkaar hebben.’


  De nacht was al ver gevorderd. Lael-Rosza was stilletjes teruggelopen naar haar hokje, een dek lager, en Apollon Zamp, die misschien een paar slokken meer had gedronken dan strikt noodzakelijk was, leunde achterover in zijn stoel van gebeeldhouwd pfalaxhout. De nacht was warm, de ramen van zijn kajuit stonden open en een briesje bracht de vlammen in de lampen aan het flakkeren, en schaduwen dansten over de muren. Zamp stond op en keek rond in de hut: een vertrek waarom iedereen hem zou kunnen benijden, met meubilair van massief pfalax, een kabinet met glazen flacons die glansden in het licht van de lampen, een goed bed met een groen dek in de alkoof. De tamarack stutten onder de balken die het dak droegen waren versierd met krullen, het eikehouten dek onder zijn voeten glansde donker van de was, een grote lamp hing boven de tafel, een tweede boven zijn bureau. Op dit late uur lagen de verschillende niveaus van Zamps geest open voor elkaar. Beelden kwamen naar boven golven, draaiden om elkaar heen en overal waren er belangrijke, betekenisvolle symbolen, als hij maar dichtbij genoeg kon komen om ze te begrijpen. In het raam zag hij een vertekend beeld van zichzelf.


  Zamp boog zich voorover en zag een herkenbaar iemand, iemand die hij mocht, die hem bekend voorkwam, en die op de een of andere manier ook afschuwwekkend was, en vreemd, en ver verwijderd. De gestalte die hij zag was gedrongen, met uitpuilende billen en scheefhangende kleren. De blonde krullen waren fattig lang en slierden voor zijn gezicht, blauwe ogen keken met een sullige uitdrukking langs een lange bleke neus.


  Zamp ging verontwaardigd rechtop staan en het wezen in de ruit knipperde met zijn ogen en golfde en staarde met een verontwaardigde blik terug, als had het een leven van zichzelf, en alsof het Zamps verschijning even weerzinwekkend vond als Zamp zijn eigen weerspiegeling. Zamp draaide zich om. Als dit voortekens waren, of boodschappen of inzichten, dan wilde hij er niets mee te maken hebben.


  Hij stapte naar buiten de nacht in en klom naar het achterdek. De donkere rivier gleed zonder haast voorbij, er zich van bewust dat zij niet van haar koers af te brengen was. In Ratwick glansden nog een paar lampen geel op het water.


  Zamp keek met een automatisch soort waakzaamheid om zich heen. Alles leek in orde met het schip. Hij leunde op de railing. In het licht van de lantaarn op het achterdek zag hij op de knop van het roer een kleine gedrongen bulwig zitten. Het lamplicht deed zijn drie ogen schitteren als sterren. Zamp en de bulwig staarden naar elkaar. Zamp probeerde het dier door pure wilskracht terug het water in te krijgen. Het dook nog wat in elkaar, koppiger dan ooit. Zamp bestookte het met de hele kracht van zijn persoonlijkheid. ‘Ga,’ mompelde hij, ‘weg van het roer, modderkruiper! Terug naar de drek!’ De blik van de bulwig scheen intenser te worden, en de gedachte kwam bij hem op, dat de bulwig op zijn beurt misschien aan het proberen was om Zamp van de railing weg te dringen. ‘Poeh,’ mompelde Zamp. ‘Wat een onzin! Ik ga alleen maar weg omdat ik elders wat te doen heb!’


  Op weg naar beneden bleef hij even staan om weer naar Ratwick te kijken. Vandaag had hij een klucht gebracht: De Dronken Visverkoper en de Pratende Paling, met een ‘Ballet der Bloemen’ waarin zijn acht mime-meisjes optraden in weelderige jurken; verder een worstelwedstrijd tussen de beroepsworstelaar van het schip en de plaatselijke kampioen, en een finale met de acht meisjes, het orkest, twee goochelaars, drie zwaarddansers en zes grotesken. Het programma was zorgvuldig afgestemd op de eigenaardigheden van de stad, die zich, net als de meeste nederzettingen op Grote Planeet, zag als de enige oase van gezond verstand op de hele enorme wereld. Hij had gespeeld voor een publiek van driehonderdtwaalf mannen, vrouwen en kinderen en meer dan honderdtwintig kilo drijfhouthars ontvangen bij wijze van betaling.


  In Coble kon hij dat inwisselen voor vijfennegentig groats ijzer, had hij uitgerekend met zijn Handelstabel. Een redelijke opbrengst voor een voorstelling, niet goed en niet slecht. Hij was van plan om morgen het anker te lichten en zich verder de rivier af te laten drijven, en waarom ook niet? Wat was er stroomopwaarts? Alleen een paar kale dorpen, die zo armzalig waren dat zelfs de roofnomaden uit de Tinsitalasteppe ze met rust lieten. Alleen Lanteen, bij Glasblazerspunt, was welvarend genoeg, en bij zijn paar bezoeken aan die plaats had hij een redelijk bedrag binnengehaald. En hij werd er ook niet jonger op... Vreemd! Wat had hem die volkomen irrelevante gedachte ingegeven?


  Na een laatste bedachtzame blik over de rivier ging hij naar zijn kajuit en legde zich ter ruste.


  Twee


  Toen Zamp wakker werd viel het licht van Phaedra al schuin over de eiken planken waaruit de vloer van de hut bestond. Water gorgelde onder de achtersteven toen wind uit het zuiden de golven tegen de stroom injoeg, en de niet helemaal strak staande ankerketting deed het vaartuig rusteloos van de ene kant naar de andere glijden. Zamp rekte zich uit, kreunde, klom uit bed, gaf een ruk aan het schellekoord ten teken dat hij zijn ontbijt wilde hebben en hulde zich in zijn ochtendjas.


  Chaunt de hofmeester legde een wit kleed over de grote pfalax tafel, schonk een kom thee in, zette een schaal fruit klaar en diende toen een ragout van rietvogels met een knapperig korstje op.


  Zamp ontbeet op zijn gemak en nadenkend en ontbood dan Bonko de bootsman, een grofgebouwde man met een zware buik, lange armen, korte benen en een kogelvormig hoofd dat kaal was op zijn borstelige zwarte wenkbrauwen en een kleine snor onder zijn vormeloze klompneus na. Bonko’s optreden, beleefd en inschikkelijk, was in tegenspraak met zijn voorkomen. Behalve zijn werk als bemanningslid deed hij ook dienst als worstelaar van het schip en als beul in de drama’s waarin deze rol voorkwam.


  ‘Wat voor een dag hebben we?’ vroeg Zamp.


  ‘De zuidenwind is straf en we hebben hem pal tegen. Stroomafwaarts gaan is onmogelijk, tenzij we de dieren gebruiken, en dat betekent het jaagpad.’


  Zamp schudde geërgerd zijn hoofd. ‘Het jaagpad ten zuiden van Ratwick is een moeras. Heeft Quaner de drijfas al gerepareerd?’


  ‘Nee, die moet nog steeds worden gepolijst, en hij denkt ook dat het drukstuk een nieuwe pakking moet hebben.’


  Afgelopen nacht was de talisman op zijn kant blijven staan! ‘Goed dan,’ zei Zamp. ‘Hijs de zeilen! Als we niet naar het zuiden kunnen, maken we gebruik van deze mooie wind en gaan naar het noorden. We hebben in jaren niet in Euvis of Fudurth of Port Fitz gespeeld.’


  ‘Ik kan me vergissen, maar hebben we ooit niet wat moeilijkheden gehad in Port Fitz?’ zei Bonko voorzichtig. ‘Het betrof een dame met een gewei.’


  Zamp bromde. ‘De gebruiken van dat ellendige volk zijn veel te streng. Maar ik voel er weinig voor nog een van hun totems te ontheiligen. Misschien wordt Euvis dan wel onze meest noordelijke ankerplaats. Hijs alle zeilen en licht het anker.’


  Bonko liep naar voren om de dekploeg aan het werk te zetten. Enkele ogenblikken later hoorde Zamp het gekraak van takels en het geklik van de kaapstander terwijl het grote vaartuig tot leven kwam onder de druk van de wind.


  Zamp ging naar het achterdek en zag hoe Ratwick langzaam verdween. De Vissel was hier breed en stroomde langzaam. De westelijke oever was een bijna onzichtbare lijn. In het zonlicht en de wind verwaaiden Zamps twijfels en de vreemde gedachten die hij de nacht daarvoor had gehad, en wat er toen was gebeurd leek even ver weg als een droom. Het enige en enig echte ware was het nu, met een wind die de geur van water en modder, nat riet, dingel en zwartwilg aandroeg, en het zonlicht dat op het water danste. De tuigage stond strak, het grootzeil en de fok bolden en Bonko was bezig met het topzeil. Majestueus schoot het schip door het water. Een verrukkelijk voorrecht om in leven te zijn, dacht Zamp - vooral in de gedaante en met het wezen van hemzelf, de edelste en beste van alle impresario’s van de hele Vissel! Garth Ashgale? Even onbelangrijk als die visser daar die gehurkt in zijn schouw met open mond toekeek hoe Miraldra’s Betovering langs hem heen schoot. Zamp hief in een zwierige groet zijn arm op. Wie weet? De volgende keer dat hij hier kwam zou de visser zich het prachtige schip met zijn nobele kapitein herinneren en met zijn stukje ijzer in de hand een voorstelling komen bijwonen.


  De visser beantwoordde de groet niet en staarde alleen dof terug. Zamp liet zijn arm zakken. Zo’n lummel zou bijna zeker de Fironzelles Gouden Waan op strompelen als die afvalschuit ooit voorbij kwam drijven. Ashgale was met zijn blinkende paleis twee weken voor Zamp uit Coble vertrokken en hij had geen enkele plaats aangedaan. Ach wat, Ashgale kon komen en gaan zoals hij beliefde. Wat hij deed had niets om het lijf. Zamp liep naar voren om zijn schip te inspecteren.


  Zamps manier van lopen was heel karakteristiek. Zijn lichaam was hard en stoer, al had veel eten en drinken de strakke lijn van zijn middel wat zachter gemaakt. Zijn benen waren lang, en hij liep met grote stappen, zijn knieën gebogen, zijn schouders wat naar beneden, zijn hoofd een beetje naar voren. Zijn blauwe ogen schitterden, zijn blonde haar wapperde in de wind en zijn aristocratische neus draaide zich nu eens deze en dan weer die kant op.


  Op het podium, midscheeps, waren de acrobaten en de goochelaars aan het oefenen, en de dierentrainers en de insektmeesters waren onder luifels aan stuurboord- en bakboordzijde bezig. Op het voordek repeteerde de mime-groep, en ruziede om ruimte met de grotesken die weer aan een nieuwe kronkeling werkten. Op het toneel zelf renden de Dildeks die bij de voorstellingen met messen, bolo’s, klauwen en snappels een gevecht nabootsten, langs kalklijnen op het hout heen en weer.


  Zamp klom langs het want omhoog naar het kraaienest, maar zag daar geen kussens, flessen, muziekinstrumenten of ondergoed, hoewel hij dat in de loop van de tijd allemaal wel eens was tegengekomen. Het oog aan het eindstuk van de kabel tussen fokkemast en hoofdmast vertoonde tekenen van slijtage. Dit was de kabel waarop zijn acrobaten hun evenwichtstoeren deden. Als het tijdens een opvoering brak zou Zamps reputatie als bootmeester daaronder te lijden hebben. Hij zou het meteen met Bonko opnemen.


  Vanaf het hoge punt waar hij stond leek de boot wel een plek waar niets dan opgewekte activiteit heerste, en niemand scheen in een slecht humeur te zijn. Zamp wist wel beter. Miraldra’s Betovering had niet minder zure kankeraars aan boord dan de andere circusboten. Een paar hadden het altijd over de idyllische toestanden aan boord van andere boten, anderen waren de slaaf van hun hebzucht en vroegen altijd weer om ijzer, steeds meer ijzer. Hier, hoog in het kraaienest, kon Zamp alle laag-bij-de-grondse dingen vergeten en genieten van het uitzicht, dat zich eindeloos ver uitstrekte over de ongelooflijk verre horizon van Grote Planeet. Die streep in de verte was een bergrug, dat nog vagere ding verderop was een tweede, hogere bergketen en daar weer voorbij, zo onduidelijk dat het bijna niet meer te zien was, was een zijden streep lichtblauwe inkt op grijs papier die wees op een derde rij bergen van onbekende hoogte. Een geschitter in de verte zou een zee kunnen zijn, en die rokerige lila lijn langs de oever aan de andere kant was misschien een woestijn. Naar het zuiden versmalde de grote rivier zich tot een vonkende zilveren draad; naar het noorden verdween de rivier achter een puntig bergmassief van rode hoornsteen en liep daarna verder over de Tinsitalasteppe, verder, steeds verder. Waarheen? Langs Badburg en Fudurth en Glasblazerspunt, langs de Meaghbergen en het Dode Paard Moeras en Garken, door Sluwland heen, en dan via de Mandaman-engte het Bodemloze Meer in, en naar het legendarische koninkrijk Soyvanesse, waar de mensen allemaal in grote huizen woonden en van ijzeren borden aten en geen vreemdelingen toelieten om hun rijkdom en hun gemakkelijk leventje niet in gevaar te brengen.


  Deze plaatsen waren in de Rivierindex opgenomen, maar wie weet? Misschien was de hele kaart wel een verzinsel. Zamp kende lieden die helemaal tot Garken waren gereisd, maar wat ten noorden daarvan lag had niet méér werkelijkheid dan de tekens op de kaart. Wijs knikte Zamp met het hoofd. Die fantasiewerelden ook! De werkelijkheid lag hier, langs de Vissel, van Coble tot Ratwick of misschien Euvis, dáár was echt ijzer, en een zwarte korrel in de hand was meer waard dan de rinkelende ijzeren borden en schalen van de verbeelding.


  Zamp klom weer langs het want naar beneden en beende terug naar het achterdek, waar hij zich in een rotanstoel liet vallen en somber over het water staarde.


  


  Rond het middaguur werd de wind zwakker en het schip bewoog zich traag stroomopwaarts, nauwelijks vooruitkomend tegen de stroom, zodat Zamp zich gedwongen zag de nacht voor anker door te brengen, midden in de rivier.


  De volgende ochtend woei de moesson weer gestaag en joeg de boot voor zich uit door het water. Halverwege de dag kreeg de uitkijk aan de horizon Gotpang-Bump in zicht, en even daarna Gotpang-Stad, een rommelige korst van stenen hutten langs de steile hellingen van de Bump. Een stenen muur omsloot een klooster dat bovenop de heuvel lag, half verborgen in een oude boomgaard van madura-sinaasappelbomen. Hier was de kloosterbroederschap gevestigd die bekend stond onder de naam Actuarissen en die hier geboorte en dood regelde. Zamp had tien jaar geleden in Gotpang gespeeld en maar weinig winst geboekt en was er sindsdien langs gevaren. Vandaag kon hij kiezen uit in Gotpang aanleggen en daar voor een kleine winst een voorstelling geven, of weer voor anker gaan in de rivier met helemaal geen winst. Hij besloot in Gotpang aan te leggen.


  Hij sloeg de Rivierindex open om zijn geheugen op te frissen en las daar dat het niet raadzaam was om te spreken over ziekte, ongelukken of de dood, of te suggereren dat een kind kon worden geboren anders dan door de bemiddeling van een Actuaris.


  Onderaan de Bump omsloot een kade een knusse kleine haven, en erachter lag een vlak terrein met een tweetal pakhuizen, drie taveernes en een klein marktplein. Tot Zamps ergernis lag er al een andere circusboot in de haven, de Twee Varminies, met als schipmeester een zekere Osso Santelmus, die, vond Zamp, een vrij mager programma bracht van slapstick, kluchten, kunsten met dieren en een minstreel die balladen zong en zich daarbij op de gitaar begeleidde. Santelmus vergrootte zijn inkomsten met kansspelen, de verkoop van tonicums, lotions en zalfjes, en een hokje waar hij de toekomst voorspelde.


  Somber gelastte Zamp zijn bemanning om Miraldra’s Betovering vast te leggen. Normaal gesproken zou een tweede boot evenveel klandizie krijgen als de eerste. Twee elkaar beconcurrerende boten kregen vaak zelfs meer bezoekers dan wanneer ze elk afzonderlijk voorstellingen hadden gegeven. Maar Zamp was ervan overtuigd dat dat in Gotpang niet het geval zou zijn.


  Zodra de boot vastlag ging Zamp, zoals de etiquette eiste, aan boord van de Twee Varminies om Osso Santelmus te begroeten. Santelmus en hij gingen in de achterkajuit zitten met een fles cognac voor zich.


  Santelmus had niets ten goede te zeggen over Gotpang, en helemaal niet over de Actuarissen. ‘Elk jaar stellen ze drie nieuwe voorschriften vast. Nu hoor ik weer dat ik mijn Wonderbad niet mag aanprijzen als een betrouwbaar elixir voor charme en schoonheid, en ook mag ik de toekomst niet voorspellen, tenzij ik eerst een goedgekeurde voorspelling afhaal bij hun Bureau van Schema’s.’


  Vol weerzin schudde Zamp het hoofd. ‘Kleine ambtenaartjes is er altijd veel aan gelegen een rechtvaardiging voor hun bestaan te vinden.’


  ‘Dat is zeker waar. Niettegenstaande dat laat ik mijn klaagzangen niet al te luid opklinken. De ervaring heeft mij geleerd me te verdedigen tegen juristerij. Ik bied mijn Wonderbad nu aan als een verzachtende lotion, met een niet al te sterke laxatieve werking bij inwendig gebruik. In mijn hokje roep ik de stemmen van de doden op, en wat inkomen betreft ben ik er niet al te zeer op achteruit gegaan. Maar laten we het over verheffender zaken hebben. Hoe schat u uw kansen in Mornune?’


  Zamp staarde hem aan, zijn blauwe ogen van verbazing wijd opengesperd. ‘Mijn kansen? Waar?’


  Santelmus schonk de glazen nog eens vol. ‘Kom nu toch, mijn vriend, tussen ons twee behoeft er toch bepaald niet ontwijkend geantwoord te worden op vragen dienaangaande. Ook ik ben op weg naar Lanteen, maar ik betwijfel of wat mijn voorstelling te bieden heeft, hoe amusant ook, de afgevaardigde van Koning Waldemar in verrukking zal brengen. Ik vermoed dat het een keus zal worden tussen u en Garth Ashgale.’


  Zamp zei: ‘Ik heb er geen flauw idee van waar u het over hebt.’


  Nu was het Santelmus’ beurt om hem verbaasd aan te staren. ‘U hebt toch wel bericht ontvangen van het grote evenement? De aankondiging ervan is geschied bij het conclaaf in Coble, nog geen maand geleden!’


  ‘Ik heb het conclaaf niet bijgewoond.’


  ‘Dat is waar. Nu herinner ik mij dat Garth Ashgale aanbood om u van een en ander in kennis te stellen.’


  Met een klap zette Zamp zijn kroes op tafel. ‘Net zoals de vulp[3] uit de fabel die aanbood de boer te gaan vertellen dat er een gat zat in de omheining van de kippenren.’


  ‘Aha,’ zei Santelmus. ‘Ashgale heeft het u dus duidelijk niet verteld?’


  ‘Het enige wat ik van Ashgale heb gezien was de achtersteven van zijn boot toen hij met volle snelheid stroomopwaarts voer.’


  Somber schudde Santelmus het hoofd, alsof hij nooit zou ophouden zich te verbazen over hoever de oneerlijkheid van de mens kon gaan. ‘Het nieuws is kort maar zeer verrassend. U weet van Koning Waldemar en zijn rijk Soyvanesse aan de andere kant van het Bodemloze Meer?’


  Zamp maakte een luchtig gebaar. ‘We zijn nauwelijks intiem met elkaar bevriend.’


  ‘Koning Waldemar zit nog maar kort op de troon, maar is nu reeds vermaard om zijn roemrijke opwellingen. Zijn meest recente idee is een Groot Festival in Mornune, en hij heeft een wedstrijd uitgevaardigd tussen de amusements-troupes van het hele district Dalkenberg, ten noorden, oosten, zuiden en westen van het Bodemloze Meer. Het nieuws dat ons aangaat luidt als volgt: één week na nu zal in Lanteen door een rechter van Waldemar een circusbout worden aangewezen die de benedenloop van de Vissel bij het festival mag vertegenwoordigen.’


  ‘Zo! En de grote prijs?’


  ‘De leider van de winnende troupe krijgt een paleis in Mornune, hij wordt in de adel opgenomen en hij wordt ook beloond met een schat aan metaal, en dat is genoeg om zelfs een vermoeide oude charlatan als ik in opwinding te brengen!’


  ‘Spreek niet geringschattend over uw talenten; u hebt ze wel degelijk! Maar was het niet heel naïef om Garth Ashgale ermee te belasten mij van de wedstrijd in kennis te stellen?’


  ‘Daar ziet het nu wel naar uit,’ zei Santelmus, terwijl hij aan zijn kin plukte. ‘Maar toen was er zoveel loos gepraat, de een zei dit en de ander dat. Garth Ashgale riep: “Stelt u zich de opwinding voor van onze collega Apollon Zamp, wanneer hij hoort van deze glorieuze competitie? Waarom zou ik hem niet met het nieuws mogen verrassen?” En iedereen stemde daarmee in, en Garth Ashgale vertrok, ogenschijnlijk om u te zoeken.’


  ‘Hij vindt me wel in Lanteen,’ zei Zamp.


  Santelmus zuchtte. ‘Alles is dus geregeld. U hebt besloten mee te dingen naar de grote prijs in Mornune.’


  Zamp hief in een ontkennend gebaar zijn hand op. ‘Niet zo snel! Mornune ligt aan de andere kant van een woest gebied. Waarom zou ik me toevertrouwen aan de goede zorgen van de rovers van de Tinsitala? Het is zeker dat hun oog op mij zal vallen.’


  Santelmus lachte zalvend. ‘En wilt u soms dat Garth Ashgale dezelfde gevaren worden bespaard?’


  Zamp dronk zijn beker leeg en zette hem weloverwogen op de tafel. ‘We hebben allemaal wel eens een paar streken uitgehaald. Desalniettemin erger ik mij zeer aan de zelfzuchtige verdorvenheid waarvan Garth Ashgale in zulke sterke mate blijk heeft gegeven. Ik ben van plan er iets aan te doen.’


  ‘In principe heb ik ook weinig op met verdorvenheid,’ zei Santelmus. Hij greep de kruik beet. ‘Ik zie niet in waarom we niet nog een paar slokjes zouden nuttigen om dit voornemen formeel te bezegelen.’


  ‘Ik evenmin.’


  Drie


  Na Gotpang slingerde de Vissel in luie bochten heen en weer door het moeras van Sarklentine. Paarse en lila varenbomen hingen boven het water, met bossen sporenknoppen aan het uiteinde van de bladeren. Kreken en sloten verdwenen achter eilanden van groen en zwart riet uit het gezicht. Overal zagen ze troepen merels, en langs de waterkant scharrelden ijsduikers en meerkoeten rond.[4] De wind woei niet gestaag, maar ging ook nooit helemaal liggen, tot Zamps opluchting, want met het moeras aan weerszijden kon er niet getrokken worden, en scheepstechnicus Elias Quaner had de verbinding tussen de kaapstanders voor de aandrijving en de schroefas nog niet weten te herstellen.


  Langzaam gleed Miraldra’s Betovering de rivier op, met een maar nauwelijks zichtbaar bruin zog achter zich. Zamp was in zijn kajuit bezig een oude muzikale klucht aan te passen aan de talenten van zijn troupe. Bij het vallen van de avond legde de boot aan bij een verlaten gehucht. Drie jonge acrobaten gingen op onderzoek uit tussen de spookachtig witte hutten en liepen een zeldzame moeras-oel[5] tegen het lijf. Het dier rende klikkend achter ze aan, de kade op.


  Zamp probeerde het waardevolle wezen te vangen met een net, maar het stootte een afschuwelijk stinkende vloeistof uit en vluchtte door het riet weg.


  De nacht verliep rustig onder een hemel die schitterde van de sterren, en erna kwam een koele, kalme dageraad en Phaedra ging op in een wolkenloze hemel.


  Zamp klom naar het kraaienest en keek om zich heen of hij iets zag dat erop zou kunnen wijzen dat er wind zou komen, maar hij zag alleen uitgestrekte rietvelden, hier en daar een rottende heksenboom en het roerloze oppervlak van de rivier.


  Een uur later kwam Elias Quaner[6] melden dat de kaapstanders weer konden worden gebruikt. Zamp zette meteen de ossen van het schip aan het werk. De dieren werden vastgebonden aan de spaken van de kaapstanders en voortgedreven in een cirkel van zeven meter doorsnede. Water kolkte achter de schroef en het schip gleed vooruit. Halverwege de ochtend stak een zuidenwind op. De zeilen raakten strak gespannen en stuwden de boot verder naar het noorden.


  Een rij lage heuvels liep naar de rivier, en aan de voet van de laatste lag de stad Port Optimo. Om redenen die zij zelf waarschijnlijk het beste kenden spraken de inwoners van de stad een geheime wartaal en deden net alsof zij de normale spraak niet begrepen. Af en toe gaf Zamp wel eens een voorstelling in Port Optimo, maar veel verdiende hij nooit, want wanneer hij met de inwoners van de stad probeerde te sjacheren over de prijs van de goederen waarmee ze betaalden, wisten ze nooit wat hij bedoelde. Vandaag stond er een straffe, gunstige wind, en Zamp besloot Port Optimo links te laten liggen.


  De volgende dag passeerden ze Badburg en Fwyl, en legden laat in de middag aan in Fudurth, waar de Suanol uitmondt in de Vissel. Fudurth, normaal gesproken de meest noordelijke stad waar Zamp kwam, was een overslagplaats voor goederen die werden aangevoerd uit het Hoogland van Barthelme. Dat de stad niet een of meer eigenaardigheden had was bijna een eigenaardigheid op zichzelf.


  Zamp presenteerde zijn programma voor een uitverkocht dek dat zijn nieuwe muzikale klucht met een warm applaus ontving.


  De volgende ochtend zette Zamp opnieuw koers naar het noorden en zeilde de hele dag door een vlak, somber gebied, onbegroeid, afgezien van wat steekbrem en granaatstruiken. Bij zonsondergang rees het blauwgrijze silhouet van Glasblazerspunt, naast het punt waar de Lant zich bij de Vissel voegt, aan de horizon op. Nomaden hielden zich verre van deze streken en Zamp meerde zijn schip aan een knoestige spatterack op de westelijke oever en bracht een rustige nacht door.


  De hele dag daarop werd Zamp gekweld door winden die plotseling opkwamen en even abrupt gingen liggen, ruimden, krompen, de zeilen lieten klapperen en knallen, en hij dacht al dat hij nog een nacht op de rivier zou moeten doorbrengen, maar laat in de middag werd de wind rustiger en blies hem in de rug. Zamp liet het topzeil hijsen en de grote stompe boeg vermorzelde het oppervlak van het water tot bleek schuim.


  Bij zonsondergang nam de wind af tot een fluisterend briesje, maar net sterk genoeg om de boot in de stroom te houden. Glasblazerspunt en Lanteen waren nog tien kilometer verwijderd, en geïrriteerd door de elementen zette Zamp de ossen weer aan de kaapstanders. Weer gleed Miraldra’s Betovering verder, over water dat zo glad was als zijde.


  Zamp bleef dicht bij de westelijke oever om de druk van de stroom van de Lant te vermijden. Glasblazerspunt rees hoog boven hen op en de lampen van Lanteen glansden op de helling. Zamp stuurde zijn schip nog dichter naar de oever, maakte gebruik van een onderstroom van de Lant en liet zich kalm naar de haven van Lanteen glijden. Hij meerde vlak achter Fironzelles Gouden Waan af.


  In Ashgales hut was geen licht te zien, en ook de rest van het schip was in duisternis gehuld, behalve het baken in het topje van de mast en een rij dievenlantaarns langs de boorden.


  Zodra de trossen waren vastgemaakt liep Zamp terug naar zijn kajuit, waar hij een van zijn fraaiste tenues aantrok: een lichtblauwe broek, bollend en ingenomen bij de knie, een zwarte jas met hoge schouders en een wit hemd, met aan de hals en polsen gespen van ijzerhuid. Uit zijn kast haalde hij een mooie blauwe hoed die hij zorgvuldig afborstelde en naast zich neerlegde. In zijn riem stak hij een sier-rapier, in zijn jas stopte hij een zakdoek en een kleine reukbal. Hij kamde zijn blonde krullen, knipte een paar haartjes uit zijn sik, zette de hoed op zijn hoofd en ging aan wal.


  De etiquette vereiste dat hij een bezoek bracht aan Garth Ashgale aan boord van diens schip, een plicht die hij met genoegen zou hebben verzaakt, maar waarom zou hij zich de sarcastische spot van zijn rivaal op de hals halen? Decorum was per slot van rekening een veel subtieler en uiteindelijk bevredigender wapen dan heftige emoties en een gedrag dat geen pas gaf.


  Hij liep over de loopplank naar Fironzelles Gouden Waan, bleef op het dek staan en keek links en rechts. De bewaker van de loopplank zat bij de misdadigerskooi te praten met een gevangene. Voor de rest was het schip stil. Zonder haast of veel interesse kwam de bewaker overeind en slenterde naar Zamp, die dit gebrek aan stiptheid met opgetrokken wenkbrauwen aanzag. Aan boord van zijn schip ging het wel wat anders. De bewaker herkende Zamp en raakte met zijn vinger zijn voorhoofd aan.


  ‘Een goede avond, heer. Ik vrees dat Meester Ashgale zich ergens aan wal bevindt. Ik zou er geen bezwaar tegen hebben nu met hem te ruilen.’


  Zamp gaf met een korte knik te kennen dat hij begreep wat de ander zei. ‘Weet ge soms waar ik hem zou kunnen vinden?’


  ‘Ik kan u een alleszins betrouwbare suggestie aan de hand doen. Het goede volk van deze stad laaft zich in vijf taveernen, waarvan de Vrolijke Glasblazer de meest gedistingeerde is. Volgens alle wetten der logica zou Meester Ashgale daar te vinden moeten zijn.’


  Zamp keek om zich heen. ‘Heeft Meester Ashgale elke dag voorstellingen gegeven?’


  ‘Inderdaad, en ik heb hem nog nooit zoveel nauwgezette aandacht zien besteden aan elk detail. Zijn werk heeft overal lof geoogst.’


  Uit de kooi riep de gevangene: ‘Cipier, wat is het uur van de dag?’


  ‘Waarom neem je de moeite om het te vragen?’ riep de bewaker terug. ‘Je gaat toch nergens heen.’ Hij knipoogde naar Zamp. ‘Wat vindt u van dit brok bloeddorstige ellende? Meester Ashgale heeft tien groats voor hem betaald. De mensen in Lanteen zijn godsdienstig aangelegd, en het genoegen om hem zijn keel af te snijden is hun verboden.’


  Zamp tuurde in de kooi en zag een gezicht met een zwarte baard en twee schitterende ogen. ‘Indrukwekkend. Wat heeft hij misdaan?’


  ‘Roverij, plundering, gruweldaden en moord. Maar alles bij elkaar genomen is hij zo kwaad nog niet.’


  ‘Waar blijft mijn bier dan?’ riep de gevangene.


  ‘Alles op zijn tijd,’ kaatste de bewaker terug.


  Zamp vroeg: ‘Meester Ashgale heeft blijkbaar een tragisch drama op het programma staan?’


  ‘Het volgende stuk dat we spelen is Rorqual, misschien ook wel voor de wedstrijd. De gevangene weigert zijn tekst uit zijn hoofd te leren, een onwillige knaap is het. Maar goed, in zijn plaats zou ik waarschijnlijk ook weinig belangstelling hebben voor het stuk.’


  ‘Cipier!’ riep de gevangene. ‘Ik stel nu prijs op mijn bier.’


  ‘Te zijner tijd. Heb je je toespraak uit het hoofd geleerd?’


  ‘Ja, ja,’ gromde de gevangene. ‘Moet ik die soms voor jou opzeggen?’


  ‘Zo luidden Meester Ashgales aanwijzingen.’


  Op verveelde toon dreunde de gevangene op: ‘Prins Orchelstyne, hoe trouweloos hebt gij me verraden! Voor altijd zal schande als een lijkwade om uw naam hangen! Nimmer zult ge de liefde van Rosemund kennen, ook al benadert ge haar getooid met pracht en praal van parels en ijzer. Mijn geest, hol en angstaanjagend, zal tussen u beiden staan als ge tracht haar in uw armen te nemen! Ontneem mij nu het leven, Prins Orchelstyne - de rest ben ik vergeten.’


  ‘Hmmm,’ zei de bewaker. ‘Je stijl is verre van overtuigend. Maar wie ben ik dat ik jou je bier onthoud?’


  ‘Een goede avond wens ik u beiden,’ zei Zamp, en liep de loopplank af. Hij drentelde de esplanade over, waar walmende oranje fakkels stalletjes verlichtten waar men gebakken witvis kon kopen, of gesuikerde bonbons, of geroosterde mosselen aan een pen. Verderop in de haven zag hij een paar andere circusboten liggen. De dichtstbijzijnde was, dacht hij, de Chrysanthe van Lemuriel Boke.


  Een bord dat boven de straat hing zei hem dat hij voor de Vrolijke Glasblazer stond, een gebouw van bruine glazen bakstenen en verweerd hout. Zamp trad binnen en bevond zich in een groot vertrek dat werd verlicht door twintig lampen van rood, blauw en groen glas. Banken, tafels en met schotten afgeschermde hokjes zaten vol met mensen uit Lanteen in tot de knie reikende jassen en platte hoeden met een vlakke bovenkant. Ook zaten er veel mensen uit de circusboten. De lucht was warm en zwaar van het geluid van stemmen, gelach, het gekletter van kroezen en een mager klinkend, klaaglijk soort muziek. Het licht van de lampen vonkte en weerkaatste van wel duizend glazen dingen. Een zij rundvlees draaide aan een spit in het rond voor een verticaal bed kolen; een tot het middel naakte kok, zwetend en glimmend in de hitte van het vuur, overgoot het vlees met saus uit een grote kom en sneed stukken af als de bezoekers van de taveerne vlees bestelden. Op een podium aan de andere kant van het vertrek zat een orkest, bestaande uit vier nomaden in ruige rode en bruine broeken, zwarte leren vesten en scheef op hun hoofd staande hoeden van zwart vilt. Met een concertina, een skriedel, een bonkkist en een gitaar speelden ze een vrolijke polka, waar een man die al meer dan half dronken was plechtig een horlepijp op probeerde te dansen, al kwam hij daar niet ver mee.


  Garth Ashgale zat in een van de afgeschotte ruimten aan de zijkant van het vertrek, een knappe man met donker haar, bleek en ernstig, een paar jaar ouder dan Zamp, en een houding die werd gekenmerkt door een verfijnd air van elegante zelfverzekerdheid. Naast hem zat een gedistingeerd uitziende vrouw. Een lange zwarte cape hing op dramatische wijze van haar schouders en een zachte zwarte muts verborg een deel van het glanzende haar, even blond als dat van Zamp, dat ongekunsteld tot onderaan haar wangen viel. Een jonge vrouw van grote charme, dacht Zamp, al sprak haar aristocratische, hautaine uiterlijk hem al evenmin aan als de kwijnende oververfijndheid van Garth Ashgale.


  Zamp trok zijn mouwen recht en schikte zijn jas zó dat hij er op zijn best in uitkwam. Hij liep naar het tweetal toe, nam zijn hoed af en maakte een buiging volgens alle regels van de kunst. Hij smaakte de voldoening om Garth Ashgales wenkbrauwen omhoog te zien gaan.


  ‘Een goede avond, Meester Ashgale.’


  ‘Ik wens u een even goede avond als u mij, Meester Zamp.’ Ashgale gaf zich niet de moeite om Zamp voor te stellen aan de jonge vrouw, die Zamp een blik van hooghartige afkeer toewierp en toen naar de musici ging kijken.


  ‘Ik ben verbaasd dat ik u hier vind,’ zei Zamp. ‘U zult zich nog wel herinneren dat we in Coble het hebben gehad over het lek in uw huidgang, en een dag later hoorde ik dat u zich bij de Surmise Scheepswerven had vervoegd voor reparaties.’


  Glimlachend schudde Garth Ashgale het hoofd. ‘Een leugenachtig persoon heeft zich ten uwen koste vermaakt.’


  ‘Dat is heel goed mogelijk,’ zei Zamp. ‘Ik ben een eenvoudig man, en heb bereikt wat ik heb bereikt door eenvoudigweg steeds het beste te leveren. Anderen hebben gebruik gemaakt van kwaadwilligheid en trucs tegen mij, en wat is hun gewin? Niets! Ik schenk aan deze lieden geen aandacht, en wanneer ze mij nu nakijken en vol naijver hun tanden knarsen, wat gaat mij dat aan?’


  ‘Uw woorden zijn heel juist,’ zei Ashgale met nadruk. ‘En wat uw reputatie betreft, die hebt u zeker verdiend. Uw getrainde insekten zijn steeds onderhoudend en ik ben ervan overtuigd dat uw grotesken tot de meest weerzinwekkende toeren in staat zijn vergeleken met de andere schepen. Maar - wat voert u zo ver naar het noorden, terwijl u zich toch steeds, en dat is iedereen bekend, beperkt tot de buitenwijken van Coble?’


  Zamp maakte een kalm gebaar. ‘Geen bijzondere reden. Een paar maanden geleden heb ik een uitnodiging afgeslagen van Koning Waldemar om op het Mornune Festival te komen spelen en ik ried hem aan een serie proeven te houden om een vervanger te kiezen. Hij heeft mijn raad opgevolgd, en ik ben hier om een en ander bij te wonen en de vertegenwoordigers van Koning Waldemar van advies te dienen wat betreft de merites van de concurrerende scheepsmeesters.’


  Garth Ashgale sloeg zijn ogen ten hemel en schudde verwonderd het hoofd. Zamp wist ondertussen de aandacht van een bediende te trekken. ‘Bier voor mij, en breng ook deze charmante vrouwe en Meester Ashgale wat hun belieft.’


  De jonge vrouw haalde onverschillig haar schouders op. Garth Ashgale gebaarde naar de lege wijnfles en de bediende haastte zich heen om te gaan halen wat ze hadden besteld.


  ‘Onderweg ben ik nog Meester Osso Santelmus tegengekomen,’ zei Zamp. ‘Ik heb reden om aan te nemen dat een aantal andere schepen, van een kwaliteit die die van de Twee Varminies en Fironzelles Gouden Waan evenaart, ook onderweg zijn. Het zal een waar genoegen zijn de wedstrijd te aanschouwen!’


  Hij smaakte het genoegen om de luchthartige glimlach van Garth Ashgale te zien verstrakken. ‘Dus u doet niet mee?’


  Zamp maakte een ontkennend gebaar. ‘Ik heb rijkdom, een goede gezondheid en een voortreffelijke reputatie, wat heb ik dan nog nodig? Laat anderen maar achter ongrijpbare zaken aanjagen. Maar kom, Garth Ashgale, waar zijn uw manieren? Waarom stelt u me niet voor aan uw gezellin?’


  Ashgale keek de jonge vrouw geamuseerd aan. ‘Omdat ik geen kennis met haar heb gemaakt. De taveerne was vol, ik vroeg of ik haar tafel mocht delen, en hierin stemde ze genadiglijk toe.’


  De jonge vrouw stond op. ‘U mag nu van de gehele tafel gebruik maken.’


  Na een koele hoofdknik liep ze het vertrek door en de taveerne uit.


  Zamp staarde haar sierlijke gestalte na. ‘Wat een vreemde vrouw!’


  ‘Vreemd?’ Garth Ashgale haalde zijn schouders op, en zijn wenkbrauwen gingen omhoog, alsof hij verrast was door de teneur van Zamps woorden en zijn maatstaven. ‘Ik vond haar heel charmant.’


  ‘Dat bestrijd ik zeker niet,’ zei Zamp. ‘Maar is zij niet een eigenaardig persoon voor een plaats als Lanteen? Ze is toch zeker niet de dochter van een glasblazer?’


  ‘Dat wilde ik haar juist vragen toen u arriveerde,’ zei Garth Ashgale, ‘en nu acht ik de tijd gekomen om naar mijn schip terug te gaan. Een goede avond, Apollon Zamp.’


  De twee mannen groetten elkaar en Garth Ashgale verliet de taveerne. Zamp wenkte onmiddellijk de bediende naderbij. ‘De vrouwe in de zwarte cape die hier aan deze tafel zat, weet u soms hoe ze heet?’


  ‘Nee, meneer. Ze heeft een kamer genomen in de Herberg der Schepenen, en gebruikt hier vaak de maaltijd. Ze gedraagt zich met de trots van een edelvrouwe en betaalt met goede ijzeren groats, maar verder is over haar niets bekend.’


  ‘Kortom, een vrij geheimzinnig personage.’


  ‘Dat zou u wel kunnen zeggen, heer.’


  Een uur lang bleef Zamp zitten terwijl hij luisterde naar de muziek en naar de wankelende horlepijpen van de glasblazers keek.


  Hij moest een aantal beslissingen nemen. Door zijn aankomst hier in Lanteen had hij Ashgale laten zien hoe futiel zijn schamele poging tot bedrog was geweest. Maar nu? Zou hij verder moeten gaan en moeten proberen de uitnodiging om aan het festival in Mornune deel te nemen te pakken te krijgen? Daarin slagen zou heel prettig zijn, maar een mislukking zou even bitter zijn - ook al voelde Zamp er helemaal niets voor om de lange reis stroomopwaarts naar het Bodemloze Meer te ondernemen.


  Tenslotte kwam hij tot een besluit. Hij zou meedoen, maar alleen alsof hij de hele affaire zorgeloos aanpakte, niet helemaal serieus nam. Zijn voornaamste rivaal zou natuurlijk Garth Ashgale zijn, en twee manieren om de overwinning te behalen deden zich aan hem voor. Hij kon zich tot het uiterste inspannen om voor duidelijk beter vermaak te zorgen, of hij zou een even grote ijver aan de dag kunnen leggen om zich ervan te vergewissen dat Garth Ashgales presentatie inferieur zou zijn. Beide mogelijkheden moesten van alle kanten onderzocht worden.


  Zamp peinsde er nog even over, betaalde toen zijn consumpties en verliet de taveerne. De straatverkopers langs de esplanade doofden hun lampen en reden hun stalletjes weg. Nevels kwamen uit het noorden aangewaaid, onttrokken het water aan het gezicht en zwierden langs de mast-lampen van de schepen in de haven. De volgende dag zou ongetwijfeld de aankomst van de Twee Varminies brengen en misschien van andere boten, maar voor geen ervan hoefde hij echt bang te zijn. Maar Fironzelles Gouden Waan kon hij niet zo gemakkelijk negeren. Ondanks zijn elegante maniertjes en zijn verdorven dubbelhartigheden had Garth Ashgale vele grote successen behaald, dat viel niet te ontkennen.


  Diep in gedachten verzonken keerde Zamp terug naar zijn schip. Toen hij langs Fironzelles Gouden Waan liep, zag hij dat in de achterkajuit een lamp brandde. Ongetwijfeld zat Garth Ashgale daar over zijn eigen problemen na te denken.


  De volgende dag, zoals Zamp al had verwacht, arriveerde Osso Santelmus met zijn Twee Varminies, en kort daarna de Psychopompos Revenant en de Vissel Dominator.


  Santelmus kwam aan boord van Zamps schip om een glas te drinken en de laatste berichten uit te wisselen. ‘Een heel behoorlijke opkomst; ik voorzie een wedstrijd op het scherp van de snede.’


  ‘Ongetwijfeld,’ zei Zamp. ‘Maar ik ben nog niet op de hoogte van een aantal zaken. Wanneer vindt een en ander plaats, om maar een voorbeeld te noemen? En hoe gaat de wedstrijd in zijn werk? Wie velt het oordeel?’


  ‘Als u de afkondiging had ontvangen, had u deze vragen niet hoeven stellen,’ zei Santelmus. ‘We dienen ons hier vandaag alleen te melden. Daarna zullen ons nadere mededelingen worden verstrekt. Ik neem aan dat u een opmerkelijke nieuwe voorstelling hebt voorbereid?’


  ‘Te weinig tijd,’ zei Zamp. ‘Ik ga alleen maar een van mijn muzikale kluchten spelen.’


  ‘Aan boord van de Twee Varminies zal er ook niets nieuws te zien zijn,’ zei Santelmus. ‘Ik verwacht niet dat ik win, tenzij de rivier alle andere mededingers verzwelgt, dus waarom zou ik moeite doen?’


  Zamp schonk de glazen nog eens vol. ‘U bent veel te pessimistisch.’


  Droevig schudde Santelmus zijn hoofd. ‘Mijn roemrijke voorstellingen liggen allemaal achter mij. Ik herinner me nog goed dat ik om mijn Schoonheidsbad te demonstreren gebruik maakte van twee zusters. Ik vroeg altijd een vrijwilliger uit het publiek en dan kwam de lelijke zuster naar voren, ging het bad in waar haar mooie zuster al ineengedoken in zat. Dan gooide ik een flacon Regenboog Essence uit in het water en de mooie zuster sprong stralend uit het water. Op deze wijze heb ik een aanzienlijke hoeveelheid ijzer verdiend.’


  ‘Waarom doet u er dan nu niet meer aan?’


  ‘De omstandigheden dwongen mij tot een verandering. De twee zusters werden ontevreden en op een dag verwisselden ze op boosaardige wijze van rol. Hulpeloos moest ik toezien hoe het mooie meisje in het bad sprong en er met een lange neus en puisten weer uitkwam. De gebeurtenis bracht mij in grote verlegenheid, en ik ben daarna niet bij machte geweest op de oude voet verder te gaan.’


  ‘Ook ik heb dergelijke vernederende gebeurtenissen meegemaakt,’ zei Zamp. ‘In Langlin, aan de Suanol, wordt het geluid van de letter “r” beschouwd als een ergerniswekkende obsceniteit, en bij mijn toespraak aan het begin van de voorstelling werd ik bekogeld met stenen die ze daarvoor speciaal hadden meegenomen.’


  ‘In ieder geval is het leven van een artiest opwindend,’ zei Santelmus, terwijl hij overeind kwam. ‘Ik zal nu mijn zaken moeten gaan regelen.’


  Toen ze samen naar het dek klommen werd hun aandacht getrokken door het geluid van declamaties en muziek in Fironzelles Gouden Waan. Santelmus knikte wijs. ‘Garth Ashgale is druk bezig met repeteren. Hij is er de man niet naar om niet aan alle details aandacht te schenken. Wat is dat hamerende geluid?’


  ‘Ik weet het niet,’ zei Zamp. ‘Ongetwijfeld wordt het een of ander gerepareerd.’


  Santelmus liep de loopplank af en Zamp klauterde meteen langs het want naar het kraaienest, waar hij Fironzelles Gouden Waan van voor tot achter kon overzien. Het bleek dat ook Ashgale moeilijkheden had met zijn aandrijfas. Het hele hars-geïmpregneerde stuk skeel was op het achterdek gehesen en daar op schragen gelegd om te worden afgekrabd en bijgesteld. Zamps eigen technicus Elias Quaner stond het probleem te bespreken met zijn verwant, de scheepstechnicus aan boord van Fironzelles Gouden Waan.


  Zamp klauterde weer naar beneden en toen Quaner terugkwam ontbood hij hem in zijn kajuit. ‘Wat is er aan de hand met Ashgales aandrijfstang?’


  ‘Oh, niets ernstigs. Hij is alleen wat kromgetrokken en moet nu met stoom en druk weer recht worden gemaakt.’


  ‘En de schroef?’


  ‘Die is naar de werf gebracht voor een nieuwe laag lak. Meester Ashgale is van plan een lange reis naar het noorden te ondernemen en wil dat alles daarvoor in optimale conditie verkeert.’


  Zamp haalde zijn beste cognac te voorschijn en schonk een royale hoeveelheid in een roemer die hij Elias Quaner aanreikte. ‘U weet ongetwijfeld waarom we hier zijn?’


  ‘Ik heb bij geruchte iets vernomen van een wedstrijd in Mornune.’


  ‘Die geruchten berusten op waarheid. Het spreekt natuurlijk vanzelf dat als het Miraldra’s Betovering goed gaat, het ons allen goed gaat.’


  Elias Quaner, een kleine man met ernstige blauwe ogen en roodbruin haar, dat hij in de typische Quaner-kwastjes droeg, zei voorzichtig: ‘Dat is iets waarop wij allen hopen.’


  Zamp ontwikkelde zijn theorieën een stapje verder. ‘We kunnen moeite doen om zelf te winnen, of ervoor zorgen dat Ashgale verliest.’


  ‘Of allebei.’


  ‘Of allebei, wat u zegt... Heeft Ashgales aandrijfstang een vrij grote diameter?’


  ‘Precies veertig centimeter, even groot als bij ons.’


  ‘En het gat in de achtersteven is natuurlijk precies even groot?’


  ‘Bijna precies even groot.’


  ‘En hoe wordt het water nu buiten het schip gehouden?’


  ‘Daarvoor wordt gewoonlijk een houten prop gebruikt.’


  ‘Die van buitenaf wordt aangebracht?’


  ‘Dat is de beste en de gemakkelijkste manier.’


  ‘Hoe is deze prop van zijn plaats te krijgen?’


  Elias Quaner tuitte zijn lippen. ‘Er zijn een aantal manieren. Een ferme klap, bij voorbeeld.’


  ‘Zou het moeilijk zijn om de prop te raken?’


  ‘Geenszins. Iemand die daartoe de behoefte gevoelt hoeft alleen maar op het roer te gaan staan en met een hamer te zwaaien.’


  Zamp hief zijn glas. ‘Op uw gezondheid en op de kracht van Bonko’s rechterarm! Op een passend ogenblik zullen we deze zaak nader bespreken. En ondertussen - mond dicht! Vooral tegen uw verwant aan boord van Fironzelles Gouden Waan\’


  ‘Ik begrijp u volkomen.’


  Een scherp tok-tok-tok beduidde dat er iemand aan de deur van de kajuit klopte. ‘Kom binnen!’ riep Zamp.


  Chaunt de hofmeester trad binnen met een enveloppe van lichtgeel papier. ‘Dit is zojuist afgegeven.’


  Zamp scheurde de envelop open en haalde er een vel geel papier uit. Het luidde als volgt:


  


  Aan de weledele beer Apollon Zamp:


  Ik spreek namens Koning Waldemar van Mornune. Daar uw goede schip Miraldra’s Betovering zojuist is gearriveerd nodig ik u uit om mee te doen aan een wedstrijd die morgen Zal worden gehouden.


  De procedure is als volgt: de Meester van elk vaartuig presenteert de voorstelling die bij zelf als zijn beste beschouwt. Een anonieme waarnemer zal elke opvoering beoordelen en een beslissing nemen over welke de meest excellente is. De voorstellingen zullen na elkaar plaatsvinden; de eerste voorstelling begint op het middaguur op de Twee Varminies, daarna volgen de schepen die ten zuiden daarvan liggen, en de laatste voorstelling vindt plaats aan boord van Miraldra’s Betovering.


  De volgende ochtend zal de Meester die de wedstrijd heeft gewonnen hiervan in kennis worden gesteld, en er zal een proclamatie worden bevestigd aan het mededelingenbord voor de Vrolijke Glasblazer.


  U wordt in overweging gegeven om bet publiek voor de voorstellingen van morgen geen toegangsgeld te laten betalen. Tussen de voorstellingen wordt steeds een kwartier pauze in acht genomen, voor bet gemak van iedereen.


  Een prachtige prijs in Mornune ligt binnen de mogelijkheden van hij die morgen de overwinning behaalt! Alle Meesters dienen hun uiterste best te doen! Onderaan deze uitnodiging is het Zegel van het Huis van Bohun bevestigd.


  


  Het rode zegel onderaan het gele papier beeldde twee griffioenen uit, die samen een cirkel vormden en elkaar in de staart beten.


  Zamp gaf de brief aan Elias Quaner die hem tweemaal doorlas op de grondige manier die de Quaners eigen was. ‘Onze voorstelling volgt op die van Garth Ashgale, zo te zien.’


  ‘Zo luidt inderdaad ook mijn interpretatie van de aanwijzingen. Is onze eigen aandrijfstang stevig bevestigd?’


  ‘Zeker.’


  ‘Die vervloekte Garth Ashgale heeft een vruchtbare fantasie. We moeten op onze hoede zijn. Het is wellicht een goede gedachte om alle bemanningsleden en artiesten de rest van de dag en de hele nacht aan boord te laten blijven.’


  ‘Een verstandige voorzorgsmaatregel.’


  Osso Santelmus beet de spits af met niet veel meer dan een symbolische voorstelling. Zijn clowns sprongen in het rond onder rauwe muziek; een goochelaar gaf een aantal voorwerpen vleugels en liet ze boven het toneel heen en weer vliegen, en Santelmus zelf hield een komische monoloog en imiteerde een gevecht tussen twee vulps en een grotock.


  Het volgende programma, aan boord van de Vissel Dominator, greep wat hoger: het was ‘De legende van het Woud van Malganaspe’, in zestien tableaus. De Psychopompos Revenant bracht een ballet: ‘De Twaalf Maagden en Buffo de Geile Wildeman’. In de namiddag amuseerden de toeschouwers zich met ‘Gazilda en zijn Ongelukkige Dubbelgelede Idioten’ aan boord van het Vuur glasprisma. Tegen de tijd dat Phaedra wegzonk in de Lant voerde de troupe van de Chantrion een vrij macabere klucht op: ‘De Feestelijke Maaltijd van de Oei’. De opgewekte inwoners van Lanteen, die niet vaak in zo ruime mate gratis amusement toebedeeld kregen, dromden daarna aan boord van Fironzelles Gouden Waan, waar Garth Ashgales acht man sterke orkest een levendige mazurka speelde.


  Garth Ashgale kwam het toneel op en keek, staande in het middelpunt van een dozijn lampen, glimlachend zijn publiek aan. Hij was gekleed in een kostuum van zware donkerblauwe velours, een hemd van fijne witte batist en het hoofddeksel van een Sarklentinische magiër. Hij zag er kalm en elegant uit. Hij hief zijn handen op om het orkest op te laten houden met spelen en achter hem gingen de gordijnen een eindje uit elkaar en werd een klein stukje van de decors zichtbaar. ‘Dierbare vrienden uit Lanteen! Het is me een groot genoegen om met mijn troupe voor een zo kritisch publiek te mogen verschijnen. Ik beloof dat ik noch uw intelligentie, noch uw gevoelens geweld zal aandoen met platvloerse kluchten of geesteloos gespring of vulgair gekronkel. Neen! Op deze mooie avond breng ik u het drama: Rorqual, de volledige tekst, authentiek en ongecensureerd, compleet met de afschuwelijke dood van de verrader Eban Zirl.’


  Klonk.


  Zamp, op de voorsteven van Miraldra’s Betovering, keek schichtig om zich heen. Het geluid was wel wat harder geweest dan hij had verwacht. Maar Ashgale ging gewoon door met zijn toespraak, en een ogenblik later klom Bonko de bootsman langs een trap het zwarte water uit en bleef druipend op het dek staan, vlak achter de voorpiek. Hij maakte een veelbetekenend gebaar naar Zamp en begon toen aan een lijn te trekken. Aan het eind ervan bleek een grote zware hamer te zitten, die hij wegsloot in de bootsmanskast. Zamp begon weer naar de woorden van Garth Ashgale te luisteren.


  ‘-allemaal beseffen we onder welke bijzondere omstandigheden deze voorstelling plaatsvindt. Ik spreek de oprechte hoop uit dat de nobele waarnemer uit Mornune, wiens identiteit wij niet kennen, bij ons werk dezelfde glorieuze emotie voelt die wij met heel ons hart en heel ons kunnen er hebben proberen in te leggen. En nu dus Rorqual!’


  De gordijnen schoven uit elkaar en een van Ashgales weelderigste decors werd zichtbaar.


  ‘Wij bevinden ons bij de tempel van Dalari. De priesteressen begroeten Prins Orchelstyne met muziek en gezang.


  Van achter de zuilen van de tempel komen de priesteressen in een lenige dans op hem toe.’


  Bonko kwam naast Zamp op de voorsteven staan. ‘Wat gebeurt er?’


  ‘De achtersteven begint wat weg te zakken. Ashgale heft nog steeds niets in de gaten.’


  ‘Prins Orchelstyne,’ zei Ashgale plechtig, ‘weet nog niet dat hij is uitverkoren als de rituele echtgenoot van de godin Sofre...’


  ‘Nu vraagt hij zich af wat er aan de hand is,’ zei Zamp.


  ‘Nu krijgt hij een vermoeden... Nu is hij er zeker van...’


  Fironzelles Gouden Waan zakte met de achtersteven de rivier in, en de menigte die korte tijd daarvoor het schip op was gestroomd stormde nu in paniek de wal op, terwijl Ashgale heen en weer rende over het toneel en bevelen schreeuwde naar zijn bemanning.


  Zamp sprak Bonko aan. ‘Stel onze kabels onder verscherpte bewaking. Stuur Sibald het want in om de tuigage en het want te inspecteren, en zet ook een man op post bij het roer om te waarschuwen tegen zwemmers. Ik wil dat alle gangen en gangboorden worden bewaakt. Zorg dat iedereen goed oplet!’


  Bonko snelde heen om de bevelen uit te voeren. Aan boord van Fironzelles Gouden Waan had Phinian Quaner, de scheepstechnicus een prop van samengepakte lappen geïmproviseerd om het binnenstromende water een halt toe te roepen. Het schip lag scheef op de bodem van de rivier, het achterdek bijna gelijk met het water. Garth Ashgale rende zijn kajuit in en uit en bracht zijn manuscripten in veiligheid en daarna zijn boekhouding, kleren, aandenkens en zijn geldkist. Aan de wal keek de menigte een paar ogenblikken toe, zag toen dat het schip niet echt zou zinken en begon aan boord te gaan van Miraldra’s Betovering.


  Zamp wachtte tot alle stoelen bezet waren, en stapte toen het toneel op.


  ‘Met een hart vol spijt heb ik de onfortuinlijke gebeurtenissen gezien die aan boord van het schip van mijn collega Meester Garth Ashgale hebben plaatsgevonden. Het ongeluk kwam natuurlijk niet onverwachts. In Coble hadden we het al gehad over de tekortkomingen van zijn schip. Wij allemaal, daar ben ik zeker van, hopen dat Fironzelles Gouden Waan spoedig gerepareerd en weer bruikbaar zal zijn. En nu dus onze eigen bijdrage aan het amusement van deze opmerkelijke dag. Eerst, onze verstrooiende fantasie “De Toverdoos van Ki-chi-ri”.’


  Zamp deed een stap terzijde en het gordijn gleed opzij en onthulde de werkkamer van Frulk de Tovenaar. Frulk kwam het toneel op en ging aan het werk met zijn experimenten onder begeleiding van een brommerig soort muziek, vol gepiep en geknars. Zijn doel was het transformeren van bloemen in mooie jonge vrouwen, maar hoe hij ook zijn best deed, het haalde niets uit. Eerst produceerde hij golvende wolken gekleurde rook, toen een vlucht witte vogels, en daarna vonkend vuurwerk. Tenslotte kreeg Frulk toch door wat hij verkeerd deed en maakte een komische dans van opwinding. Hij zette zes kastjes op een rij en plaatste in elk kastje een bloem: een elanthis, een theeroos, een tak berberisbloesem, een paarse tangalang, een blauwe xythlelie en een gele narcis.


  Zorgvuldig volvoerde Frulk zijn toverkunsten, en de muziek klonk heel verwachtingsvol. Frulk sprak de toverspreuk uit waardoor de magie een feit moest worden en deed zijn kastjes open. Zes mooie jonge vrouwen stapten eruit en Frulk danste de kamer rond in een hoog-opspringende horlepijp van pure vreugde, terwijl de meisjes ondertussen bezig waren aan een eigen ballet, vol verwondering dat hun lichaam kon bewegen.


  Frulk begon amoureus te worden en probeerde de meisjes te vangen en aan zijn hart te sluiten, maar verbaasd, onschuldig en beangst vluchtten ze voor hem weg.


  Al die tijd had Frulks pinnige vrouw Lufa de gebeurtenissen aanschouwd vanuit een raam hoog in de muur, en had haar gezicht een veelheid van extravagante emoties vertoond: geschoktheid, weerzin, ergernis en een verbeten vastbeslotenheid.


  Frulk rende als een maniak heen en weer. De meisjes ontweken hem en dansten voor hem uit en sprongen tenslotte allemaal terug in hun kast en sloegen de deur dicht. Frulk rukte alle deuren open, maar vond alleen de bloemen die hij er even daarvoor in had gezet.


  Nadenkend liep Frulk heen en weer en trof toen voorbereidingen om zijn toverspreuk ten tweeden male uit te spreken. Lufa betrad het vertrek en stuurde Frulk weg om een boodschap. Zodra Frulk weg was opende Lufa de kastjes, rukte de bloemen eruit, scheurde ze aan stukken, kneusde ze met haar tanden en stampte ze op de grond kapot. Toen haalde ze uit een mandje vieze en kwalijk riekende planten: hondelucht, heikruid, erflatus, rhume, zogma, lijkkruid. Ze legde ze in de kastjes en na een rondedans van boosaardige vreugde verliet ze het vertrek.


  Frulk kwam binnen, zag dat Lufa niet aanwezig was en sprak opnieuw de toverspreuk uit. Op zijn tenen liep hij naar de kastjes toe en spande zijn spieren om de meisjes te pakken als ze te voorschijn kwamen. Hij boog zich voorover, de deuren van alle zes de kastjes vlogen wijd open en zes grotesken kwamen naar buiten gesprongen. Geschokt deed Frulk een sprong achteruit en terwijl het orkest een dolle polka speelde zaten de grotesken Frulk over het hele toneel achterna. Het gordijn viel.


  Bonko kwam rapport uitbrengen aan Zamp. ‘Ik heb bewakers aangewezen. De kabels waren gedrenkt in bijtend zuur en half doorgesneden. Ze hadden elk ogenblik kunnen breken en ons midden in de rivier kunnen doen belanden.’


  Zamp snoof geërgerd. ‘Die schurk van een Ashgale heeft geen greintje geweten! Zijn de kabels gerepareerd?’


  ‘Ze zijn zo goed als nieuw.’


  ‘Blijf op je hoede.’


  Het gordijn ging open en het publiek zag een van Zamps beroemde tableaus. Twintig leden van de troupe, in zwarte kleding en met zwarte maskers voor hun ogen stonden voor een zwarte achtergrond met gekleurde cirkels op stokken in hun hand en begonnen ingewikkelde meetkundige figuren te maken. Het orkest produceerde een klikklakkend geluid op de trommels en een gesmoord getinkel van de vitrofoon, en bij elk nieuw ritme-accent verschoven de cirkels tot een nieuw patroon, zo snel dat het na een paar ogenblikken hypnotisch werd.


  Bonko kwam op een holletje op Zamp af. ‘Brand in het vooronder! Een fosforklok, die was begraven onder linnen lappen en hooi!’


  Zamp rende met hem mee en zag dikke rookwolken uit de bootsmanskast komen. De bemanning vormde een keten, emmers water werden doorgegeven en het vuur werd gedoofd. ‘De brand is precies uitgemikt,’ zei Bonko tegen Zamp. ‘Iemand was van plan het publiek in paniek te brengen.’


  ‘Ashgale heeft de ziel van een dolle hond; hij deinst voor niets terug! Let uiterst zorgvuldig op!’


  Het gordijn ging neer voor het tableau en goochelaars zorgden voor een kort intermezzo door schijven weg te slingeren boven het publiek, die in een cirkel rondvlogen en zo weer terechtkwamen in de handen van de goochelaars.


  Weer kwam Bonko rapport uitbrengen aan Zamp. ‘Daar in het publiek zitten twee mannen met wijde mantels aan. Ik geloof stellig dat ze verborgen voorwerpen bij zich hebben.’


  ‘Breng ze naar het achterdek, fouilleer ze en doe dan met ze wat je goeddunkt.’


  Een paar minuten later kwam Bonko terug. ‘Het waren schurken, zoals ik al vermoedde. Ze hadden dozen met kwalijke stoffen, ongedierte en vuurhorzels bij zich die ze midden in het publiek wilden openen. We hebben ze een pak slaag gegeven en daarna in de rivier gegooid.’


  ‘Voortreffelijk,’ zei Zamp. ‘Blijf op je hoede.’


  Het doek gleed opzij en onthulde het oppervlak van een exotische planeet. Twee mannen kwamen in een gesimuleerd ruimtevoertuig omlaag. Ze verbaasden zich over de vreemde dingen die ze aantroffen en er gebeurde een serie eigenaardige ongelukjes. In de bomen zaten grote insekten op bizarre instrumenten een vreemd soort muziek te spelen. De muziek hield abrupt op toen een groep bijna naakte, bijna menselijke wezens op handen en voeten op hen toe kwam lopen. Eerst dartelden en sprongen de wezens in het rond en bekeken de ruimtevaarders met een mengeling van genegenheid en nieuwsgierigheid. De insekt-musici begonnen weer te spelen en de wezens voerden een excentrieke en tamelijk gewaagde dans uit waaraan de ruimtevaarders mee gingen doen. De dans werd een dolzinnig bacchanaal.


  Weer hield de muziek abrupt op. Over het toneel kwam een dreigende stilte te hangen. De muziek begon weer, maar nu klonk hij zwaar, donker en dreigend. Een reusachtig wezen verscheen, half mens en half monster. Met een zweep van twaalf leren riemen dwong het de rondrennende half-menselijke wezens minderwaardige dingen te doen. Ontsteld zagen de ruimtevaarders dit aan, en tenslotte doodden ze het beest. De muziek werd een snelle serie afschuwelijke dissonanten; de half-mensen sprongen hoog in de lucht, in een razernij van woede, ze scheurden de ruimtevaarders aan stukken en deden toen op vreemde, langzame muziek een furieuze pavane om het lijk van het dierlijke monster heen, en het doek viel.


  Van de rivierkant van het schip klonk een doffe klap, een serie hese kreten en een plassend geluid. Zamp stelde een onderzoek in en Bonko legde uit wat er nu weer was gebeurd.


  ‘Drie mannen in een roeiboot probeerden een explosief voorwerp aan onze romp te bevestigen ter hoogte van de waterlijn. Ik heb een grote steen door hun boot gegooid en ze zijn met de stroom meegedreven.’


  ‘Ashgale heeft niet stilgezeten,’ zei Zamp. ‘Maar het heeft hem weinig gebaat, onze voorstelling is bijna ten einde. Maar blijf op je hoede.’


  Zamp ging op een plek staan vanwaar hij het hele publiek kon overzien. Ergens tussen alle anderen bevond zich de gezant uit Mornune, maar wie? Hij had er geen idee van waaraan hij hem moest herkennen. Het incognito van de gezant was volmaakt.


  De voorstelling eindigde met Zamps zoals altijd grandioze finale. Het orkest speelde op maximaal volume, de spelers liepen heen en weer, sprongen op en neer en dansten over het toneel, goochelaars lieten vlammende hoepels rondtollen en tovenaars schoten raketten af.


  Zamp stapte het toneel op en maakte een bescheiden buiging nadat het doek was gevallen. ‘Wij hopen dat u hebt genoten van onze inspanningen om u te vermaken. De volgende keer dat wij deze plaats aandoen zullen wij elkaar ongetwijfeld terugzien. Alle opvarenden van Miraldra’s Betovering wensen u een goede avond.’


  Vier


  De hele nacht werd Zamp uit zijn slaap gehouden door het geluid van de pompen en het gevloek aan boord van Fironzelles Gouden Waan. De volgende ochtend lag het vaartuig nog steeds met de achtersteven diep in het water.


  Zamp gebruikte vroeg in de ochtend het ontbijt in zijn kajuit en kleedde zich toen met de gebruikelijke zorgvuldigheid in een donkergrijze broek, een groen jasje met links en rechts een rij lussen van karmozijnrood koord, en een muts van rode en groene stof. Toen ging hij in een gemakkelijke stoel zitten wachten op de gezant uit Mornune.


  Een half uur ging voorbij. Zamp slenterde naar het voordek om naar het bergen van Fironzelles Gouden Waan te kijken. Het water stroomde uit slangen die uit de patrijspoorten hingen. Ashgale was nergens te zien. Toen hij naar het midden van het schip terugliep, liep een jongeman in de gebruikelijke dracht van Lanteen de gangplank op. Zamp bleef staan, en de jongeman kwam op hem toegelopen.


  ‘Bent u Apollon Zamp, de Meester van dit schip?’


  ‘Op die titel maak ik inderdaad aanspraak.’


  ‘In dat geval heb ik een boodschap bij mij die ik u persoonlijk ter hand dien te stellen.’ De jongeman haalde een zwart pluchen kistje te voorschijn dat hij aan Zamp overhandigde. Een ogenblik later was hij verdwenen.


  Zamp tuitte nadenkend zijn lippen. Hij zette het kistje op een bank neer en keek er van een veilige afstand naar.


  Bonko kwam voorbijgelopen en staarde verbaasd naar Zamp. ‘Wat bezwaart uw geest?’


  ‘Dat kistje daar. Er zou van alles in kunnen zitten.’


  Bonko keek. ‘De waarheid zal spoedig aan het licht komen. Een ogenblik, dan haal ik een paar klemschroeven.’ Bonko liep naar het voordek en kwam even later terug met twee klemschroeven en stukken touw. De onderkant van het kistje bevestigde hij aan de tafel. Daarna maakte hij een tweede klemschroef vast aan het deksel en bond er een stuk touw aan vast. Met het andere eind in de hand klom hij het want in naar het kraaienest.


  Zamp zocht beschutting achter de stuurhut.


  ‘Klaar?’ riep Bonko naar beneden.


  ‘Klaar,’ riep Zamp terug.


  Bonko gaf een ruk aan het touw, maar de klem viel van het deksel af, en hun plannetje mislukte.


  Achter Zamp stond Garth Ashgale die zonder dat ze het hadden gemerkt aan boord was gekomen en hen nu met opgetrokken wenkbrauwen stond aan te kijken. ‘Wat zijn jullie in hemelsnaam aan het doen?’


  Zamp schraapte zijn keel en trok even aan de klep van zijn muts. ‘We proberen dat zwarte kistje daar open te krijgen.’


  Verwonderd fronste Garth Ashgale zijn voorhoofd. ‘Daar is toch zeker wel een gemakkelijker methode voor te bedenken?’ Hij liep naar het kistje toe, tilde het op en opende het deksel. ‘U hebt zich een overdreven voorstelling gemaakt van de moeilijkheidsgraad van deze daad.’


  Zamp gaf geen antwoord. Hij pakte het kistje aan en haalde er een rechthoekig plaatje dun zilverkleurig metaal uit, beschreven met een boodschap in duidelijke zwarte letters.


  


  Laat het allen bekend zijn dat Meester Apollon Zamp, met zijn vaartuig Miraldra’s Betovering, en de leden van zijn bemanning, orkest en amusementstroupe worden uitgenodigd om mee te doen aan het Grote Festival in Mornune, dat zal beginnen op de dertiende dag na het zomersolstitium van dit jaar. Uit hoofde hiervan wordt hun een absoluut vrijgeleide gegeven door de Mandaman-engte, over het Bodemloze Meer en in de stad Mornune gedurende de tijd dat hel festival zal duren, en daarna voor zolang als nodig is voor een gemakkelijk en veilig vertrek.


  Geordonneerd door en op bevel van Waldemar, Koning van Soyvanesse.


  


  ‘Ah ja,’ zei Zamp. ‘Ik verwachtte al zoiets.’ Hij overhandigde het plaatje aan Ashgale, die het met een kalme uitdrukking op zijn gezicht doorlas.


  ‘Mijn gelukwensen,’ zei Ashgale. De hand waarmee hij het plaatje vasthield ging omhoog en hij keek even verstrooid naar de rivier. Haastig zorgde Zamp dat het zilveren plaatje weer in zijn bezit kwam. Hij slaakte een diepe zucht en zei, half met tegenzin: ‘Het is een fraaie ochtend. Hebt u zin in een kopje thee?’


  ‘Ik neem uw uitnodiging met genoegen aan,’ zei Ashgale. Ze slenterden naar achteren en klommen de trap naar het achterdek op. Zamp schoof een paar bamboestoelen naast de zware kaarttafel en de twee mannen ontspanden zich en strekten hun benen terwijl Chaunt thee met biscuits serveerde.


  ‘Ik was de afgelopen avond niet in staat uw voorstelling bij te wonen,’ zei Ashgale. ‘We werden getroffen door een ergerniswekkend ongeluk dat ons een grote mate van ongemak bracht. Ik heb gehoord dat uw show niet anders was dan anders: een gis samenraapsel van opgeklopte nonsens en naakte vrouwen. Op een dag, als ik aan het eind ben gekomen van dat waar mijn intellect mij nu al tijden toe dwingt, zou ik het wel eens kalm aan kunnen gaan doen en een paar seizoenen lang alleen maar kluchten en fantasmagorieën spelen, al was het alleen maar om eens iets anders te doen.’


  ‘Een uitstekend idee,’ zei Zamp. ‘Het is een moeilijk terrein, omdat het een bijzondere combinatie vereist van precisie en subtiliteit die niet kan worden onderwezen en niet kan worden aangeleerd. Ik zal u uiteraard helpen zo goed ik kan, maar ik waarschuw u alvast: ik ben een streng leermeester.’


  ‘We zullen zien, we zullen zien,’ zei Ashgale achteloos. ‘Ik heb een paar maanden de tijd om plannen te maken, omdat ik van plan ben terug te gaan naar Coble om daar mijn schip op te laten knappen.’ Hij nam een slokje van zijn thee. ‘En u? De wedstrijd in Mornune is pas over twee maanden.’


  Zamp tikte onverschillig met zijn vinger op het zilveren plaatje. ‘Dit is een amusante trofee, maar ik betwijfel of ik me er veel aan gelegen zal laten liggen. Wat jammer dat ik het niet kan overdragen aan iemand die werkelijk zo’n prul wil hebben.’


  Ashgale maakte een vreemde grimas. ‘Mornune ligt ver stroomopwaarts. Ik denk dat niet vele mensen zó ver een hersenschim zouden willen volgen.’


  Zamp maakte een gebaar naar Chaunt. ‘Haal de Rivierindex.’ En tegen Ashgale zei hij: ‘Ik ben nieuwsgierig naar wat de reis mij zou kunnen brengen. Laten we eens kijken.’


  Chaunt zette het zware bruine boek op tafel en Zamp sloeg de perkamentbladzijden om. ‘Mornune: een rijke stad aan de Baai van Cynthiana aan de noordkant van het Bodemloze Meer, gesticht door Merse Havikers uit de Grote Luchtvlakte ten noorden van Drakenweg, west-midden Lune XXII. Vanuit Coble is Mornune het best te bereiken met de zomermoesson die krachtig genoeg waait om het op te kunnen nemen tegen de stroming van de Vissel. Omgekeerd valt de afvaart het gemakkelijkst uit in de vrijwel windstille herfst of tijdens de wintermoesson. De reis stroomopwaarts of stroomafwaarts neemt achttien tot tweeëntwintig dagen in beslag. Langs de Vissel treft u steden en dorpen van meer of minder gewicht aan, zoals Wijde Blik, Idanthus, Port Venable, Garken, Port Wheary, Oranjestad, Luilekkerstad en Oxyrhincus. Een aantal plaatsen is versterkt tegen een aanval van de stammen van de Tinsitala; andere steden en dorpen zijn niet voorzien van een muur of palissade en bij een aanval gaan de inwoners in de boten of verschuilen zich in de moerassen. Belangrijke zijrivieren van de Vissel zijn de Murne bij Wigstad, de Wergence bij Gotpang, de Suanol bij Fudurth, de Lant bij Lanteen, en de Trobois bij Port Wheary. Af en toe laten zich stammen vijandige nomaden zien, en er dienen voorbereidingen te worden getroffen tegen een overval. Het is nimmer verstandig ‘s avonds ergens aan de oever aan te leggen. Mornune zelf wordt gekenmerkt door de elegante architectuur van de gebouwen en de rijkdom van de regerende kaste die hun geslacht terugvoeren op Rorus Cazcar van de Magische Mantel.’ Zamps ogen gleden over de rest van de pagina. ‘Er staat hier nog meer, maar ik neem aan dat u wel uitgebreid uw eigen Index zult hebben bestudeerd.’


  Ashgale knikte minzaam. ‘Ik heb de mogelijkheid van een reis als deze onderzocht, maar zonder werkelijke belangstelling.’


  Zamp keek naar de andere oever en er voorbij, de vonkende stroom van de Vissel op waar die uit het noorden kwam, ver, heel ver weg, tot waar het oog van de mens tekort schoot, en nog verder, tot de Vissel niet meer was dan een bijna onzichtbare zilveren draad.


  ‘Aha,’ zei Ashgale. ‘Ik zie dat u hebt besloten de reis te maken.’


  ‘Het is een land dat ik nog nooit heb gezien,’ zei Zamp peinzend. ‘Als ik besluit mijn kans te wagen ligt er daar een fortuin op mij te wachten.’


  Ashgale keek met een tamelijk sombere uitdrukking op zijn gezicht over het water. ‘Ik ga naar het zuiden, naar Coble. Blijft u hier in Lanteen?’


  ‘Om een maand aan salarissen uit te betalen voor niets? Bepaald niet. De Lant trekt me wel. Misschien vaar ik wel naar Port Whant, of zelfs naar Bilch en Funks Woud.’


  ‘Port Whant is een naargeestig oord,’ zei Ashgale peinzend. ‘Het publiek daar wil alleen maar tragische drama’s zien, met nonsens hoef je daar niet aan te komen.’


  Zamp knikte kort. ‘Dat heb ik in de Index gelezen. Ik zal ongetwijfeld een geschikt stuk opvoeren; misschien wel mijn eigen Evulsifer, of De Legende van de Verdwaalde Meisjes-berg.’


  Ashgale wreef langs zijn kin. ‘Hebt u belangstelling voor een misdadiger? U mag hem goedkoop hebben, want het is een norse vent die zich nauwelijks moeite geeft om zijn tekst uit het hoofd te leren. Hij was eigenlijk voor de voorstelling van gisteravond, maar nu heb ik hem niet meer nodig.’


  ‘Wat voor een kerel is het?’


  ‘Ik heb hem hier in Lanteen gekocht, een veroordeelde roofmoordenaar en een schurk zoals ik er zelden een zag. Geef me maar honderd groats voor hem als u wilt.’


  ‘Honderd groats? Mijn waarde Ashgale, ik heb geen behoefte aan zo’n duur hulpstuk. Ik kan een lappenpop onthoofden zonder dat het me wat kost.’


  ‘Zoals u wilt. Maar denk goed na: de man heeft een uitdrukkingsvol gezicht, een hese stem, zijn hele verschijning is angstaanjagend. Honderd groats is goedkoop voor een zo veelzijdig speler.’


  Glimlachend schudde Zamp het hoofd. ‘Meester Ashgale, het heeft u niet meegezeten, en ik voel mij met u begaan, maar ik kan mijn geldkist niet voor een dergelijke gril omkeren. Ik neem hem van u over, maar ik geef u er niet één groat voor.’


  ‘Kom kom, Apollon Zamp,’ zei Ashgale. ‘We weten alle twee heel goed dat dergelijke retorische woorden absurd zijn. Doe een redelijk bod, anders kunnen we de zaak beter als gesloten beschouwen.’


  Zamp haalde zijn schouders op. ‘Ik ben nooit een sjacheraar geweest. Ik kan u tien groats bieden, dat zou u moeten compenseren voor uw uitgaven.’


  ‘Ik houd persoonlijke en zakelijke relaties strikt gescheiden,’ zei Ashgale. ‘Hoe hoog ik u persoonlijk ook aansla, tot een dergelijke verliesgevende transactie ben ik niet bereid.’


  Tenslotte werden ze het eens op tweeëntwintig en tweederde groats. Ashgale nam zijn geld in ontvangst en vertrok, en Zamp stuurde Bonko en vier matrozen naar Fironzelles Gouden Waan met een kooi. Een kwartier later werd de misdadiger aan boord van Miraldra’s Betovering gehesen.


  Zamp keek in de kooi en vond de misdadiger er even onaantrekkelijk uitzien als de vorige avond. ‘Ik betreur de misdaden die het nodig hebben gemaakt u te straffen. Niettemin zult u aan mij een royale gastheer hebben, vooral als u het op u neemt op het juiste ogenblik Evulsifers laatste rede te houden.’


  ‘Geeft u zich geen moeite,’ gromde de gevangene. ‘U bent duidelijk van plan mij van het leven te beroven, dus doe wat u wilt, vervloekeling!’


  ‘Dit is een misvatting,’ wierp Zamp tegen. ‘De doodstraf is niet uitgesproken door de directie van dit vaartuig, maar door de stad Lanteen. Wij kunnen alleen verandering brengen in de manier waarop een en ander te werk gaat: in plaats van een minderwaardige affaire in een kelder wordt het nu een verheven drama, waarin u een onmisbare rol zult spelen. In uw plaats zou ik met de grootst mogelijke ijver meewerken.’


  ‘Ik wil graag met u van plaats ruilen,’ zei de gevangene. ‘Voor het overige maakt het me allemaal niets uit.’


  ‘Een tweede zaak,’ zei Zamp. ‘De rol van Evulsifer is bestemd voor een blonde man met een gedistingeerd voorkomen. Meestal speelde ik hem dan ook zelf, tot vlak voor de executie natuurlijk. Deze beschrijving stemt niet overeen met uw uiterlijk, en ik wil graag uw baard afscheren, uw haar knippen, u een pruik op het hoofd zetten en u in fraaie kleren hullen. In het andere geval moet u worden geëxecuteerd in een zwarte mantel met een grote kap.’


  ‘Ik ben niet ijdel,’ zei de man. ‘Als u een windbuil om zeep wilt helpen moet u uw eigen hoofd op het blok leggen.’


  ‘U bent onverbeterlijk,’ zei Zamp vol ergernis. ‘Verwacht van mij geen gunsten.’


  De gevangene rammelde aan de tralies van zijn kooi. ‘Wacht met angst en beven de dag af van uw eigen dood! In het na-leven zal ik niet mild zijn voor mijn vijanden!’


  ‘Ik vermoed dat we in de toekomst op wel heel verschillende niveaus zullen existeren,’ zei Zamp hooghartig, en liep weg. Een ogenblik dacht hij na over het dreigement van de gevangene. Zou dat mogelijk zijn? En als dat het geval was, wat moesten er dan vreemde dingen gebeuren in het naleven!... Hmmm. Hier lag stof voor een nieuw drama.


  Op de voorsteven trof hij Bonko aan. ‘Tref voorbereidselen voor het vertrek,’ zei Zamp. ‘We zeilen de Lanteen op, en wel zo snel mogelijk.’


  ‘Ik heb een uur nodig om de taveernes uit te kammen,’ zei Bonko.


  ‘Dan vertrekken we op het middaguur.’


  Zamp liep terug naar het achterdek en sloeg op wat de Rivierindex te zeggen had over Port Whant:


  


  Oorspronkelijk gesticht door een stam witte Nennen. Port Whant staat tot op de dag van vandaag bekend om de vechtlust van de inwoners. De Whants zijn niettemin niet gierig of karig met hun lof en reageren enthousiast op voorstellingen van goede kwaliteit. Hun spontaan reageren heeft echter ook een keerzijde: als de voorstelling schamel is aangekleed, slecht van kwaliteit is of te kort duurt, zullen de Whants dit op heftige wijze laten blijken of zelfs hun geld terugvragen.


  Een verstandig schipmeester zal hier ogenblikkelijk gevolg aan geven.


  De Whants worden geregeerd door krijgsheren die hen op hun plundertochten aanvoeren en die ze diep vereren. Op bet ogenblik is bun krijgsheer Lop Loiqua, een man van grote fysieke kracht.


  Spreek nimmer luchthartig of spottend over de stad of over de krijgsheer. De Whants zijn een vrij bars volk en ze hebben weinig op met kluchten of travestie. Tragische drama’s, zoals Xerxonistes of Het Monster van Munt vinden gewoonlijk een gunstig onthaal.


  De Whants zijn zeer gevoelig voor kleur stimuli. Vrouwen dienen geen geel te dragen, daar dit voor de Whants een seksuele prikkeling is en wordt beschouwd als een uitnodiging. Mannen dienen niet in het rood gekleed te gaan, daar deze kleur kan worden uitgelegd als een uitdaging. Zwart is de kleur der schande, alleen gedragen door paria’s...


  


  Chaunt de hofmeester kwam op hem toegelopen. ‘Er is iemand die u wil spreken, Meester Zamp. Ze wacht bij de loopplank.’


  Zamp stond op en keek het dek af. ‘Zo, zo. Breng haar naar mijn hut.’


  Zamp trok zijn jasje recht en zette zijn muts zo gewaagd mogelijk schuin op zijn hoofd. Hij wachtte nog even en begaf zich toen naar zijn hut. Zijn bezoekster stond naast de tafel met een hand op het bruine hout. De twee keken elkaar een ogenblik onderzoekend aan, toen lichtte Zamp zijn muts en gooide hem in een gebaar van galante roekeloosheid naar de andere kant van het vertrek. De jonge vrouw keek met een uitdrukkingloos gezicht toe en gaf geen blijk van belangstelling of goedkeuring. Ze was gekleed op een manier die haar slanke gestalte uitstekend uit deed komen: een zachte grijze broek, zwarte enkellaarzen en een wijde donkerblauwe cape. Haar glanzende blonde haar werd op zijn plaats gehouden door een slappe zwarte baret met een kwastje dat naast haar rechteroor hing. Noch uit haar kleding noch uit haar uiterlijk kon Zamp iets opmaken over haar ras, kaste of de plek waar ze vandaan kwam. Hij zei: ‘Ik geloof dat we elkaar al eens eerder zijn tegengekomen, in de Vrolijke Glasblazer.’


  De jonge vrouw leek een beetje verbaasd en Zamp vroeg zich af of ze hem echt niet had opgemerkt.


  ‘Dat is heel goed mogelijk. Bent u Apollon Zamp?’


  ‘Die twijfelachtige eer eis ik inderdaad op. En u?’


  ‘Ik wil lid van uw troupe worden.’


  ‘Aha! Gaat u toch zitten. Wilt u een glas wijn?’


  ‘Nee, niets, dank u.’ De jonge vrouw ging zitten in de stoel die Zamp aansleepte. ‘U vraagt zich natuurlijk af wat mijn dramatische vaardigheden zijn. Die zijn niet al te groot; maar aan de andere kant vraag ik geen hoge gage.’


  ‘Zo,’ zei Zamp. ‘Waaruit bestaan deze vaardigheden dan wel?’


  ‘Ik kan zonder twijfel in toneelstukken meespelen, ik speel redelijk vaardig op de mineur-gitaar en ik kan schaakdemonstraties geven.’


  ‘Zeer bijzondere vaardigheden, dat is zeker,’ zei Zamp. ‘Kunt u ook vlug en lenig dansen?’


  ‘Dat is iets waarin ik mij nimmer heb bekwaamd,’ zei de jonge vrouw vrij hooghartig.


  ‘Hmm,’ zei Zamp. ‘Bent u bekend met het tragische drama Evulsifer?’


  ‘Ik ben bang van niet.’


  ‘De naakte geest van Prinses Maude dwaalt over de kantelen van Slot Doun tijdens de tweede akte. U zou deze rol naar tevredenheid kunnen spelen.’


  ‘De naaktheid is uiteraard nagebootst?’


  ‘De spookachtigheid wordt gesuggereerd door een dun gordijn. Naaktheid, daarentegen, kan beter in werkelijkheid worden uitgebeeld dan door hulpmiddelen worden nagebootst. Dat hebben wij althans in het verleden ervaren.’


  De jonge vrouw keek door de ramen naar buiten, over het water. Zamp bestudeerde haar profiel, dat hij bijzonder fraai vond. ‘Ach,’ mompelde ze tenslotte, meer tegen zichzelf dan tegen Zamp, ‘wat maakt het ook uit?’


  Zamp zei: ‘U weet mijn naam, maar ik ben nog niets wijzer geworden over hoe de uwe luidt.’


  ‘U kunt mij aanspreken als...’ Ze aarzelde en fronste haar voorhoofd. ‘Het valt niet mee om formaliteit te verzoenen met gemak.’


  ‘Misschien zou u me het beste gewoon kunnen zeggen hoe uw naam luidt.’


  ‘Jonkvrouwe Tatwiga Berjadre Ilkin al Marilszippor cam Zatofoy dal Tossfleur cam Ysandra dal Attikonitsa al Blanche-Aster Wittendore.’


  ‘Een indrukwekkende stamboom,’ zei Zamp. ‘Ik zal u aanspreken als Jonkvrouwe Blanche-Aster. En waar is uw vaderland?’


  ‘Ik ben geboren op Kasteel Zatofoy in het land Wyst.’


  Zamp tuitte zijn lippen. ‘Deze twee namen zijn mij onbekend.


  ‘Ze zijn even onbekend als de omstandigheden van mijn persoonlijke leven, en ik stel er prijs op er niet verder over te praten.’


  ‘Zoals u wenst,’ zei Zamp. ‘Welnu, indien u zich bij de troupe wilt aansluiten moet u wellicht overgaan op een andere denkwijze dan tot nu toe gebruikelijk. Wij functioneren als een geheel, en aan boord van dit schip is geen ruimte voor personen die scherpe taal bezigen of wrijving veroorzaken, en evenmin voor schroom, kwijnend gedrag, of een opvliegende aard. Voorzichtigheid, discretie, zelfbeheersing zijn onmisbaar bij onze reizen van stad naar stad, want elke stad is weer anders dan de vorige, en we mogen niet het gevaar lopen dat we iemand beledigen. In Port Whant bij voorbeeld, mag u geen geel dragen, omdat die kleur daar wordt aangezien als een uitnodiging voor seksuele voorstellen.’


  Jonkvrouwe Blanche-Aster keek hem koeltjes aan. ‘Ik ben ervan overtuigd dat dit soort voorvallen ongebruikelijk is.’


  Zamp schoot in de lach. ‘Niet bepaald. Na een maand of wat zult u de woorden gebruikelijk en ongebruikelijk uit uw woordenschat hebben geschrapt.’


  Jonkvrouwe Blanche-Aster zat stil naar de andere kant van de hut te kijken naar wat er buiten te zien was, en Zamp had de indruk dat ze op het punt stond om op te staan en het schip te verlaten. Maar ze zuchtte en scheen zich te vermannen, en Zamp haalde wat gemakkelijker adem.


  ‘Wat uw financiële vergoeding aangaat,’ zei Zamp, ‘kan ik u het loon van een bijrollenspeler bieden, en dat zal worden verhoogd naarmate u er blijk van geeft meer vaardigheden aangeleerd te hebben. Aan boord van dit schip leg ik de nadruk op veelzijdigheid. Ik acht dat stimulerend voor ons allemaal.’


  Jonkvrouwe Blanche-Aster haalde onverschillig haat schouders op. ‘Wat mijn woonruimte betreft geef ik de voorkeur aan een hut zoals deze hier, met ernaast een wasgelegenheid.’


  Verwonderd staarde Zamp haar aan. ‘Beste jongedame, er bestaat geen tweede hut als deze hier!’ Hij waagde een geestigheid, waarvan hij meteen inzag dat hij die maar beter ongezegd had kunnen laten. ‘Tenzij u er natuurlijk iets voor voelt om deze hut met mij te delen.’ Wat onbeholpen voegde hij eraan toe: ‘Maar daaraan zouden - ha - minder gelukkige leden van de troupe zich kunnen storen.’


  Jonkvrouwe Blanche-Aster negeerde de suggestie alsof Zamp niets had gezegd. Haar stem klonk ijzig. ‘In essentie wil ik alleen privacy. Ik ben bereid daarvoor zonodig ongemak op de koop toe te nemen.’


  Zamp plukte aan zijn blonde sik. ‘Daar u duidelijk van hoge komaf bent kunt u uw maaltijden hier bij mij in mijn hut gebruiken. Op het dek hieronder is een ruim lazaret, gemakkelijk dicht bij mijn privé-bad. U mag dat inrichten als uw hut. Het vertrek is niet bijzonder luchtig en veel licht is er ook niet, maar ik kan u nergens aan boord een betere plaats offreren die de privacy heeft waarop u een zo hoge prijs stelt.’


  ‘Ik zal het ermee moeten doen. Ik laat meteen mijn bezittingen aan boord brengen.’


  ‘We vertrekken op het middaguur, haast u dus alstublieft.’


  Zamp begeleidde Jonkvrouwe Blanche-Aster naar het dek en zag haar met een behaaglijke warmte in zijn ledematen aan wal gaan. Verwonderd schudde hij het hoofd. Een wonder, een mirakel, een ongelooflijk iets! Hij ging op zijn tenen staan om haar rechte, slanke gestalte te kunnen blijven zien terwijl ze over de esplanade liep. Een schepseltje zo mooi als de dageraad en met een stralend verstand. Zelfs haar hautaine gedrag was fascinerend! Maar over de hele zaak lag een zo vreemd waas dat alleen een halvegare het niet zou zien! Waarom wilde een zo opmerkelijke persoonlijkheid het leven van een toneelspeler aan boord van een circusboot opvatten? Een geheim dat hij zou proberen op te lossen, net als alle andere geheimen en de gereserveerdheid waarmee ze hem tegemoet was getreden. Vol opgewekte verwachting dacht Zamp aan de dagen die nog zouden komen, alsof hij weer terug in zijn jeugd was en de zoete pijn van de verliefdheid voelde.


  Zamp riep Chaunt, gaf hem instructies over wat er met het lazaret diende te gebeuren, ging toen terug naar het achterdek en deed alsof hij de Rivierindex bestudeerde:


  


  ...Net als andere nederzettingen in het Dal van de Lant, moet ook Bilch voortdurend op zijn hoede zijn tegen de strooptochten van de Whants. Tengevolge hiervan heeft zich bij de inwoners een eigenaardige psychologie ontwikkeld, bestaande uit een samenraapsel van nervositeit, angst, onderdrukte vijandigheid en de normaal-menselijke drang naar zelfontplooiing en trots. Uit dien hoofde maken de inwoners van Bilch een bijna gedesoriënteerde indruk, alsof ze bet slachtoffer zijn van verwarde impulsen. De ambtenaar die u het ene ogenblik kruiperig begroet kan de volgende keer dat bij u ziet grauwend naar u uitvallen en als een bond zijn tanden laten zien. En de bende jongens die vanuit de beschutting van het duister de bezoeker met stenen bekogelt kan zich zonder aandacht voor eigen veiligheid tot het uiterste inspannen om hem van de verdrinkingsdood te redden...


  


  Leden van de troupe druppelden bij een of bij twee tegelijk binnen en verwijderden de pennen tegenover hun naam op het monsterbord. Een paar kruiers brachten de eigendommen van de Jonkvrouwe aan boord: drie geverniste rotan koffers met ijzeren knippen en grendels - kostbare koffers, dat zag Zamp meteen. Hij slenterde naar het voordek, want hij wilde er niet bij zijn als Jonkvrouwe Blanche-Aster zelf aan boord kwam. Een dag of twee zou hij hoffelijk, bijna gereserveerd, op een afstand blijven. Zo’n houding zou tot haar verbeelding spreken en de veroveraarster in haar wakker maken. Ze zou zich afvragen waar en hoe ze tekortschoot en zich moeite geven om aantrekkelijk te zijn...


  Van het dek van Fironzelles Gouden Waan riep Garth Ashgale hem toe: ‘U gaat er dus vandoor?’


  ‘Inderdaad. En u?’


  ‘Ik moet mijn schip repareren, heel jammer, anders was ik ook wel de Lant opgevaren. Hoe ver stroomopwaarts bent u van plan te gaan?’


  ‘Daarover heb ik nog geen beslissing genomen.’


  ‘Veel geluk dan, en veel publiek. Wat gaat u spelen in Port Whant?’


  ‘Evulsifer, al zitten de rollen er nog niet helemaal in.’


  ‘Een uitstekende keus! Een somber volkje, die Whants. Geef ze maar een hoop bloed, dan merken ze niet dat de opvoering rammelt.’ Garth Ashgale (met een eigenaardig brede glimlach om zijn mond, vond Zamp) wuifde en draaide zich om.


  Jonkvrouwe Blanche-Aster kwam aan boord. Ze bleef even staan, keek links en rechts het dek langs, tuurde daarna naar het topje van de mast en liep vervolgens naar het achterdek waar ze met haar handen op het hakkebord naar de brede Vissel keek die naar het noorden verdween.


  De ossen werden aan de kaapstanders gezet en Zamp liet de kabels losgooien. Miraldra’s Betovering gleed langzaam de Lant op. Zamp gaf het bevel alle zeilen te hijsen en het schip schoot stroomopwaarts.


  Jonkvrouwe Blanche-Aster liep op Zamp toe. ‘Meester Zamp, een ogenblik van uw aandacht alstublieft!’


  Zamp draaide zich om en zag dat het gezicht van Jonkvrouwe Blanche-Aster verbaasd en onzeker stond. Ze vroeg: ‘Waar gaan wij heen? Daar stroomt de Vissel!’


  ‘Heel juist. Dit is de Lant. We gaan voorstellingen geven in een paar steden wat verder stroomopwaarts.’


  ‘Maar gaat u dan niet naar het noorden om op het Grote Festival te spelen?’


  ‘Ik heb daarover nog geen definitieve beslissing genomen, maar alles overwegend denk ik niet dat ik ga. Het is ver weg en het eindresultaat is onzeker.’


  ‘Maar u hebt de officiële uitnodiging van Koning Waldemar gewonnen!’


  ‘Het festival is pas over twee maanden, tijd genoeg om er alsnog heen te gaan als ik van gedachten verander.’


  Jonkvrouwe Blanche-Aster keek nadenkend naar het in de verte verdwijnende Lanteen, liep toen naar een rotanstoel en ging zitten.


  Zamp sleepte een tweede stoel aan en ging naast haar zitten. ‘Vanmiddag beginnen we te repeteren voor Evulsifer. Ik speel een rol in dit drama; in feite zal ik zelf Evulsifer zijn.’


  ‘En ik moet naakt over de kantelen lopen?’


  ‘Alleen als u dat niet tegen de borst stuit.’


  Jonkvrouwe Blanche-Aster schudde kort met het hoofd. ‘Ik heb mij verzoend met de noodzaak dingen te doen die mij eigenlijk onwaardig zijn. Ik vertrouw er alleen op dat u ze tot een minimum zult beperken.’


  ‘Uw woorden getuigen wel van een somber idee van de toekomst. Ik ben voornemens u een prettig verblijf te doen hebben. Weet u dat ik u nog nooit heb zien lachen?’


  Jonkvrouwe Blanche-Aster keek hem koel aan. ‘Waarom zou dat u ter harte gaan? Wij zijn volkomen vreemden voor elkaar.’


  ‘Niet helemaal,’ zei Zamp. ‘Ik verwerp uw theorie!’ Bij zichzelf bedacht hij dat zijn voornemen om gereserveerd en op een afstand te blijven niet goed uitvoerbaar was gebleken. ‘Ik ben een eenzaam man op dit schip. En nu bent u er opeens, een mooie, intelligente vrouw. Is het dan verwonderlijk dat ik mij afvraag waarom u steeds zo verdrietig kijkt? Of dat ik uw aandacht vestig op het zonlicht dat vonkt op de golven, en op de bollende witte zeilen tegen de blauwe hemel, of op het aangename idee dat wij samen hier zitten en dat ik maar een vinger hoef op te steken naar Chaunt om u thee te laten brengen of ijspunch, of wat u maar zou willen?’


  Jonkvrouwe Blanche-Aster verwaardigde zich flauwtjes te glimlachen. ‘Jammer genoeg is Chaunt niet almachtig.’


  ‘Verlangt u iets dat zijn vermogens te boven gaat? Wat zou dat kunnen zijn?... Neen, zeg het niet. Misschien wil ik mij eigenlijk wel niet bemoeien met uw geheimen.’ Zamp wachtte, terwijl hij vanuit zijn ooghoeken steels naar haar keek, maar ze reageerde niet en bleef peinzend over het water staren.


  Een tijdlang zaten ze zo zwijgend naast elkaar. Tenslotte zei Zamp: ‘Wat uw rol betreft, die is tegelijk gemakkelijk en veeleisend. U hoeft niets te zeggen, maar wel dient u ervoor te zorgen dat op het publiek een spookachtige dreiging overkomt. U moet de toeschouwer ontzag inboezemen, hem de koude rilling van het onbekende over de rug laten lopen.’


  ‘Ik heb in kasteel Zatofoy geesten gezien. Een en ander zal weinig moeilijkheden opleveren.’


  ‘Sta mij toe u te vragen waarom u niet in dit nobele kasteel woont, maar op een schip dat de Lant opvaart?’


  ‘Om een uiterst simpele reden. Het kasteel is veroverd en mijn verwanten zijn gedood. Ik ben ternauwernood levend ontsnapt. Kasteel Zatofoy bestaat nu niet meer. Eerst hebben ze het in brand gestoken, en toen steen voor steen afgebroken.’


  Meelevend schudde Zamp het hoofd. ‘Er is een ongelukkiger leven denkbaar dan het leven aan boord van Miraldra’s Betovering.’


  ‘Ongetwijfeld.’


  Chaunt de hofmeester verscheen. ‘Waar zal ik de lunch opdienen?’


  ‘In mijn hut. De Hooggeboren Jonkvrouwe Blanche-Aster zal in mijn vertrekken haar maaltijden gebruiken.’


  Tijdens de lunch zei Jonkvrouwe Blanche-Aster al even weinig als daarvoor, maar het viel Zamp op dat ze een goede eetlust had.


  ‘s Middags repeteerde de troupe Evulsifer, en Zamp was niet ontevreden. Jonkvrouwe Blanche-Aster liep op heel bevredigende wijze op de kantelen heen en weer, en Bonko, in zijn rol als beul, onthoofdde met tot voldoening stemmende precisie een lappenpop.


  Bij de avondmaaltijd maakte Jonkvrouwe Blanche-Aster een wat meer ontspannen indruk. Zamp gaf zich echter moeite om niet al te voortvarend aan te dringen op vertrouwelijkheid. Toen de tafel was afgeruimd schonk hij twee glazen kelken aramanthinelikeur in en haalde een kleine gitaar uit zijn kabinet. ‘Ik zou u graag iets horen spelen, als u daartegen geen bezwaar hebt.’


  Zonder veel geestdrift pakte ze de gitaar aan, liet haar vingers over de snaren glijden en legde hem op tafel.


  ‘Het instrument is niet goed gestemd.’


  ‘Zeg me dan hoe u het gestemd zou willen hebben.’


  Ze stemde de gitaar zelf en speelde toen een langzame, eenvoudige melodie tegen slepende ritme-akkoorden. ‘Dit lied heeft ook een tekst, maar die ben ik vergeten.’ Weer legde ze de gitaar op tafel en stond op. ‘Ik ben niet in de stemming om te spelen, excuseert u mij alstublieft.’ Ze liep de hut uit.


  Zamp liep achter haar aan, het dek op. De zon was ondergegaan achter de lage oevers van de Lant en de avondhemel weerkaatste in het water. Zamp riep Bonko bij zich en gaf hem zijn orders voor de nacht.


  ‘Er staat een gunstige bries. We zeilen door tot het donker wordt en dan gaan we in de rivier voor anker. Hang rovers-netten uit en zet vier man op wacht. Dit is nomadenland, en waakzaamheid is geboden.’


  Zamp liep met zijn gitaar naar het achterdek en sloeg een half uur lang losse akkoorden aan, maar Jonkvrouwe Blanche-Aster, die op de voorplecht had gestaan, liep terug naar achteren en trok zich terug in haar hut.


  Vijf


  Halverwege de middag van de tweede dag na hun vertrek uit Lanteen kwam Port Whant in zicht op de noordelijke oever: een benauwde wirwar van huizen van een of twee verdiepingen hoog, gebouwd van hout en gepleisterde steen, en met daken die in alle mogelijke standen tegen elkaar aanhingen. Zamp had Miraldra’s Betovering zo feestelijk mogelijk versierd. Platen wilgetenen en hout torenden hoog boven de gangboorden van de midscheeps uit zodat het wel leek of er een indrukwekkend kasteel op gebouwd was. In het want wapperden vlaggen en wimpels in wit en groen, de kleuren waar de Whants het minste aanstoot aan namen.


  Met groot vertoon gleden ze op de haven van Port Whant toe. De vlaggen klapperden in de wind, cascadeurs maakten radslagen begeleid door de muziek van belphoorns, trommels en skriedels. Over de stagen liepen acrobaten heen en weer met aanplakborden en het embleem van Port Whant in de hand. De meisjes van de troupe stonden op de kantelen van het namaakkasteel in toga’s van lichtblauwe stof vanwege de bedeesde zedigheid die die kleur suggereerde.


  Een stuk of tien mensen uit de stad liepen naar de haven toe. Ze waren gehuld in vormeloze mantels van een ruige donkerbruine stof. In kleine groepjes staarden ze naar het schip. Niemand zei iets. Zamp gebaarde zijn troupe zich nog meer in te spannen.


  De boot gleed naar de kade. Kabels werden over bolders gegooid en het vaartuig werd naar de kademuur getrokken en daar vastgemaakt. Ondertussen deed de troupe zijn uiterste best. De cascadeurs sprongen, vielen over elkaar en deden achterwaartse salto’s, de acrobaten deden alsof ze vielen en grepen dan op het laatste ogenblik een touw beet, de meisjes, nu in transparante kieltjes van lichtblauw gaas, zodat ze een maximum aan prikkeling paarden aan een minimum aan provocatie, sprongen heen en weer voor de bovenste ramen van het houten kasteel.


  Er kwamen wat meer mensen uit de stad naar de haven toelopen, maar allen hulden ze zich in een somber, bijna nors stilzwijgen. Zamp werd niet ontmoedigd. Elke nederzetting had zijn eigen hebbelijkheden, en Port Whant stond erom bekend dat vreemdelingen er bijzonder omzichtig werden benaderd.


  De loopplank werd op de kade neergelaten en Zamp stapte de wal op. Hij keek over zijn schouder en maakte een opgewekt gebaar. De dolle demonstratie hield hetzelfde ogenblik op en de leden van de troupe liepen opgelucht terug naar het hoofddek.


  Zamp bleef een ogenblik zwijgend staan waar hij stond, om de aandacht van het publiek nog wat beter op zich gericht te krijgen. Hij droeg een van zijn opzichtigste kostuums: een bruine hoed met een brede rand en een grote oranje pluim, een wambuis met oranje en zwarte strepen, daaronder een losse bruine broek en elegante kniehoge laarzen, met de uiterste zorg geplooid. De gezichten die hem aankeken stonden niet vijandig en niet vriendelijk, ze gaven zelfs niet de indruk veel belangstelling te hebben voor wat komen ging. Het enige wat Zamp eruit kon opmaken was een stemming van introverte somberheid. Bepaald geen mooi volk, dacht hij. Zowel mannen als vrouwen hadden bleke, brede gezichten, sluik zwart haar, zware zwarte wenkbrauwen en een grof figuur. Maar ondanks de uniformiteit in kleding en uiterlijk kreeg hij een sterk gevoel van zelfstandigheid en onafhankelijkheid, misschien wel een gevolg van de sombere melancholie die hij nu voornemens was te verdrijven. Hij hief zijn handen op. ‘Vrienden van Port Whant! Ik ben Apollon Zamp, en dit is mijn prachtige circusboot Miraldra’s Betovering. We zijn de Lant opgevaren om u een van onze ongeëvenaarde amusementsprogramma’s te brengen.


  Voor vanavond staat er iets op het programma, zó grandioos dat het uniek zal blijven, ook al wordt de lange, roemrijke geschiedenis van Port Whant nog met duizend maal duizend jaar verlengd! Burgers van Port Whant! Vanavond presenteren wij een programma bestaande uit niet één, niet twee, maar drie onderdelen, en elk van deze drie onderdelen is het summum van élégance. Eerst: De Vogelmensen, zoals ze zich noemen, want ze schijnen letterlijk door de lucht te vliegen. Aan de zwaartekracht hechten ze even weinig waarde als een kip aan een kiezelsteentje, ze springen, duiken en tollen over elkaar, ze maken salto’s, en dat alles met durf en gratie. Als tweede programma-onderdeel brengen wij een aantal ondeugende schetsen, dat echter binnen de perken der eerbaarheid zal blijven en niet uw ergernis zal opwekken. Het draagt de titel: Liefdes gebruiken van verre volken en uit verre tijden. Ik ben ervan overtuigd, dames en heren, dat u zich verbazen zult over deze volkomen authentieke gebruiken - maar het is natuurlijk alleen bedoeld voor uw vermaak; onze meisjes gaan gekleed in lichtgroen en lichtblauw en spelen alleen maar amusante pikanterieën. Als iemand een dergelijk programma zedenkwetsend vindt, of suggestief, laat hij of zij dit dan aan mij meedelen, dan vervangen wij dit onderdeel door iets anders dat u evenzeer zal amuseren. In de derde plaats, en als hoogtepunt van de avond, brengen wij u dat beroemde drama van haat en hartstocht en smart: Evulsifer! Ge zult getuige zijn van messcherp realisme, toeschouwer zijn bij het verraad van een koning, een paleisorgie, de dood van een verrader in al zijn gruwelijke werkelijkheid, kortom, een programma ter stichting en lering van de kritische bewoners van het nobele Port Whant! Vragen wij een enorm, onredelijk bedrag voor deze avond van groots amusement? Geenszins! Eén enkele groat per persoon en ge kunt aanwezig zijn bij dit ontroerende spektakel. Komaan dan! Laat over één uur de hele bevolking van Port Whant hier aan de kade staan! En nu is het tijd voor u allen om naar huis te gaan, het goede nieuws door te geven aan vrienden en buren, om alle familieleden te verzamelen en met hen naar onze prachtige circusboot te komen!’


  Zamp hief zijn hand op en het orkest speelde een fanfare. ‘Over één uur kunt u via deze loopplank een wereld van gekleurde lichtjes en wonderschone gebeurtenissen betreden! Dank u, mijn vrienden, voor uw aandacht!’


  Zamp boog en maakte met zijn hoed in de hand een zo zwierige buiging dat de pluim over de grond sleepte. De Whants mompelden wat onder elkaar en liepen even later terug naar de stad.


  ‘Een vreemd gezelschap,’ zei Zamp tegen Bonko. ‘Ze maken een bloedeloze en apathische indruk, alsof ze net van hun sterfbed zijn opgestaan.’


  ‘Wat staat er in de Rivierindex?’ vroeg Bonko.


  ‘De Whants worden beschreven als een wild volk, dat snel ergens aanstoot aan neemt. Deze Whants hier doen alsof ze zijn bekeerd tot een religie van zelfverloochening en godvruchtigheid.’


  ‘Daar komt een oude man aan. Waarom vraagt u er hem niet naar?’


  Zamp keek naar de man die op hen af kwam lopen langs de kade. ‘Eerlijk gezegd aarzel ik hem aan wie dan ook te stellen uit vrees ergernis op te wekken. Maar die man daar ziet er niet al te woest uit.’


  Zamp liep de kade op en wachtte tot de oude man langs hem heen strompelde. ‘Goede middag, Grootvader, wat is het nieuws in Port Whant?’


  ‘Het nieuws is net als anders,’ zei de oude. ‘Moord, gevangenschap, nederlaag en onheil. Waarom bent u zo begaan met onze grote tragedie?’


  ‘Alleen omdat mijn gezelschap dan des te beter in staat kan zijn om uw smart te helpen verlichten,’ was Zamps gladde antwoord. Blijkbaar waren hier zelfs oude mensen zwaar op de hand. ‘Ons drama Evulsifer zou heel goed uw zielen kunnen reinigen van nodeloze emoties.’


  ‘Gemakkelijker gezegd dan gedaan. Lop Loiqua is verdwenen, ten slachtoffer gevallen aan verraad, en een deel van onze ziel is mét hem verdwenen. Waar vinden wij een ander die zijn plaats kan innemen, hij, die bekend stond als de Gesel van het Dal? De aankomst van uw boot kan heel goed een voorteken zijn.’


  ‘Dat is het zeker,’ zei Zamp meteen. ‘Een voorteken voor amusement, maar niet meer!’


  ‘Ge gaat u toch niet verstouten om ons te leren hoe wij onze voortekens moeten uitleggen?’


  ‘Geenszins! Ik waagde het slechts te suggereren...’


  ‘Wat u wilde suggereren doet niet ter zake. U weet niets af van ons en onze gewoonten.’


  ‘Ik stem in met alles wat u zegt. Ik wilde er slechts voor zorgen dat u gunstig over mij dacht.’


  De oude man draaide zich abrupt om en strompelde weg. Na een paar stappen bleef hij staan en keek over zijn schouder. ‘Dit zeg ik alleen, dat uw onophoudelijke geargumenteer een man die niet even geobsedeerd van smart was als ik zeker zou provoceren tot daden!’ Hij ging heen en Zamp liep nadenkend zijn schip op. Hij riep zijn troupe bij elkaar en deelde ze het volgende mee: ‘Een paar woorden over onze voorstelling vanavond en ons gedrag in het algemeen. De mensen hier in Port Whant zijn niet vlot en ook niet hartelijk. Ga u niet te buiten aan familiariteiten, zeg op alle vragen ja of nee, gevolgd door een passend beleefde aanspreekterm. Geef nimmer uw eigen mening! De vrouwen mogen geen spoortje geel dragen: de mannen moeten elke rode draad uit hun kleren verwijderen. Zwart is de kleur van de schande en de vernedering: bied nimmer een Whant iets zwarts aan! Kijk niet het publiek recht in het gezicht, men zou uw blik aanstootgevend kunnen vinden. Kijk zachtmoedig en vriendelijk, maar glimlach niet, want uit een lach zou men kunnen afleiden dat u het publiek bespot. We zullen meteen na de voorstelling vertrekken; ik zou nu vertrekken als ik niet bevreesd was voor de wraak van de Whants. Trek nu allen uw kostuum aan en speel uw rol met vaardigheid en kunde!’


  Zamp liep naar zijn hut en verkwikte zich met een glas wijn. Jonkvrouwe Blanche-Aster stond op het achterdek. Zamp nam een laatste slok en voegde zich bij haar. ‘Hebt u gehoord wat ik gezegd heb? Zelfs als naakte geest moet u blijk geven van tact.’


  Jonkvrouwe Blanche-Aster scheen op een bittere manier geamuseerd. ‘Het is genoeg dat ik mijzelf moet vertonen aan deze kinkels. Moet ik nu ook nog een beroep doen op hun betere ik?’


  ‘Zo mogelijk wel, ja! Loop langzaam met een abstract air. De rol dient met niet te veel nadruk te worden gespeeld. Het is tijd om uw kostuum aan te trekken.’


  ‘Alles op zijn tijd. De avond is niet warm.’


  Weer overlegde Zamp met Bonko. ‘Ons systeem voor noodgevallen staat klaar om gebruikt te worden, neem ik aan?’


  ‘Ja, heer Zamp. Er staan mannen bij de pompen en bij de kriks, en de ossen zijn vastgemaakt aan de kaapstanders.’


  ‘Uitstekend. Wees op je hoede.’


  Een half uur ging voorbij. Ondanks hun andere zorgen begonnen zich Whants te verzamelen op het voordek, en toen Zamp het kaartjesloket opende betaalden ze de niet geringe toegangsprijs zonder morren en gingen ordelijk op het dek midscheeps zitten.


  Zamp hield een uiterst korte welkomsttoespraak en de voorstelling begon. Zamp was heel tevreden over zijn cascadeurs en acrobaten. Nog nooit hadden ze met zoveel precisie gewerkt. Het publiek was wat nors, maar reageerde toch met verbaasd gemompel op een bijzonder gedurfde toer. Alles bij elkaar genomen was Zamp best tevreden.


  Het tweede deel van de voorstelling begon al even vlot. Met het oog op de Whants had Zamp een aantal scènes ingekort en andere gewijzigd, zodat in feite de pastiche niet veel meer was dan een aantal huwelijksaanzoeken met spelers in eigenaardige kleding, met alle schilderachtige toevoegingen die Zamp had weten te verzinnen. Het publiek scheen zich redelijk te vermaken en gaf alleen blijk van agitatie bij de paar onschuldige erotische passages die Zamp intact gelaten had. Maar niemand deed zijn beklag of scheen slecht op zijn gemak te zijn, en opnieuw dacht Zamp te kunnen merken dat men tevreden was over het gebodene.


  Zamp sprak de proloog voor Evulsifer uit met een lange blauwe cape over zijn schouders om zijn kostuum te verbergen. Het orkest speelde een ouverture van thema’s die in de muziek van het stuk voorkwamen, en Zamp, nu iets minder ongerust, bereidde zich bijna vol verwachting voor op de eerste akte. Swince had zichzelf overtroffen met de decors. De grote salon van Paleis Asmelond was schitterend uitgevoerd in scharlaken, purper en groen, en de kledij van Koning Sandoval en zijn hovelingen was bijna té schitterend.


  Eerst leken de intriges aan het hof nergens heen te gaan, maar toen begonnen ze op subtiele wijze de gebeurtenissen te beïnvloeden, tot Koning Sandoval en Prins Evulsifer verwikkeld raakten in golven emotie die ze niet de baas konden.


  Zamp besteedde meer tijd en energie aan de paleisorgie dan hij eigenlijk van plan was geweest, maar het publiek gaf alleen maar blijk van instemming, en toen de rebel Trantino van achter de troon oprees om Koning Sandoval neer te steken, sisten ze van ontzetting.


  De tweede akte vond plaats op de Vlakte van Goshen, voor Kasteel Gade, waar Evulsifer, beschuldigd van medeplichtigheid aan de dood van zijn vader, zijn toevlucht had gezocht.


  In hoog tempo speelde de handeling zich af. Voor het kasteel vocht Evulsifer drie duels uit met steeds woestere tegenstanders en kwam toen in het maanlicht[7] op voor een ontmoeting met zijn geliefde Lelanie. Hij zong een droevig lied, begeleid met langzame akkoorden op zijn gitaar, en zij zwoer hem trouw te blijven, even eeuwig als de liefde die de legendarische Prinses Azoë haar minnaar Wylas had toegedragen. Toen deinsde Lelanie opeens vol ontzetting achteruit en wees naar de kantelen. ‘Daar loopt de geest van Azoë! Een voorteken!’


  Zamp deed ook een paar stappen achteruit om naar de kantelen te kunnen kijken en om het spel van Jonkvrouwe Blanche-Aster op zijn merites te kunnen beoordelen. Een gaasgordijn, dat geruisloos naar beneden was gezakt, vervaagde de contouren van de geest voor het publiek. Zamp had er echter een beter zicht op, ook al was het perspectief niet zo gunstig. In ieder geval had hij geen aanmerkingen op de kwaliteit van zijn geest.


  De geest verdween. Zamp zei een tikje mechanisch zijn tekst op en de akte eindigde met zijn gevangenneming dank zij de trouweloosheid van Lelanie.


  De derde akte begon met een geketende Evulsifer tegenover zijn aanklagers. Hij tierde en daagde ze allen uit, maar zonder resultaat; hij werd ter dood veroordeeld, aan een paal vastgeketend en alleen gelaten. Evulsifer hield zijn tragische monoloog. Lelanie verscheen op het toneel, en de twee speelden die dubbelzinnige scène, die op tientallen verschillende manieren kan worden gespeeld. Was ze naar hem toegekomen om hem te beschimpen en zijn smart nog groter te maken? Aarzelde haar hart tussen liefde en schuld, wreedheid en berouw? Dwong een kwaadaardige krankzinnigheid haar tot boosdoenerij? Aan het eind van de scène liep Lelanie naar Evulsifer en kuste hem liefdevol op het voorhoofd, deed toen een stap achteruit en spuwde hem in het gezicht. Bijna hysterisch lachend vluchtte ze het toneel af. Evulsifer zou bij zonsopgang sterven. De hemel was al roze van het eerste licht van de dag. Hij hield zijn laatste sombere monoloog en keek omhoog naar het podium waar Bonko, gekostumeerd en gemaskerd als beul, bezig was met zijn hakblok en zijn grote bijl.


  De eerste zonnestralen gleden boven de horizon. Evulsifer werd losgemaakt van de paal. Een zwarte mantel werd om hem heen geworpen, een zwarte kap werd over zijn hoofd getrokken. Hij werd het toneel afgevoerd, naar waar achter de coulissen de gevangene, op dezelfde manier gekleed, al klaar stond.


  ‘Moet ge zo bruusk te werk gaan?’ klaagde hij. ‘Niet zo haastig! Ik heb mijn arm opengehaald aan een stuk hout. Verbind me eerst!’


  ‘Een kleinigheid, een kleinigheid maar,’ zei Bonko. ‘Hierheen, alstublieft.’


  De gevangene schopte om zich heen en maaide met zijn armen. Een prop werd tussen zijn tanden gewrongen en hij werd het podium op gesleept waar hij kreunde en worstelde op een heel bevredigend dramatische manier. Vier mannen waren er voor nodig om hem met zijn nek op het blok te krijgen. De kap kwam daarbij los te zitten. De beul hief zijn bijl hoog boven zijn hoofd. De eerste stralen van de zon beschenen het toneel. ‘Sla toe!’ riep de verrader Toraphin. De beul sloeg toe, het hoofd werd afgehakt, rolde uit de kap, het podium af, en kwam tenslotte aan de andere kant van het toneel pas tot stilstand, de ogen op het publiek gericht. Heel slordig, dacht Zamp, aan de illusie was wel wat schade toegebracht. Niettegenstaande dat was het publiek zeer onder de indruk. Ze leken zelfs wel verlamd. Iedereen zat met uitpuilende ogen naar het hoofd te staren. Vreemd, dacht Zamp.


  Plotseling zei iemand, geschokt, met een stem die half een gekreun, half gefluister was: ‘Lop Loiqua.’


  En een ander siste tussen op elkaar geklemde tanden door: ‘Vermoord, terwijl hij in het zwart was gekleed.’


  En in Zamps geest schoot één naam naar boven: Garth Ashgale.


  Maar voor ontsteltenis was geen tijd. Zamp wierp mantel en kap van zich af en riep naar Bonko: ‘Houd je gereed om de kabels door te hakken! Zet de ossen aan het werk! Tref voorbereidingen om het zeil te hijsen! Ik praat wel met het publiek.’


  Bonko draafde weg om drie dingen tegelijk te doen, en Zamp liep het toneel op.


  ‘Dames en heren - nobele Whants - dit is het einde van ons programma voor vanavond. Wilt u nu ordelijk het schip verlaten? Morgen brengen we een amusant, inspirerend programma vol acrobatiek en magie...’ Zamp dook. Langs zijn oor suisde een bijl. Zijn publiek was overeind gekomen. Alle ogen in de van woede verwrongen gezichten staarden hem strak aan, mannen en vrouwen probeerden onhandig en in grote wanorde over elkaar heen te klimmen, met als enige gedachte Apollon Zamp in handen te krijgen.


  Zamp deed een sprong achteruit en sloeg op de alarmgong. De bemanning, honderd keer geoefend op zo’n noodtoestand, reageerde prompt. Matrozen hakten de kabels door en het vaartuig dreef weg van de kade. Langs de boorden werden grendels weggetrokken en de railing sloeg om tegen de buitenkant van het schip aan. Onder het dek bedienden hofmeesters en tovenaars grote schroefkrikken, die het dek in stukken verdeelden en elk stuk schuin omhoog bewogen met de lage kant naar het water toe. De ossen aan de kaapstanders liepen in het rond en zetten zo de pompen in werking. Krachtige waterstralen spoten de Whants de hellende dekhelften af en het donkere water van de rivier in.


  Een paar wisten toch het voordek te bereiken. Een aantal van hen bond de strijd aan met de matrozen die de spuiten bedienden en gooiden ze overboord, anderen renden naar voren, smeten de grote lamp op de voorplecht tegen het dek en gooiden fakkels naar de zeilen. Weer anderen kwamen met olie aanlopen en goten die over het dek. De vlammen laaiden hoog op. ‘Keer de kriks om, laat het dek zakken!’ schreeuwde Zamp het ruim in, maar de troupe klauterde vol ontzetting voor de vlammen het ruim uit en voegde zich bij Zamp op het achterdek.


  De hele voorsteven van het schip was één grote vlammenzee. Whants renden als dollemannen heen en weer, gillend en tierend. Het open ruim weerhield hen ervan het achterdek aan te vallen, en tenslotte werden ze door de hitte gedwongen overboord te springen.


  ‘De rivier af!’ brulde Zamp. ‘We laten ons zover mogelijk met de stroom meedrijven. Aan de pompen! Naar de brandslangen!’


  Maar niemand voelde er wat voor zich weer in het ruim te wagen, met het brandende want boven zijn hoofd.


  ‘Stroomafwaarts, zo snel mogelijk!’ riep Zamp, terwijl hij uitdagend met Evulsifers zwaard naar Port Whant zwaaide. ‘We blijven op ons goede schip zolang het ons dragen wil, dan zetten we het aan de grond, en laat iedereen die ons molesteert goed op zijn tellen passen!’


  Bonko, nog steeds in zijn beulskostuum, sprak hem beleefd tegen. ‘We kunnen beter in de boten gaan, Meester Zamp! Als we het schip aan de grond zetten verbranden de boten misschien ook, en dan hebben de Whants een gemakkelijke prooi aan ons.’


  Zamp gooide het nutteloze wapen van zich af en keek somber naar de loeiende vlammen. ‘Dat is inderdaad onze enige uitweg. Tref voorbereidselen om de boten te water te laten. We zullen op de oude schuit blijven tot zij dreigt te zinken, dan laten we haar voor wat zij is.’


  Bonko ging er op een holletje vandoor terwijl hij bevelen en aanwijzingen schreeuwde. Zamp liep naar zijn hut. Hij gooide zijn kostuum van zich af en trok een pak van grijze keperstof aan, zette een visserspet op en trok stevige laarzen aan. Toen gespte hij zijn beste rapier om, met een stalen punt, en stak een paar snappels in zijn riem, en ook een doosje pijlen en ladingen. In het midden van zijn hut bleef hij even staan, half blind van verdriet en woede. Alles wat hij om zich heen zag was kostbaar: manuscripten, maskers, souvenirs, getuigschriften, trofeeën, zijn gebeeldhouwde meubilair en het mooie blauwe tapijt, zijn geldkist...


  Hij rommelde rond in zijn kast en vond een lange leren buidel waar hij al zijn ijzer in gooide, vijf pond of meer. En verder? Hij kon verder niets meenemen, alles zou hij moeten laten verbranden. Op een dag zou hij weer een schip hebben, het fraaiste schip van de hele rivier. Hij wilde geen trieste herinneringen, niets dat hem aan de oude Miraldra’s Betovering zou herinneren, behalve misschien het hoofd van Garth Ashgale, op een paal gestoken als jachttrofee... Bijna was hij zijn juwelen vergeten! Hij liep naar zijn salontafel en stak de inhoud van zijn juwelenkistje in zijn zak: een gesp van topaas en galena, een armband van goud, bezet met amethist en ijzeren knoppen, een zilveren ketting met een grote chrysoliet, een oorklem met een smaragd erin, het zilveren plaatje met de uitnodiging om op het Festival van Mornune aanwezig te zijn, een stel ijzeren staafjes die meestal klingelend aan zijn zachte zwarte fluwelen muts hingen, allemaal ging het zijn zak in, en nu was er geen tijd meer voor iets anders. Zamp gooide de leren buidel over zijn schouder en liep terug naar het achterdek.


  Bonko was vlot en doelmatig te werk gegaan; naast elk van de vier boten stond een aantal leden van de troupe en de bemanning te wachten op het bevel de reddingboten te water te laten. Even terzijde, gereserveerd en ongeïnteresseerd stond Jonkvrouwe Blanche-Aster te wachten met een bundeltje bezittingen. Op de voorplecht raasden en loeiden de vlammen en verlichtten het oppervlak van de Lant, een dramatisch en angstaanjagend schouwspel.


  Bonko kwam op hem toelopen. ‘We moeten de boten in. De planken laten aan de voorkant los, en we beginnen water te maken. We zouden snel kunnen zinken.’


  ‘Goed dan, zet de boten uit. Overtuig je ervan dat de dieren zijn losgemaakt; geef ze een kans om zwemmend de wal te bereiken.’


  De boten werden gevierd: drie sloepen en het wat meer comfortabele kapiteinsjacht, waar Zamp Jonkvrouwe Blanche-Aster een plaats in gaf. Ze klom langs de ladder naar beneden en Zamp overhandigde het bundeltje met haar bezittingen aan Chaunt de hofmeester en reikte hem vervolgens zijn eigen zware leren buidel aan.


  ‘Chaunt, zorg ervoor dat deze buidel veilig wordt weggeborgen in het kastje onder de voorplecht!’


  ‘Zeker, Meester!’


  Zamp was de laatste die het schip verliet. Het lag al log in het water te schommelen dank zij het binnenstromende water. Hij klom naar beneden, zijn jacht in. ‘Roeien!’


  De roeispanen werden in het water gestoken en de boten gleden weg van het brandende schip. Zamp staarde strak stroomafwaarts, niet van zins de laatste ogenblikken van zijn trotse vaartuig mee te maken. Flikkerend speelde oranje licht over zijn schouder op de gespannen gezichten van de mensen die wel omkeken.


  Verbaasd keek Zamp plotseling om zich heen. Waar was Chaunt? Niet in het jacht. Eigenaardig. Daar was hij, in de sloep aan bakboordzijde. Zamp riep hem aan. ‘Chaunt! Waar is mijn buidel?’


  ‘Veilig aan boord van het jacht, Meester, in het kastje vooraan.’


  ‘Uitstekend.’


  De boten gléden een bocht door en Zamp keek voor het laatst achterom. De Whants hadden er de voorkeur aan gegeven hem niet te achtervolgen, maar het zinkende schip te plunderen. Zamp zag hoe hun duistere gestalten met een aapachtig soort lenigheid heen en weer sprongen voor de vlammen.


  De oever benam hem het gezicht op zijn schip. Miraldra’s Betovering was niet meer dan een flakkerende rode vlek tegen de hemel. Even later was ook die niet meer te zien.


  Zes


  De hele nacht gleden de boten met de stroom mee, af en toe roeiend om de afstand te vergroten als de Whants hen nog achtervolgden.


  Toen het licht werd lieten ze de boten op een strook zand lopen om de masten en het tuig wat gemakkelijker vast te kunnen zetten. Bonko maakte een vuur en de troupe roosterde zandkruipers terwijl de bemanning bezig was aan de vier boten.


  Zamp zag Jonkvrouwe Blanche-Aster met haar bundeltje bezittingen naast haar, en herinnerde zich zijn buidel in het kastje onder de voorplecht. Het leer lag geruststellend zwaar in zijn hand en hij stopte het nog wat veiliger weg.


  Toen hij naar het strand terugliep zag hij dat een aantal bemanningsleden zich om Bonko had verzameld en dat ze allemaal heel nadrukkelijk hun mening ergens over gaven. Een paar meter verder waren de spelers en musici van de troupe in een al even heftige discussie verwikkeld.


  Een ogenblik later kwamen Bonko en Viliweg, de Meester der Wonderen, op Zamp toegelopen. Viliweg zei: ‘Een interessant punt is aan de orde gesteld door een aantal artiesten van de troupe...’


  ‘En ook door een aantal leden van de bemanning,’ zei Bonko, die nog steeds het kostuum van de beul uit het toneelstuk droeg.


  ‘...waar het op neerkomt,’ ging Viliweg verder, ‘is dat zodra wij Lanteen bereiken een tot op zekere hoogte verwarde, onzekere tijd zal volgen, zodat, door een of andere vergissing, er wellicht geen salarissen en gages worden uitbetaald.’


  Bonko zei: ‘Ook de bemanning is van mening dat dit een uitstekend ogenblik is om nog uitstaande gages uit te betalen, zodat wanneer we Lanteen bereiken niemand in financiële verlegenheid hoeft te verkeren.’


  Viliweg haastte zich die opmerking bij te vallen. ‘De inspanning om zoveel afzonderlijke personen op te sporen in Lanteen teneinde ieder van hen te betalen wat hem toekomt, zou een hoogst onterechte bron van ergernis zijn voor een man die al overladen is met zorg.’


  Zamp staarde verbaasd van de een naar de ander. ‘Ik kan mijn oren nauwelijks geloven! Ga terug naar uw mensen en zeg tegen hen dat mijn eerste en meest dringende taak bestaat uit het verwerven van een nieuwe boot, zodat wij allemaal onze carrière kunnen vervolgen. Op grond van dit voornemen ben ik voornemens het geld van het schip te bewaren voor ons allemaal.’


  Viliweg schraapte zijn keel. ‘Een aantal leden van de troupe voorspelde dat u dergelijke verlangens zou koesteren. Ik geef toe dat ze onbaatzuchtig zijn. Helaas zijn ze ook hersenschimmig en hoogst onzeker. Om kort te gaan, alle leden van de troupe stellen er prijs op dat het hun toekomende ijzer nu meteen wordt uitbetaald.’


  ‘En de bemanning,’ zei Bonko, ‘is dezelfde mening toegedaan.’


  Geërgerd schudde Zamp het hoofd. ‘Uw houding getuigt van stupiditeit! Zijn we dan alle gevoel voor een gemeenschappelijk doel kwijtgeraakt? Alleen door samenwerking en misschien ook door samen dingen op te offeren kunnen wij ons doel bereiken!’


  Minzaam zei Viliweg: ‘Dit programma geniet mijn sympathie, maar het moet op de volgende wijze ten uitvoer worden gelegd: een ieder ontvangt nu zijn totale gage, plus een bonus voor doorstane gevaren en een bedrag ter compensatie voor het verlies van zijn persoonlijke bezittingen. Wanneer de gelegenheid zich dan voordoet zullen wij opnieuw onze financiële middelen en onze unieke vaardigheden bundelen, tot voordeel van allen. Geen andere procedure is mogelijk.’


  Zamp maakte een boos gebaar. ‘Nooit had ik gedacht een dergelijke onfrisse en in het eind noodlottige koppige houding aan te zullen treffen! De taveernes in Lanteen zullen de enige zijn die hier winst aan behalen. Maar goed, als u volhardt in uw dwaasheid ben ik bereid te doen wat u wilt. Ik voel mij geroepen te vermelden dat bij het in dienst nemen van mensen voor mijn nieuwe boot ik mij niet zal laten leiden door sentimenten of loyaliteit gebaseerd op een vroeger dienstverband.’


  ‘Deze gebeurtenissen zijn nog niet meer dan droomflarden in de geest van de Grote Web-Wever,’ zei Viliweg. ‘Betaal ons ons ijzer uit.’


  ‘Best,’ zei Zamp nors. ‘Ga in een rij achter elkaar staan. Viliweg, u wilt wel zo goed zijn om een gemeenschappelijke kwitantie op te stellen, te tekenen door ieder lid van de bemanning of de troupe, zodra hij zijn geld heeft ontvangen.’


  ‘Met genoegen,’ zei de tovenaar. ‘Bij mijn bezittingen bevinden zich, meen ik, ook pen en papier.’


  ‘Eén laatste opmerking,’ zei Zamp. ‘Er is sprake geweest van een “bonus” en een “bedrag ter compensatie voor het verlies van persoonlijke bezittingen”. Op dit ogenblik kan ik aan dergelijke extravagante ideeën geen gehoor geven. Uw dienstverband eindigde de afgelopen avond met de houw van Bonko’s bijl en u wordt alleen tot dat ogenblik betaald.’


  Zamps woorden vielen niet erg in de smaak en veroorzaakten heftige protesten, die hij echter negeerde. Hij stapte het jacht op, schoof een bank opzij om als tafel dienst te doen, haalde toen zijn leren buidel uit het kastje en sprong terug op het strand.


  ‘Goed dan,’ riep hij. ‘Eén voor één hierheen. Neem uw ijzer in ontvangst, teken het document en begeef u terug naar het strand. Probeer niet u weer bij de rij aan te sluiten, alstublieft. Klachten en geschillen moeten worden uitgesteld tot we terug zijn in Lanteen. Wie is de eerste? Jij, Viliweg?’


  ‘Ja, omdat ik toezicht zal houden op de handtekeningen is het het handigste om mij het eerst te betalen. U bent mij loon verschuldigd over precies twee maanden, vier dagen, elf uur en zestien minuten.’


  ‘Wat!’ riep Zamp. ‘Wat is dit voor nonsens? Ben je soms het voorschot van drieëndertig groats vergeten dat je in Lanteen hebt ontvangen?’


  ‘Dertien groats!’ brulde Viliweg terug. ‘Ik vroeg om vijftig, en u hield vol dat u er maar dertien kon missen uit de kleine kas.’


  ‘Dat is niet waar. En verder bent u me een bedrag van elf groats schuldig uit de scheepsvoorraden, dat bedrag moet ik aftrekken van uw loon.’


  ‘Eén ogenblik, één ogenblik!’ riep Viliweg. ‘Ik heb inderdaad uit de scheepsvoorraden een pot haarpommade betrokken, een deken voor mijn bed, en een doos geconserveerde vijgen. Dit alles is verloren gegaan in de brand. Ik heb deze drie zaken nimmer gebruikt en er dus ook nimmer genoegen aan beleefd!’


  Zamp schudde gedecideerd het hoofd. ‘De schuld bestaat wel degelijk. Verder hebt u bij de berekening van de tijd die ik u moet vergoeden een vergissing gemaakt van drie weken en vier dagen. Rond gezegd, ben ik u dus een bedrag van zevenenzestig groats schuldig. Wilt u het document maar tekenen?’


  Viliweg hief zijn gebalde vuisten ten hemel. Zamp, gewend aan de excessen van temperamentvolle artiesten, schonk geen aandacht aan hem. Zakelijk haalde hij zijn buidel te voorschijn en schudde hem leeg op de bank. De inhoud ervan bleek te bestaan uit zes zware stenen.


  Vol consternatie staarde Zamp ernaar en kwam toen langzaam overeind. Hij tuurde de rij mensen af die op hun geld stonden te wachten. Bijna helemaal aan het eind stond Chaunt de hofmeester.


  Zamp riep: ‘Chaunt, wil je zo goed zijn even hier te komen?’


  Chaunt kwam naar hem toe. ‘Ja, Meester Zamp, wat is er aan de hand?’


  ‘Toen ik deze buidel aan jou overhandigde zat er vijf pond ijzer in. Nu tref ik alleen stenen aan. Wat is je verklaring hiervoor?’


  Chaunts gezicht vertoonde een hoogst verbaasde uitdrukking. ‘Ik heb geen enkele verklaring. Ik heb de buidel aan Barnwick de goochelaar gegeven en hem gevraagd hem in het kastje in de voorplecht te leggen...’


  ‘Ik heb de buidel nooit in handen gehad,’ zei Barnwick scherp. ‘U hebt de verkeerde voor!’


  ‘Het was of u, of iemand die erop leek,’ zei Chaunt. ‘In de duisternis en de verwarring kan ik me heel goed vergist hebben.’


  ‘Chaunt, breng de koffer hierheen die je bij je hebt. Ik wil een onderzoek instellen naar de inhoud ervan.’


  Chaunt weigerde koppig. ‘Ik weiger, en wel om twee redenen. In de eerste plaats ben ik een man van eer, en ik voel er weinig voor om mijn geloofwaardigheid in twijfel te laten trekken. In de tweede plaats zit in die koffer mijn spaargeld, dat door een onredelijk man zou kunnen worden aangezien voor het verdwenen ijzer.’


  Zamp dacht even na. De gedachte dat de spilzieke Chaunt iets zou hebben kunnen sparen was absurd. Maar anderzijds, als hij probeerde zijn ijzer terug te krijgen zou hij het meteen aan zijn ondergeschikten moeten uitbetalen, en dan zou het voor altijd verloren zijn. De tijd en de plaats om Chaunt aan te pakken was Lanteen. Hij zei tegen troupe en bemanning: ‘Mijn gelden zijn ontvreemd. Ik ben tijdelijk niet in staat om aan uw verlangens te voldoen. Ik suggereer dat we niet ons ongeluk beklagen, maar onze middelen, artistiek en financieel, samenvoegen teneinde onze loopbaan voort te laten gaan. Laat ons ondertussen verder gaan naar Lanteen voor de Whants ons hier op het strand aantreffen.’


  ‘Niet zo snel,’ zei Chaunt. ‘Ik heb mijn schamele spaargeld, dat is waar, maar ik wil ook worden uitbetaald. Wat, als ik vragen mag, doet uw zakken zo uitpuilen?’


  ‘Een paar persoonlijke bezittingen,’ zei Zamp.


  ‘Juwelen en ijzer uit uw geldkist?’


  ‘Het moet onder ons allemaal worden verdeeld,’ zei Viliweg luid. ‘Vertrouw alles toe aan de goede zorgen van een betrouwbaar man zoals Bonko of mijzelf, en dan zullen we in Lanteen de opbrengst verdelen.’


  ‘Geenszins,’ zei Zamp en deed een stap achteruit terwijl hij zijn vingers achter zijn riem stak, binnen bereik van zijn snappels. ‘Mijn kleinoden zijn van mijzelf. De boten in!’


  Zonder veel geestdrift ging de troupe weer in de boten, behalve Chaunt.


  ‘Komt u ook?’ riep Zamp.


  ‘Ik denk van niet,’ zei Chaunt. ‘Het bewegen van de boot geeft mij een onprettig gevoel. Ik loop wel langs de rivieroever naar Lanteen; het is maar een paar kilometer.’


  ‘Ik ga Chaunt gezelschap houden,’ zei Bonko, en sprong aan land.


  ‘Je doet maar wat je niet laten kunt,’ zei Zamp en duwde de boot het water in.


  ‘Bij nader inzicht denk ik dat ik toch maar met de boot meega,’ riep een plotseling verontruste Chaunt.


  Iemand riep: ‘Daar komen de Whants! Ze rijden langs de oever!’


  ‘De riemen te water!’ schreeuwde Zamp. ‘Roeien als je leven je lief is! Hijs de zeilen!’


  Een troep Whants kwam over beide oevers aangalopperen, diep voorovergebogen op hun zwarte paarden, hun mantels wapperend achter hen aan. Bonko en Chaunt probeerden te vluchten, maar werden ingehaald en neergesabeld. De Whants legden pijlen op de pees van hun korte bogen, maar de boten hadden het midden van de rivier bereikt en waren buiten bereik van hun wapens.


  Een uur lang reden de Whants naast de boten voort, zagen toen in dat ze daar weinig mee opschoten en reden terug naar waar ze vandaan waren gekomen.


  Voortgestuwd door de stroom en een straffe bries gleden de boten snel voort en bereikten bij het vallen van de avond Lanteen.


  Alle circusschepen waren uit de stad vertrokken behalve Fironzelles Gouden Waan. Vanavond gloeide het met een menigte lichtjes, want Garth Ashgale gaf een voorstelling voor een groot publiek. Wrok kwam als bittere gal in Zamps keel naar boven. Hij dook in elkaar op zijn bank. Het had geen zin om nu te vloeken of te schelden, maar op een dag zouden de rollen worden omgedraaid! De boten legden vast aan de kade en de haveloze inzittenden klommen aan wal en bleven daar onzeker staan, terwijl ze Zamp aankeken om te horen wat hij hun aan zou raden.


  Lusteloos zei Zamp: ‘Ieder moet zijns weegs gaan. Ik ben geruïneerd en kan noch advies noch bemoedigende woorden bieden, behalve de raad dat u zich naar Coble begeeft, en misschien zullen wij ooit weer samen de Vissel bevaren. De troupe is hierbij ontbonden.’


  ‘Waar gaat u heen?’


  Zamp draaide zich om. Jonkvrouwe Blanche-Aster stond op hem te wachten. Zamp slaakte een melancholieke zucht. Kon het zijn dat zijn tegenspoed wat sympathie had losgemaakt in haar koude hart? Goed, Zamp was in de stemming om getroost te worden. Hij nam haar bundeltje bezittingen in de hand. ‘Waar wilt u nu heen gaan?’ Zamp dacht na. ‘De Groene Ster aan het eind van de esplanade is een herberg voor ruwe pretzoekers, maar het is er goedkoop. Zij beantwoordt voorlopig aan mijn verlangens.’


  ‘Aan de mijne eveneens.’


  In dit somberste uur uit zijn hele leven zag Zamp toch een straaltje hoop. Delicaat zei hij: ‘Ik heb uit de puinhopen nog wat dingen van waarde weten te redden, genoeg om Coble te bereiken, en ik ben gaarne bereid de opbrengst ervan met u te delen.’


  ‘Ik heb genoeg geld om mijn behoeften te dekken.’


  Zamp haalde zijn schouders op en blies zijn wangen bol. Ze was een schichtige jonge vrouw, dat was wel zeker.


  Ze begonnen de esplanade af te lopen. Toen ze langs De Vrolijke Glasblazer kwamen streelde de aanlokkelijke geur van geroosterd vlees hun neus. Jammer genoeg was het eten in de Vrolijke Glasblazer prijzig. In De Groene Ster konden ze voor een tiende van het geld dat ze hier kwijt zouden zijn een kom gestoofd vlees met brood en een glas moeraswortelbier krijgen.


  De esplanade hield op en een steiger op kromme palen leidde over de getij-uiterwaarde8 naar De Groene Ster, een wat slordig bouwsel van oude planken, drijfhout en afgekeurde flessen uit de glasfabriek. Op de veranda zaten vier mannen met hun voeten op de omheining bier te drinken, verwikkeld in een grof gesprek. Ze zwegen toen Zamp en Jonkvrouwe Blanche-Aster de veranda overliepen en binnengingen en begonnen zacht tegen elkaar te mompelen.


  De gelagkamer was een groot vertrek onder een onregelmatig gevormd plafond, gestut door al even onregelmatige palen. Lampen in de vorm van groene sterren wierpen een flauw licht over de tafels, waaraan een aantal niet bijzonder gedistingeerde lieden van een avondje uit zat te genieten, terwijl in een hoek een nogal slonzig uitziende vrouw bezig was een weemoedig klinkende muziek uit een harmonica te pompen.


  Zamp liep naar de toog en riep de herbergier: ‘Wij willen onderdak, in ieder geval voor deze nacht en misschien langer, en een stevig maal, en zo snel mogelijk.’


  ‘Uitstekend, meneer, onze beste kamer is toevallig vrij. En bent u niet Apollon Zamp van het beroemde circusschip?’


  ‘Ik ben inderdaad Apollon Zamp.’


  De herbergier kwam van achter de toog. ‘Deze hal in, heer en dame. Uw kamer ziet uit over de rivier.’


  De kamer maakte een alleszins comfortabele indruk. Op de vloer lagen rietmatten, op een lage bank lag een matras die was gevuld met tinselkruiddons, en in een hoek stond een tafeltje met een kan water. Ernaast was een privaat dat boven de modderige uiterwaarde hing.


  Zamp liet het bundeltje met de bezittingen van Jonkvrouwe Blanche-Aster vallen. De riem eromheen schoot los en de kleren die ze had meegenomen vielen in een slordige hoop uiteen. Erbij was een geborduurd blauw jak, dat er heel kostbaar uitzag en dat Zamp haar nog nooit had zien dragen.


  ‘Is dit naar tevredenheid, meneer?’ vroeg de herbergier.


  ‘Zeker,’ zei Zamp. ‘Over vijf minuten gaan wij aan tafel.’


  De herbergier ging terug naar de gelagkamer. Zamp draaide zich om en zag dat Jonkvrouwe Blanche-Aster hem stond aan te staren. ‘U wilt toch niet suggereren dat wij dit vertrek samen delen?’


  Zamp keek om zich heen. ‘En waarom niet? Het ziet er schoon en comfortabel uit.’


  Koeltjes zei Jonkvrouwe Blanche-Aster: ‘Ik wens geen enkele kamer, hoe schoon en comfortabel of wat dan ook, met u te delen.’


  Zamps humeur was door de recente gebeurtenissen zwaar op de proef gesteld. Hij smeet zijn pet op de grond, raapte haar bezittingen op en duwde ze in haar armen. ‘Ga dan zelf maar een kamer zoeken. Ik heb meer dan genoeg van uw kieskeurige gedoe. Verdwijn, en val mij niet langer lastig!’


  Jonkvrouwe Blanche-Aster liep naar de deur, opende haar en aarzelde toen. Ze boog haar hoofd en Zamp zag tranen. Meestal duurde zijn woede maar kort, maar nu bleef hij nors zwijgen. Hij kon toch niet altijd als een marionet heen en weer blijven dansen.


  Ze draaide zich om, kwam terug de kamer in en legde haar kleren op de grond. Ze maakte een verdrietige, heel jonge indruk, en leek ook vrijwel uitgeput te zijn. Zamp liep naar haar toe, raapte het bundeltje op, legde het op een stoel, sloot haar toen in zijn armen en kuste haar ondanks de uitdrukking van ontzetting op haar gezicht vol op de mond. Ze beantwoordde zijn kus niet en verzette zich ook niet; Zamp had voor hetzelfde geld een pop kunnen kussen. Gefrustreerd deed hij een stap achteruit.


  Jonkvrouwe Blanche-Aster veegde haar mond af en wist tenslotte uit te brengen: ‘Apollon Zamp, ik wil samen met u naar Mornune gaan, dat is waar. Maar ik hoopte dat u uw lust in bedwang zou kunnen houden, of anders botvieren op iemand anders. Ik sta nu voor een dilemma. Ik voel er niets voor mijn doel, dan wel wat u mijn kieskeurige gedoe noemt op te geven.’


  Zamp hief zijn armen ten hemel en beende heen en weer met de hem kenmerkende lange passen. ‘Uw morele scrupules zijn heel frustrerend! Ben ik dan zo slecht door de natuur bedacht? Vloeit er in uw aderen bloed of azijn? Is het leven zó lang dat we het ons kunnen veroorloven uit één bron van genot niet te putten?’ Hij liep op haar toe en sloeg zijn armen om haar middel. ‘Voelt u uw hart nu niet sneller kloppen, een warm plekje diep in uw inwendige, een verrukkelijke zwakheid van ledematen?’


  ‘Wat ik voel is alleen maar honger, vermoeidheid en apathie.’


  Geërgerd liet Zamp zijn armen zakken. ‘Niemand zal van Apollon Zamp kunnen zeggen dat hij een vrouw tegen haar wil heeft gedwongen. Ik ben echter niet van zins uit deze kamer te vertrekken. Deel hem met mij of zoek een andere, dat laat ik aan u over.’


  ‘U mag de matras hebben. Ik slaap wel op de vloer.’


  ‘Wat u maar wilt. Laten we ondertussen onze handen wassen en aan tafel gaan.’


  Toen ze de gelagkamer ten tweeden male betraden zagen ze dat de meeste leden van de oude troupe ook al in de Groene Ster terecht waren gekomen en met de herbergier aan het praten waren over onderdak en een maaltijd.


  Een tafel was al voor Zamp en de Jonkvrouwe gedekt. Het maal bestond uit kommen dikke soep, een schaal geroosterde leeuweriken, een geurige stoofpot van kruiden, mosselen en vis, een stuifmeelbrood - al met al een weelderiger maaltijd dan Zamp had verwacht, maar waar hij en Jonkvrouwe Blanche-Aster alle eer aan bewezen. Onder het eten deelde Zamp zijn verbazing en teleurstelling mee aan Jonkvrouwe Blanche-Aster. ‘Ik ben niet iemand die zijn emoties toelaat zich met verstandelijke overwegingen te mengen, maar uw gedrag leidt mijn aandacht af van nuchter gereken...’


  Een grofgebouwde gestalte kwam naast hun tafel staan; Ulfimer, de aanvoerder van de grotesken. ‘U die ons meedeelde arm te zijn en geen geld te hebben om mijn salaris uit te betalen, hier zie ik u leeuweriken verslinden, terwijl ik mijn laarzen moet verkopen om een paar borden pap in mijn maag te krijgen! Wat? Verbaast u zich over mijn harde woorden?’


  ‘Dit is een onlogische mening!’ zei Zamp verhit. ‘U benijdt mij een eenvoudige maaltijd - terwijl ik mijn schip, mijn ijzer en al wat ik bezat ben kwijtgeraakt? Wat bent u kwijtgeraakt? Alleen de gage die u hebt verdiend met het bij de toeschouwer opwekken van weerzin voor uw uiterlijk!’


  ‘Spreek niet op zo geringschattende toon over mijn vaardigheden,’ gromde Ulfimer. ‘Hoe de zaken ook liggen, u zit met vet op uw kin, terwijl ik krom loop van de honger.’


  ‘Te zijner tijd komt alles weer in orde,’ zei Zamp. Ulfimer slofte weg, en Zamp wendde zich eens te meer tot Jonkvrouwe Blanche-Aster. ‘Ik vrees dat u misvattingen koestert over de aard van mijn gevoelens. Wat mij voor ogen staat is niet een minderwaardige affaire, maar...’


  Weer werd hij onderbroken, dit keer door het mime-meisje, Lael-Rosza, die onder het spreken woedend zijdelings naar Jonkvrouwe Blanche-Aster keek. ‘Apollon Zamp, ik kan niet langer mijn bittere woorden voor mij houden! U hebt alle mime-meisjes misbruikt, een voor een, en wat hebben we met deze dienst aan u gewonnen? Niets. En hier zit u met uw nieuwe vrouw, terwijl Krissa, Demel, Septine en ik ons langs de straat moeten verkopen om in leven te blijven!’


  Met enige moeite wist Zamp zijn stem kalm te houden. ‘Uw taalgebruik siert u niet. Te zijner tijd voer ik weer het bevel over een nieuw schip, en dan zal ik alle trouwe leden van mijn oude troupe weer in dienst nemen.’


  Lael-Rosza was zonder aan zijn woorden aandacht te schenken weggelopen.


  Zamp slaakte een vermoeide zucht. ‘Op dit ogenblik staat het er met mijn fortuin slecht voor,’ zei hij tegen zijn tafelgenote. ‘Van nu af kan het alleen maar beter gaan. Ondertussen heb ik wanhopig veel behoefte aan uw vertrouwen en genegenheid. Geloof mij maar, we zullen allebei in de opbrengst ervan delen! Ondertussen is het misschien wel niet teveel gevraagd om vanavond samen met u naar...’


  Weer kwam er iemand aan hun tafel staan. Zamp keek op en zag Garth Ashgale. ‘Een goede avond, Zamp! Ik heb het nieuws van de onfortuinlijke afloop van je reis vernomen. Mijn deelneming! De catastrofe wordt door ons allen gevoeld!’


  ‘Ik ben in een mistroostige stemming,’ zei Zamp, ‘maar wanhopen doe ik niet. Ik begin van voren af aan. Op zeker ogenblik zal ik mijn vrienden belonen en mijn vijanden straffen. In zekere zin heeft de verdorven man die deze ramp over mij heeft gebracht mij een dienst bewezen, maar genade zal hij niet krijgen.’


  ‘Haha, Zamp, kostelijk! Het doet me genoegen dat de gebeurtenissen je niet hebben terneergeslagen!’ Hij keek met een duidelijk nieuwsgierige blik naar Jonkvrouwe Blanche-Aster, maar Zamp stelde de twee niet aan elkaar voor. Peinzend zei Ashgale: ‘En het festival in Mornune?’


  Zamp gromde. ‘Wat mij betreft kan Koning Waldemar zich vermaken door z’n tenen te tellen.’


  Jonkvrouwe Blanche-Aster sloeg haar blauwe ogen op, en toen Zamp haar aankeek zei hij: ‘Er staat nog niets vast. Misschien gaan we alsnog.’


  ‘In de sloepen waarmee u naar Lanteen bent gevaren?’


  ‘In Coble regelen de zaken zich vanzelf wel.’


  Ashgale kon niet langer zijn nieuwsgierigheid in bedwang houden. ‘En deze charmante dame?’


  ‘Dit is een van de leden van mijn troupe.’


  ‘Zo, zo!’ Ashgale sprak Jonkvrouwe Blanche-Aster aan. ‘Zou ik mogen vragen waarin u zich hebt gespecialiseerd?’


  Jonkvrouwe Blanche-Aster maakte een luchtig gebaar. ‘Ik ben heel veelzijdig. Ik zing tweestemmig, ik worstel met bebaarde kampioenen, en ik oefen oels in het dansen van de mazurka.’


  ‘Opmerkelijk!’ zei Ashgale. ‘Nu Zamp niet langer een schip heeft, zou ik u kunnen overreden om op het mijne over te stappen en daar uw talenten te vertonen?’


  ‘Ik ben tevreden met mijn huidige positie.’


  Ashgale maakte een minzaam handgebaar en keek toen naar de andere kant van het vertrek, waar de leden van Zamps oude troupe hun gruwel zaten te eten. Ashgale gebaarde naar de herbergier. ‘Zet op mijn kosten deze nobele lieden het voedsel voor dat ze toekomt. Zijn er nog leeuweriken? Dien ze op, en ook schalen goulash en twintig witte kaaspasteitjes.’


  ‘Bravo!’ riep Viliweg. ‘Meester Ashgale is werkelijk een heer.’


  ‘Mijn edelmoedigheid is niet geheel zonder bijbedoelingen,’ zei Ashgale. ‘Ik heb het besluit genomen mijn programma’s uit te breiden met een aantal frivole onderdelen, en ik overweeg alle bekwame artiesten die op het ogenblik geen andere verplichtingen hebben in dienst te nemen.’


  ‘Hoera voor Meester Ashgale!’ riep Alpo de acrobaat.


  Ashgale boog en wenkte opnieuw de herbergier. ‘Voorzie mijn vrienden van karaffen middenklasse-wijn.’


  Weer werd hij toegejuicht. Hij hief zijn hand op om tot stilte te manen. ‘Ik zal mij niet tijdens uw maaltijd aan u opdringen. Geniet van deze avond en rust uit. Morgen spreken wij elkaar nader aan boord van Fironzelles Gouden Waan’ Hij drukte de herbergier een paar klinkende ijzeren munten in de hand, boog hoffelijk naar Jonkvrouwe Blanche-Aster en verliet de taveerne.


  Zodra hij was verdwenen stond Zamp op en zei tegen zijn oude troupe: ‘Laat u niet misleiden door Ashgale. De kansen die hij u biedt zijn van geen enkele waarde!’


  Viliweg lachte spottend. ‘Hebt u ons iets beters te bieden?’


  ‘Uw vraag is onvruchtbaar,’ zei Zamp. ‘Dit zeg ik u echter: als de nieuwe Miraldra’s Betovering eenmaal drijft zou u er heel goed spijt van kunnen hebben dat u Apollon Zamp in de steek hebt gelaten voor het zijden reptiel dat deze taveerne zojuist heeft verlaten.’


  ‘Die pijn bestrijden we wel als we merken dat we er last van hebben!’ snauwde Alpo de acrobaat terug, terwijl zijn tafelgenoten in lachen uitbarstten. In dolle vrolijkheid gaf Viliweg een fooi aan de dikke vrouw in de mantel van zwarte kralen en ze bespeelde haar concertina met nog meet vuur.


  Zamp boog zich over de tafel naar voren en zei tegen Jonkvrouwe Blanche-Aster: ‘In dit rovershol is het onmogelijk een goed gesprek te voeren. Laten we de veranda opgaan. Of wilt u liever langs de esplanade op en neer lopen?’


  Jonkvrouwe Blanche-Aster zei, afwezig en lusteloos: ‘Ik voel niet veel voor een gesprek. Maar slapen is onmogelijk met dit lawaai.’


  Zamp stond op en trok met een zwierig gebaar dat niet helemaal in overeenstemming was met zijn moeheid haar stoel achteruit en hielp haar op te staan. ‘We zullen op de veranda gaan zitten.’


  De herbergier verscheen naast zijn elleboog. ‘Ik heb de rekening opgemaakt, Meester Zamp.’


  Verbijsterd staarde Zamp hem aan. ‘De rekening? Ik betaal wat ik u schuldig ben als ik hier vertrek.’


  ‘Er is een fout gemaakt. Viliweg had al de kamer gereserveerd die ik daarna bij vergissing aan u toewees.’


  Zamp liet zijn hand naar het gevest van zijn rapier zakken. ‘U kunt uit drie mogelijkheden kiezen. U kunt Viliweg de dubbele huur teruggeven die hij u zojuist heeft betaald; u kunt mij gratis en zonder kosten de beste kamer bezorgen die De Vrolijke Glasblazer te bieden heeft, of, als u dat verkiest, kunt u een niet onaanzienlijk stuk van de vloer van uw etablissement rood kleuren met uw bloed.’


  De herbergier deed een stap achteruit. ‘U beledigt mij met uw aantijgingen! Ik ben niet een man die zich zomaar laat bedreigen! Maar nu ik erover nadenk was het onderdak dat ik Viliweg heb toegezegd niet “Rivierzicht”, waarin u op het ogenblik verblijft, maar een stuk van de “Rust Zacht”-slaapzaal die uitziet over de uiterwaarden. Alles is dus toch in orde.’


  ‘Uitstekend,’ zei Zamp. ‘Ik vertrouw erop dat er verder geen fouten gemaakt zullen worden.’


  Toen ze naar de deur liepen struikelde Viliweg tegen Zamp aan. Scherp zei de tovenaar: ‘Wilt u voortaan voorzichtiger zijn? U bent op mijn voet gaan staan.’


  ‘Hou je mond, Viliweg,’ zei Zamp, meer terneergeslagen dan geërgerd. ‘Ik raak niet erg onder de indruk van je geklaag.’


  Viliweg keek hem uit de hoogte aan en draaide zich om. Zamp en Jonkvrouwe Blanche-Aster liepen verder naar de veranda. Ze gingen zo ver mogelijk bij een groep glasblazers vandaan zitten, die bier zaten te drinken en van de avond genoten. Voor hen stroomde de grote Lant diep en kalm naar waar hij zich bij de Vissel voegde. Aan de overkant blonken een paar flakkerende gele lichtjes. Aan boord van Fironzelles Gouden Waan brandden alleen de lamp in het topje van de mast en de dievenlantaarns langs de boorden nog, maar het lichtschijnsel langs de esplanade van de diverse stalletjes en taveernes zorgde voor een levendig schouwspel. De muren, en het gepraat en gelach in de Groene Ster brachten het gekerm van de concertina terug tot een niet onplezierig zacht gebrom. ‘Wilt u een glas likeur, of een glas Dulcinato?’


  Hij legde haar zwijgen maar als instemming uit, en gebaarde naar de jonge bediende die net de glasblazers nieuw bier had gebracht. ‘Breng ons twee kelken Ysanders Fijnste Likeur, koel, maar niet ijskoud.’


  De jongen schudde het hoofd. ‘Wij hebben Blauwe Ondergang en Muiterijrum op vat. Zeg maar welke u wilt.’


  ‘Breng ons dan maar een kruik goede wijn,’ zei Zamp. Hij leunde achterover in zijn stoel. ‘Maar om verder te gaan met ons gesprek...’


  ‘Ik geef er de voorkeur aan geen gesprek te beginnen.’


  Zamps handen klemden zich om de leuningen van zijn stoel. ‘Maar er is zoveel te bepraten! Ik weet helemaal niets over u, alleen dat u mooi en trots bent.’


  ‘Ik voel er niets voor om over mijzelf te praten.’


  ‘Zeg mij dan één ding,’ hield Zamp vol. ‘Bent u gehuwd, of verloofd, of hebt u trouw gezworen aan een verre minnaar? Is dat de reden voor uw gedrag?’


  ‘Geenszins.’


  ‘Vindt u me dan weerzinwekkend?’


  Jonkvrouwe Blanche-Aster sloeg haar ogen op en keek hem aan. ‘Als we moeten praten, laat ons gesprek dan een praktisch nut hebben. Ten eerste, hoe bent u van plan weer aan een schip te komen?’


  ‘Als we in Coble zijn zien we wel wat we doen.’


  ‘En hoeveel tijd zou het kosten voor zo’n boot zou zijn toegerust voor een reis de Vissel op?’


  Zamp haalde zijn schouders op. ‘Er zijn een groot aantal factoren in het spel. Als ik mijn vijf pond ijzer nog had niet meer dan een week of twee. Maar ik raak nieuwsgierig naar waarom u zo graag naar Mornune wilt.’


  ‘Dat is geen geheim. Degene die Waldemars wedstrijd wint wordt beloond met een paleis en een enorme som geld. Ik wil met die man trouwen om zo het leven van een prinses te kunnen leiden.’


  Verwonderd schudde Zamp zijn hoofd en schonk hun glazen vol uit de kruik die de bediende had gebracht. ‘U hebt uw levensloop met de grootste zorg uitgestippeld.’


  ‘Waarom zou ik dat niet doen? Heb ik nog een tweede leven?’


  ‘Ik hang geen bepaalde godsdienst aan,’ zei Zamp. ‘Er is veel over gezegd, langs de ene kant naar boven en langs de andere kant weer naar beneden, en de vraag is onbeantwoord gebleven. Maar toch, lieden die de koers van hun leven met een te grote precisie uitzetten missen vaak de fascinerende draaiingen en zijwegen van een schilderachtiger route, die uiteindelijk toch op dezelfde plek uitkomt.’


  ‘Hoe lang duurt het voor we in Coble kunnen zijn?’


  ‘Het zal niet lang duren voor een schip de rivier afzakt. We boeken passage en gaan mee.’


  ‘En het voor de reis benodigde geld? Kunt u dat betalen?’


  ‘Zeker wel! Ik heb al mijn juwelen gered, en die zijn behoorlijk wat waard.’ En Zamp tikte tegen de zak van zijn jas. En ontdekte dat daar niets in zat. Hij ging met een ruk recht overeind zitten. ‘Ik ben beroofd! Wanneer is dat gebeurd?’ Hij draaide zich om en staarde naar de deur. ‘Toen Viliweg tegen me aanliep maakte hij een paar verwarrende gebaren. En nu zijn de juwelen verdwenen!’


  ‘En het zilveren plaatje?’


  Zamp betastte een binnenzak. ‘Dat is veilig.’


  ‘Laat het mij zien.’


  Zamp haalde het blinkende plaatje te voorschijn. Jonkvrouwe Blanche-Aster nam het aan en slaakte een zucht van verlichting. ‘Het is hetzelfde.’


  Zamp kreeg het plaatje terug en stopte het weer in zijn binnenzak. ‘Het is tevens het laatste wat ik bezit. Ik moet het gebruiken om voor ons logies en eten te betalen.’


  Jonkvrouwe Blanche-Aster schudde het hoofd. ‘Ik zal de herbergier wel betalen. Ik zal ook zorgen voor passagebiljetten naar Coble.’


  Verbaasd keek Zamp haar aan. ‘Ik had er geen idee van dat u zoveel ijzer bij u had!’


  Ze negeerde zijn woorden volkomen. ‘We kunnen nu een en ander op zakelijke wijze afhandelen. Ik kan ervoor zorgen dat we snel in Coble zijn, maar ik sta erop dat ik voortaan geen deel meer uitmaak van uw erotische fantasieën.’


  ‘Pfff,’ bromde Zamp. ‘En als ik nu eens het plaatje in de rivier gooi?’


  ‘Ik zou er niets tegen kunnen doen.’


  ‘U zou kunnen proberen mij op andere gedachten te brengen.’


  Jonkvrouwe Blanche-Aster antwoordde niet. Zamp haalde het plaatje te voorschijn en woog het nadenkend in zijn hand. Jonkvrouwe Blanche-Aster stond op en liep de taveerne in, waarschijnlijk op weg naar haar bed in ‘Rivierzicht’.


  Zamp klemde zijn kaken op elkaar en keek naar de hemel. Hij stopte het plaatje terug in zijn zak en bleef alleen in het duister staren.


  Binnenin werd het gedruis van de feestvierders nu eens sterker en dan weer zwakker. Viliweg wankelde door de deuropening en kwam tegen het hekwerk geleund tot staan. Zamp sloop stilletjes op de tovenaar toe, greep hem bij zijn benen en smeet hem naar beneden, de glibberige modder van de uiterwaarden in.


  Somber liep hij naar ‘Rivierzicht’. Op de tafel stond een laaggedraaide lamp. Jonkvrouwe Blanche-Aster lag onder haar mantel in een hoek van de kamer, haar smalle blonde hoofd op het geborduurde jak.


  Zamp wist dat ze niet sliep. Nors zei hij: ‘U kunt met mij de matras delen zonder u zorgen te hoeven maken over de onschatbaar waardevolle heiligheid van uw lichaam, dat, laten we eerlijk zijn, niet veel verschilt van dat van willekeurig wie. Op dit ogenblik betekent het evenveel voor me als de tafel.’


  Zeven


  Coble, gelegen bij de plek waar de hoofdstroom van de Vissel de Baai van Surmise in stroomde, was een stad van hoge gebouwen met steile gevelspitsen. Tussen de huizenrijen, gebouwd van hout en zwarte metselsteen, liepen wel honderd kanalen, overschaduwd door duizenden imposante halcositische dendrons, en verder ontelbaar veel lantanen, palmbomen en pluimwilgen. Het zakencentrum van Coble was de Beurze, een klein plein omringd door scheefgezakte oude gebouwen, de ramen paars en groen van ouderdom. Honderd meter verder naar het oosten stroomde de Vissel en daar, in Bynums Haven, lag de Universele Pancomium afgemeerd, een drijvend museum, het eigendom van Throdorus Gassoon. Niemand had de Universele Pancomium ooit een fraai schip gevonden, want het was van een bekrompen ontwerp, dat geen ruimte liet voor mooie vloeiende lijnen. Het werd voortgedreven door middel van een schoepenrad aan de achtersteven, dat werd aangedreven door achttien ossen aan drie kaapstanders. Het schip had ook zeilen, maar die gebruikte Gassoon alleen bij uiterst gunstig weer.


  Gassoon zelf was al even smal, mager en arm aan gratie als zijn schip. Zijn gezicht was lang en bleek, zijn ogen waren klein en licht en stonden vlak naast zijn lange paardeneus. Zijn haar was een slordige wirwar van witte kwastachtige lokken. Hij ging gewoonlijk gekleed in een strakzittend, tot op de draad versleten zwart pak van keperstof, met zwarte kousen en zwarte schoenen, een en ander in schril contrast met zijn bleke huid en witte haar. Zijn armen en benen waren lang en mager. Hij liep meestal half op een draf, en wanneer hij stilstond had hij de neiging als een hinnikend paard zijn hoofd omhoog te gooien.


  Gassoon had maar weinig vrienden. Hij besteedde al zijn tijd, liefde en aandacht aan de curiosa, overblijfselen en vreemde zaken waaruit zijn collectie bestond. Reizigers van verre verbaasden zich over het tentoongestelde; nog nooit hadden ze iets gezien dat met Gassoons tentoonstelling kon wedijveren. In zijn glazen kasten waren de meest uiteenlopende voorwerpen uitgestald: kostuums uit verre landen, wapens en muziekinstrumenten, modellen van ruimteschepen en vliegtuigen, diorama’s van beroemde vergezichten en gebouwen, kaarten en wereldbollen van verschillende bewoonde planeten, foto’s, boeken en kunstreprodukties afkomstig van de Aarde die bij de oorspronkelijke emigratie naar Grote Planeet waren meegenomen, een lijst van de elementen met glazen flesjes met een kleine hoeveelheid van elk element, een verzameling mineralen en kristallen, een speelgoed-stoommachine van messing die Gassoon af en toe liet werken om de kinderen te vermaken.


  Twee keer per jaar als de lucht stil en zwaar was in de periode tussen de moessons, ging hij met de Universele Pancomium de rivier op en voer voorzichtig de steden in de delta langs. Soms waagde hij zich wel eens de Vissel op, tot Wigstad of zelfs Ratwick toe, en één keer had hij alle voorzichtigheid laten varen en was in Badburg binnengelopen. Hij gebruikte zoveel mogelijk zijn schoepenwiel op de achterplecht. Zeilen maakte dat hij zich slecht op zijn gemak voelde: hij had weinig vertrouwen in de nukken en kuren van indrukwekkende en onbeheersbare krachten uit de hemel. Werkelijk op zijn gemak was hij alleen maar als hij lag afgemeerd in Bynums Haven.


  Aan boord van de Universele Pancomium kwamen allerlei mensen van alle rassen en alle kasten tot de kleinste sub-kasten toe. Gassoon beschouwde zichzelf als zo bedreven in het identificeren en classificeren van deze mensen als men maar zijn kon. Hij had ook een waarderend oog voor mooie vrouwen, en zo werd zijn belangstelling op een middag dubbel gewekt toen hij een slanke jonge vrouw zag in een grijze mantel, wier kaarsrechte gestalte wees op een aristocratische afkomst, al was het niet meteen te zien tot welk ras ze behoorde. Goedkeurend zag Gassoon haar koele gedrag aan, haar zelfbeheersing, haar sluike blonde haar, de verrukkelijke lijn van haar gezicht. Vaak verloor hij zich in grootse dagdromen, waarin hij keizerrijken veroverde en prachtige steden stichtte, zodat de naam Throdorus Gassoon van noord tot zuid en van oost tot west met eerbied werd uitgesproken. Deze jonge vrouw zou zo uit een van zijn dagdromen gestapt kunnen zijn, zo helder van oogopslag en zo romantisch peinzend van gelaatsuitdrukking was ze, zo vol van een ondefinieerbaar elan.


  Bepaald een interessante jonge vrouw. Gassoon keek naar haar gezicht, haar kleding, haar houding terwijl ze tussen de glazen kasten wandelde. Ze bleek vooral geïnteresseerd in zijn kaarten, diagrammen en wereldbollen, en dat stemde Gassoon tot tevredenheid: dit was tenminste geen vulgair klein nest dat stond te koeren en te kraaien boven prullaria en waardeloze rommel.


  Ondanks al zijn kennis hing Gassoon een heel veel voorkomende misvatting aan: hij ging ervan uit dat iedereen die hij tegenkwam hem op dezelfde manier zag als hij zichzelf zag. Voor Gassoon lag in zijn strakke zwarte pak alleen maar een elegante eenvoud besloten. Wanneer hij in de spiegel zijn bleke gezicht met de lange neus en de woeste bos wit haar erboven zag dan zag hij het gezicht van een opstandige Prometheus, een estheet met grootse visioenen. Peinzend temidden van zijn antieke voorwerpen had Gassoon bemind, geleden, overwonnen, gewanhoopt; hij had keizerrijken zien opkomen en uiteenvallen, hij had naar geweldige muziek geluisterd, hij had rondgezworven in de uithoeken van de ruimte. Eén enkele blik en de gevoelige geest zou de wonderbaarlijke rijkdom zien die achter Gassoons edel rijzende voorhoofd schuil ging. Daarom liep hij zonder bescheidenheid of schroom naar de jonge vrouw in de grijze mantel toe.


  ‘Ik zie dat u geïnteresseerd bent in kaarten. Dat stemt mij tot tevredenheid. Kaarten voeden de verbeelding, verrijken de ziel.’


  De jonge vrouw nam hem met uitgesproken belangstelling op. Gassoon bedacht goedkeurend hoe volkomen ze zich in de hand had: geen gegiechel, geen onnozele grijns, geen geesteloos bekennen van totale onwetendheid.


  Ze vroeg: ‘Bent u de eigenaar van dit schip?’


  ‘Ja, ik ben Throdorus Gassoon. Vindt u mijn artefacten de moeite van een bezoek waard?’


  De jonge vrouw knikte vrij afwezig. ‘Uw tentoonstelling is heel interessant. Uniek in Lune XXIII.’


  ‘En elders! Had u nog nooit gehoord van de Universele Pancomium?’


  ‘Nee.’


  ‘Ha! Ha! In ieder geval bent u openhartig. En waar, als ik vragen mag, komt u vandaan?’


  De jonge vrouw staarde afwezig naar de kaart. ‘Op het ogenblik verblijf ik hier in Coble. Gaat u dikwijls met uw schip naar verre oorden?’


  ‘Af en toe. Ik ben wel eens in Ratwick en Wigstad geweest, bij de monding van de Murne, en verder vaar ik regelmatig door de Delta.’


  ‘U bent dus, in zekere zin, een weldoener voor al die mensen die als u er niet was, deze zaken nooit zouden zien.’


  Gassoon wuifde bescheiden met zijn grote witte hand. ‘Dit is wellicht het geval. Maar zo zie ik mijzelf nimmer. Ik vind dit werk prettig. Ik laat mijn collectie graag aan andere mensen zien. Komt u eens mee, kijk hier in dit kastje: het skelet van een fossiele oei! En dit is het trancemasker van een Kalkar-medicijnman! En hier ziet u zilveren munten uit de Aardse Middeleeuwen; ze waren al antiek toen ze naar Grote Planeet werden gebracht!’


  ‘Opmerkelijk! Van alle circusschepen is dit toch zeker wel het fraaiste!’


  Gassoons wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Circusschepen? Ach, waarom ook niet? Ik weiger te wijken voor een woord.’


  ‘De circusschepen kunnen zich duidelijk niet in uw sympathie verheugen.’


  Gassoon tuitte zijn lippen. ‘Ze hebben ongetwijfeld een functie.’


  ‘In Lanteen ben ik getuige geweest van voorstellingen aan boord van Miraldra’s Betovering en Fironzelles Gouden Waan. Beide waren ze tot in details uitgewerkt en werden met de grootste zorg ten tonele gevoerd.’


  ‘Ongetwijfeld. Maar hebt u op een van de twee soms een grein van intellectuele diepgang aangetroffen? Nee? Dat dacht ik wel. Apollon Zamp is een windbuil, Ashgale is een poseur, hun toeschouwers vertrekken even arm als ze gekomen zijn. Is het dan verwonderlijk dat zoveel mensen langs de Vissel nog halve barbaren zijn?’


  ‘U schijnt te geloven dat circusschepen constructiever werk zouden kunnen doen.’


  ‘Uiteraard. Kijkt u nu eens naar de menselijke geest! Die is in staat tot de meest verbazingwekkende prestaties als hij op de juiste wijze wordt gebruikt. Omgekeerd verwordt hij, wanneer hij niet wordt benut, tot een klomp grijsgeel vet. Maar waarom komt u niet mee naar mijn werkvertrek, dan kunnen we daar ons gesprek op wat comfortabeler wijze voortzetten?’


  ‘Met genoegen.’


  Gassoon verontschuldigde zich niet voor de chaos waarin het vertrek verkeerde. Overal lagen papieren, folianten, boeken, kisten en allerlei losse rommel; verder stond er een tafel in, en twee stoelen die door een fout bij het looien nog steeds een bijzonder onplezierige lucht verspreidden.


  Gassoon haalde wat rommel van de zitting van een van de stoelen.


  ‘Gaat u toch zitten. Belieft u een kopje thee? Hen ogenblik, dan zal ik mijn factotum waarschuwen.’ Gassoon stapte het vertrek uit en riep: ‘Berard, ben je daar? Wil je dan antwoord geven als ik je roep? Zet een verse pot thee en breng hem naar mijn werkvertrek. Gebruik de thee in de rode bus.’


  Gassoon zag bij zijn terugkeer dat Jonkvrouwe Blanche-Aster een pamflet aan het bekijken was dat ze van de tafel had opgeraapt. Hij ging zitten, schoof zijn stoel wat naar voren en legde zijn handen onder zijn kin tegen elkaar. ‘Ik zie dat u bent geïnteresseerd in botanie.’


  ‘Tot op zekere hoogte. Maar ik wil niet voorgeven dat ik hier iets van begrijp.’


  ‘Het is geschreven in het dialect van Hoorn XIX Noord. Hoe het hier in Coble terecht is gekomen, drie oceanen en twee continenten verder, is iets waarnaar wij alleen maar kunnen gissen. De schrijver bespreekt de aanpassing van geïmporteerde flora aan de hier groeiende. Hij geeft een aantal fascinerende voorbeelden. Na een tijd van enorm succes of helemaal geen succes schijnen deze planten van de Aarde zich, zoals hij het noemt, “met de wereld te verzoenen”, waarna ze in de loop der eeuwen geleidelijk wat uiterlijk betreft naar de inheemse flora toegroeien. In zijn epiloog vraagt hij zich af of hetzelfde zou kunnen gelden voor de mensen die zich hier hebben gevestigd. En hij noemt een paar volken: de Prikkels uit het Heengadal, de Rhute Langnekken en de Donkeraars rond de Padraicberg, waar dit proces al vrij ver is voortgeschreden.’


  ‘Ik heb nog nooit van deze plaatsen gehoord, en van deze volken ook niet,’ zei Jonkvrouwe Blanche-Aster bedeesd.


  ‘Ik zal ze u op mijn kaarten aanwijzen,’ zei Gassoon geestdriftig.


  Berard, de hofmeester, schuifelde het vertrek in met een dienblad. Hij zette het met een klap neer op tafel, snoof en verdween. Gassoon knipte met zijn vingers van genoegen over de traktatie en schonk thee in twee zwarte aardewerken mokken. Vanonder hoog opgetrokken wenkbrauwen keek hij haar aan. ‘Met wie heb ik overigens het genoegen kennis gemaakt te hebben?’


  ‘Jonkvrouwe Blanche-Aster Wittendore is het deel van mijn naam waar u wat aan hebt.’ Ze legde het pamflet terug op tafel. ‘Ik ben diep onder de indruk van uw streven de kennis te verrijken en de geest te verlichten van de bewoners van beide oevers van de Vissel. Ik acht dit bijzonder moedig en idealistisch.’


  Gassoon knipperde even met zijn ogen. Had hij het over een dergelijk groots voornemen gehad? Maar ook als dat niet zo was, was het toch prettig de goedkeurende woorden te horen van deze knappe, intelligente jonge vrouw. ‘Niemand heeft ooit nog een dergelijke onderneming op zich willen nemen; maar er zijn ook heel weinig mensen die capabel genoeg zijn om aan een project van deze omvang leiding te geven.’


  ‘Hoe wilt u eigenlijk precies te werk gaan? Ik neem aan dat u uw opmerkelijke schip gaat gebruiken als operatiebasis?’


  Gassoon leunde achterover in zijn stoel en staarde naar het plafond. ‘In alle eerlijkheid heb ik nog geen vaststaande beslissingen genomen.’


  ‘Oh! Het spijt me werkelijk dat te horen!’


  Gassoon zette de toppen van zijn vingers tegen elkaar en fronste nadenkend zijn voorhoofd. ‘Mijn plan is niet zo eenvoudig uit te voeren. Ik ben ervan overtuigd dat de mensen overal de voorkeur zouden geven aan vermaak dat de waardigheid van hun intelligentie als uitgangspunt neemt, boven de rommel, zonder enige artistieke of morele waarde, die ze door de circusschepen wordt aangesmeerd. Ze verdringen zich alleen maar om daar aan boord te komen omdat er niets beters voorhanden is.’


  ‘Ik ben ervan overtuigd dat u gelijk hebt,’ zei Jonkvrouwe Blanche-Aster. ‘Wat voor soort programma zou u brengen?’


  Gassoon verraste haar door met zijn vuist op tafel te slaan. Met schallende stem zei hij: ‘De Klassieken, natuurlijk! De werken van de meesterschrijvers van de Aarde!’ Toen, alsof hij beduusd was van zijn felheid, nam hij een slokje van zijn thee.


  ‘ik schaam mij dat ik zo weinig van dit soort zaken afweet,’ zei Jonkvrouwe Blanche-Aster.


  Gassoon lachte. ‘Mijn dromen zijn te groot, en mijn plannen in de praktijk onuitvoerbaar.’


  ‘U doet uzelf onrecht aan,’ zei Jonkvrouwe Blanche-Aster met zachte stem. ‘Overal herkennen mensen oprechtheid, in wat voor kledij men die ook presenteert. Persoonlijk heb ik meer dan genoeg van holle ideeën en holle mensen.’


  ‘Uw gevoelens strekken u tot eer,’ zei Gassoon. ‘Zonder enige twijfel bent u een persoon met onderscheidingsvermogen. Maar toch, alles in aanmerking genomen, is het een feit dat de werken waarover ik zojuist sprak, eisen stellen aan de mensen die ervan willen genieten. De metaforen beslaan soms twee of drie abstracte ideeën, de redevoeringen richten zich tegen onbekende krachten, de taal is archaïsch en niet altijd even duidelijk... Ondanks alles zijn deze stukken doortrokken van een eigenaardig vuur.’ Gassoon leunde achterover in zijn stoel en schokte met een abrupt gebaar zijn witte haar opzij. ‘Ik stel mijzelf vragen waar geen antwoord op mogelijk is. Is kunst absoluut? Of is het een vlak dat op een gegeven punt in de tijd een beschaving doorsnijdt? Misschien luidt mijn vraag in de grond der zaak wel als volgt: komt men tot esthetische perceptie door de geest of door het hart? Zoals u al moet hebben geraden hel ik over naar het romantische standpunt - maar toch vraagt verfijnde kunst om een verfijnd publiek, daar dienen we toch minstens van uit te gaan.’


  Jonkvrouwe Blanche-Aster nipte even aan haar aardewerken mok. ‘Een heel opmerkelijke gedachte komt opeens bij mij op... maar misschien zou ik het er niet over moeten hebben; u zou me ongetwijfeld vrijpostig vinden.’


  ‘Zeg onvervaard waaraan u denkt!’ zei Gassoon. ‘Ik vind uw belangstelling hartverwarmend.’


  ‘Wat ik u nu ga vertellen sluit op een zo eigenaardige manier aan bij uw nobele streven dat ik er bijna de hand van het Lot in zie. Bent u op de hoogte van het festival van Koning Waldemar in Mornune?’


  ‘Ik heb er iets over gehoord, ja.’


  ‘Ik ben gisteren in Coble gearriveerd, aan boord van een rivierschuit. Ook aan boord daarvan was Apollon Zamp, de vroegere meester van Miraldra’s Betovering.’


  ‘“Vroegere” meester?’


  ‘Ja. Hij is zijn schip kwijtgeraakt in Port Whant. Maar daarvoor had hij al een uitnodiging van Koning Waldemar verworven om bij het Mornune Festival aanwezig te zijn. Waarom zou u dus niet in zijn plaats naar Mornune reizen en een voorstelling geven voor koning Waldemar? Ik zou mij hoogst bevoorrecht achten als u me toestond met u mee te gaan.’


  Gassoon knipperde met zijn ogen en trok twijfelend aan zijn kin. ‘Het is wel een grote afstand naar het noorden.’


  Jonkvrouwe Blanche-Aster lachte. ‘Dat is een overweging waar een man als u zich niet door zou moeten laten leiden.’


  ‘Maar is uw plan wel uitvoerbaar?’ vroeg Gassoon een beetje klaaglijk. ‘Per slot van rekening is Zamp uitgenodigd, niet ik.’


  Zelfverzekerd zei Jonkvrouwe Blanche-Aster: ‘Zamp verleent zijn medewerking vast en zeker; hij wil de grote prijs behalen.’ Ze boog zich voorover en keek Gassoon recht in de ogen. ‘Is dit niet een prachtig avontuur?’


  ‘Ja, inderdaad,’ wist Gassoon er met moeite uit te brengen, ‘maar ik ben niet een erg avontuurlijk man.’


  ‘Dit weiger ik te geloven! Ik voel in u een romantisch vuur dat spot met de jaren!’


  Gassoon trok aan de panden van zijn jas. ‘Maar zo oud ben ik niet.’


  ‘Natuurlijk niet. Een man is pas oud als hij zijn dromen opgeeft.’


  ‘Nooit!’ riep Gassoon. ‘Nooit!’


  Jonkvrouwe Blanche-Aster glimlachte. ‘Ik heb vluchtig kennisgemaakt met Apollon Zamp. Ik kan hem hier brengen, en uit dit alles zal dan ongetwijfeld iets opmerkelijks voortvloeien.’ Ze stond op.


  Gassoon sprong overeind. ‘Moet u nu al gaan? Ik zal een verse pot thee bestellen!’


  ‘Ik moet Apollon Zamp gaan zoeken! U hebt hoop en geestdrift in mij wakker gemaakt, Throdorus Gassoon!’


  ‘Ga dan,’ zei Gassoon bewogen, ‘maar kom spoedig terug.’


  ‘Zo vlug ik maar kan.’


  


  Jonkvrouwe Blanche-Aster liep het schip af en wandelde langzaam langs de kade van Bynums Haven, haar hoofd nadenkend gebogen. Ze maakte zo een zachtere, melancholiekere indruk dan Apollon Zamp of Throdorus Gassoon van haar hadden. Een ogenblik bleef ze staan en keek over haar schouder naar de Universele Pancomium. Na een ogenblik huiverde ze even door een emotie die ze zelf niet eens goed begreep. Ze vervolgde haar weg, onder een boog door en een kronkelig straatje in dat zich tussen donkere gebouwen van door de tijd bijna zwart geworden hout slingerde. Bij een boogbrug stak ze een gracht met zwartgroen water over. Voor haar bevond zich een gebouw met twaalf eigenaardige koekoeken, die alle kanten op staken. Het was dwars over de weg gebouwd, maar er was een passage in, met op de ene hoek de winkel van een kruidenverkoper en op de andere een kleine boekbinderij. Ze liep de passage door en kwam uit op de Beurze, een pleintje dat niet zo lang was als de er omheen liggende gebouwen hoog. In het midden hadden vier bloemenverkopers hun stalletjes staan, en daar zou Zamp op haar wachten. Hij was echter nergens te zien. Jonkvrouwe Blanche-Aster gaf geen blijk van verbazing of ergernis. Ze liet haar blik over het pleintje gaan en zag ergens boven de keien een uithangbord hangen met een voorstelling van een blauwe vis. Jonkvrouwe Blanche-Aster richtte haar schreden naar het etablissement dat zijn bestaan op deze wijze kenbaar maakte.


  Het duistere interieur van de Blauwe Narwal was allesbehalve ruim, maar dat gold voor alle gelegenheden rond de Beurze. Zamp zat aan een klein tafeltje op een podium in de erker; toen hij haar zag sprong hij galant overeind.


  Jonkvrouwe Blanche-Aster liet zich een stoel aanbieden en zette haar gezicht in het onverschillige masker dat ze bijzonder nuttig achtte wanneer ze in Zamps gezelschap was.


  ‘Ik kom net van de Universele Pancomium af,’ zei ze. ‘Daar heb ik Throdorus Gassoon ontmoet. Ik heb hem verteld over de onfortuinlijke gebeurtenissen die u zijn overkomen, en hij was zo goed een constructieve suggestie te doen. Hij is bereid met zijn schip naar Mornune te gaan en daar deel te nemen aan het festival. Zijn schip moet natuurlijk worden omgedoopt in Miraldra’s Betovering, en u zult ogenschijnlijk de meester ervan zijn.’


  Zamp keek lelijk. ‘Ik heb Gassoon in het verleden wel eens ontmoet. Je kunt wel katoen uit zijn neus trekken, zo’n zemelknoper is het, en bovendien zit hij vol vooroordelen.’


  ‘Hij heeft zeer vaste ideeën, dat is zeker waar. Hij is bij voorbeeld niet van zins de frivoliteiten en pastiches op te voeren waarmee u aan uw reputatie bent gekomen.’


  Zamp was meer verbaasd dan geërgerd. ‘Wat is hij dan van plan?’


  ‘Hij wil de klassieke drama’s van de oude Aarde spelen.’


  Vermoeid haalde Zamp zijn schouders op. ‘Ik ben geen geleerde. Wat weet ik daar vanaf?’


  ‘Even weinig als ik. Maar u hebt het talent om alles wat u in handen krijgt in iets levends te veranderen.’


  ‘Ik heb u anders nog niet in iets levends veranderd.’


  ‘Eerst moet u uzelf en Gassoon z’n antieke drama’s in iets levends veranderen.’


  ‘En dan?’


  Jonkvrouwe Blanche-Aster haalde haar schouders op. ‘Wie het bij het festival Koning Waldemar naar de zin maakt verdient een fortuin. U kunt het mooiste schip bouwen dat ooit de rivier bevaren heeft, of u kunt in Mornune blijven en het leven leiden van een voornaam man.’


  Zamp staarde haar aan met een schattende blik die allesbehalve vleiend was. Ze verdroeg het maar even, en begon toen te schuiven op haar stoel. ‘Ik heb tegen Gassoon gezegd dat u zeer spoedig een en ander met hem zou komen regelen.’


  Zamp bleef een gespannen ogenblik zitten en stond toen op. ‘Ik heb niets te verliezen.’


  Ze liepen de Blauwe Narwal uit, de Beurze over en liepen de kronkelige straat naar Bynums Haven af. Aan het eind ervan bleef Jonkvrouwe Blanche-Aster staan. ‘Ik ga niet verder. Het zou niet verstandig zijn om ons samen aan Gassoon te vertonen. Luister nu. Jaag Gassoon niet tegen u in het harnas. Bestrijd zijn theorieën nergens en geef zoveel mogelijk toe. En bovenal: maak geen ruzie over wie de baas zal zijn. Gassoon moet blijven geloven dat hij aan het hoofd zal komen te staan van de hele expeditie. Wat op het ogenblik dringt is de tijd, en ons doelwit is zo snel mogelijk op weg te gaan.’


  ‘Dat is zonder enige twijfel uw doelwit,’ bromde Zamp, ‘maar niet automatisch ook het mijne.’


  ‘Oh? Over welk punt zijn wij het niet eens?’


  ‘Ik voel er weinig voor mij belachelijk te maken in Mornune. Als Gassoon erop staat iets volkomen nonsensicaals te doen, waarom zou ik dan mijn tijd en energie verkwisten, alleen maar om uw kastanjes uit het vuur te halen? U hebt het bijzonder duidelijk gemaakt dat u me verafschuwt.’


  ‘Nee, nee, nee!’ riep Jonkvrouwe Blanche-Aster. ‘Ik verafschuw niemand, zelfs u niet. Maar ik kan mij niet persoonlijk binden - niet nu.’


  ‘Nu niet en nooit niet.’


  Jonkvrouwe Blanche-Asters ogen vlamden. ‘Waarom zegt u dat? Omdat uw pruilen en ijdelheid en uw pedante gewoonten me koud laten? Kijk eens naar uzelf met uw blonde krullen, uw airtjes, uw snobistische hebbelijkheden, de belachelijke hoeden die u altijd draagt!’ Ze stampte met haar voet op de grond. ‘Ik wil nu eens en voor al weten wat u besluit! Als u wint in Mornune komt u een groot bedrag aan geld toe - en dat is uw prijs - niet mijn bewondering, die u wel of niet kunt verwerven!’


  Zamp lachte haar in haar gezicht uit. ‘Eén ding is wel zeker: u begrijpt mij even weinig en slecht als ik u. Goed dan, bewonder me of bewonder me niet, ik geef er niet om. Zoals u net hebt gezegd bestaat de prijs in Mornune uit ijzer, en ik ben de man die het gaat winnen.’ Hij wendde zich van haar af en liet zijn blik over de Universele Pancomium glijden. ‘Throdorus Gassoon, daar kom ik aan! Bereid je voor op de ervaring van je leven!’


  Jonkvrouwe Blanche-Aster raakte zijn arm aan. ‘Apollon Zamp?’


  Zamp keek om. ‘Ja?’


  ‘Doe uw best.’


  Zamp knikte kort en slenterde op de Universele Pancomium af. Hij liep de loopplank op en bleef staan voor het hekje aan het eind ervan. Even later verscheen het gezicht van Berard, het factotum. ‘De toegangsprijs is een halve groat, meneer.’


  ‘Loop heen met je halve groat! Ik ben Apollon Zamp! Ga tegen Throdorus Gassoon zeggen dat ik hem een bezoek kom brengen.’


  ‘Hierheen, meneer, Meester Gassoon is bezig aan zijn gymnastiekoefeningen en kan de eerstvolgende vijf minuten nog niet worden gestoord.’


  ‘Ik wacht wel.’


  Zamp wandelde wat rond en even later verscheen Gassoon. ‘Ah, Zamp! Wat een genoegen om je te zien! Ik zie dat je de kaarten staat te bekijken.’


  ‘Ja, het Bodemloze Meer is bijzonder fascinerend.’


  ‘Dat vind ik ook. Zullen we naar mijn werkvertrek gaan?’


  Zamp ging op de stoel zitten waarop weinig eerder Jonkvrouwe Blanche-Aster gezeten had. Gassoon schonk twee kelkjes Brio in.


  ‘Sta mij toe van mijn sympathie te getuigen met het verlies van uw schip.’


  ‘Dank u,’ zei Zamp. ‘De ramp was natuurlijk mijn eigen schuld; ik heb die schurk van een Garth Ashgale vertrouwd. Maar ik weet een mogelijkheid om ijzer te verdienen voor een nieuw schip, en daarom ben ik hier.’ Zamp haalde het zilveren plaatje te voorschijn en legde het voor Gassoon neer. ‘Wie erin slaagt Koning Waldemar te vermaken verdient een fortuin.’


  ‘Wat stelt u dan voor?’


  ‘Dat wij de naam van uw vaartuig tijdelijk veranderen in Miraldra’s Betovering, dat we een troupe in dienst nemen, de Vissel opvaren naar Mornune en meedoen aan de wedstrijd om de grote prijs.’


  Gassoon knikte langzaam. ‘Zoiets had ik wel verwacht -en, let wel, het is een niet onredelijk voorstel. Maar ik ben een man die weinig opheeft met flamboyante of extravagante ondernemingen en ik heb al meer ijzer dan ik ooit uit wil geven. Zamp, mijn ambities gaan verder! Vandaag heb ik een gesprek gehad met een bijzonder charmante jongedame, Jonkvrouwe Blanche-Aster, en zij heeft een eigenaardige stemming bij mij teweeggebracht. Ik zie nu in dat mijn leven wat weinig beweging heeft gekend, zelfs wat egocentrisch is geweest. Aan mijn borst, en aan de mijne alleen, heb ik schatten der literatuur gekoesterd die ik met anderen had moeten delen. Nu wil ik komen tot het opvoeren van een paar beroemde meesterwerken uit de literatuur van de oude Aarde. U vraagt me nu waar ik deze befaamde klassieke stukken vandaan ga halen? Dan zeg ik: ze bevinden zich in mijn boekenverzameling, geen vijftien meter van waar wij zitten vandaan.’


  ‘Heel interessant,’ zei Zamp. ‘Wat is nu de eindconclusie van al uw overwegingen?’


  ‘Een voorstel van mijzelf, dat als volgt luidt: ik zoek, met uw gewaardeerde hulp, een of meer van deze meesterwerken uit, en dat spelen we in Mornune. Als we de prijs winnen worden onze inspanningen groots beloond! En als we niet winnen kunnen we ons in ieder geval tevreden stellen met de wetenschap dat we onze uiterste best hebben gedaan.’


  ‘De klassieken waar u over spreekt zijn mij niet bekend,’ zei Zamp. ‘Wie weet, misschien wordt het wel een groot succes! In principe stem ik met uw voorstel in. Maar ik heb ook een aantal eigen verlangens. Omdat ik bij voorbeeld mij erop toe zal leggen het festival te winnen, niet u, moet ik de vrije hand hebben in het regelen van de fijnere details van de opvoering, waaronder de aan te stellen lieden, de kostuums, de muziek en de regie.’


  Gassoon maakte een neuzelende tegenwerping, één lange witte vinger in de lucht. ‘Altijd binnen de grenzen van het oorspronkelijke stuk!’


  Zamp maakte een vlot en instemmend gebaar. ‘En wat het schip betreft: we zullen uiteraard een geschikt toneel nodig hebben en ruimte voor zitplaatsen. Een wat feestelijker uiterlijk zou ook niet misstaan. Hier en daar een streek roze en groene verf, vijfendertig wimpels en honderd meter vlaggetjes zullen wonderen doen voor dit sombere oude doodsschip. En nog iets: u bent een trots en competent zeeman en u zult uiteraard het bevel voeren over uw schip -tot we bij het Bodemloze Meer komen. Het stadium van de reis dat dan volgt is voor mij een bron van grote zorg, en ik wil graag het bevel overnemen tot na ons optreden voor Koning Waldemar.’


  ‘Uw verlangens zijn niet van redelijkheid ontbloot,’ zei Gassoon. ‘Ik wil echter uw instemming voor nog een paar verlangens. Het is mijn bedoeling dat Jonkvrouwe Blanche-Aster ons vergezelt. Zoals u al zei moet er een toneel worden gebouwd en moeten er ook stoelen komen. Ik ben echter niet van zins de indeling van mijn museum te veranderen.’


  Zamp tuitte twijfelend zijn lippen. ‘Ik vrees dat hier en daar een wijziging nodig is, al was het alleen maar om de machinerie van het toneel onder te brengen. Verder zullen we ons moeten voorzien van dubbele roversnetten en de gebruikelijke maatregelen tegen een aanval door nomaden.’


  Gassoon weigerde koppig. ‘Dat is volkomen onnodig. De hele geschiedenis door is aan rondtrekkende minstrelen, geleerden, dichters, barden, troubadours, druithines veilige doortocht verleend, ook door de gevaarlijkste streken. Dat is de menselijke traditie; waarom zouden de zaken op Grote Planeet anders liggen?’


  Zamp nam een slok van zijn Brio en ontdekte dat de drank te lang in de fles had gezeten en muf was geworden. ‘Dit zijn nobele idealen en ze strekken u tot eer. Ik zou willen dat de nomaden even hooggestemde ideeën aanhingen.’


  Gassoon glimlachte en sloeg zijn eigen Brio genietend naar binnen.


  ‘Benader een man, ongeacht hoe laaggeboren of bloeddorstig, begroet hem waardig en oprecht en hij zal u niets aandoen. De voorzorgsmaatregelen die u wilt treffen zijn niet alleen duur, ze zijn ook onnodig. Vrede is het essentiële woord. Denk aan niets anders dan vrede! We komen in vrede en gaan in vrede!’


  Zamp knikte even. Hij zou later wel op de zaak terugkomen. Gassoon schraapte zijn keel en schonk nog een paar druppels Brio in de kelkjes. ‘Ik heb vernomen dat u en Jonkvrouwe Blanche-Aster elkaar voor het eerst hebben ontmoet in Lanteen.’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Ze lijkt me een buitengewoon opmerkelijke vrouw te zijn.’


  ‘Dat ben ik met u eens.’


  ‘Waar zou ze vandaan komen?’


  ‘Ze heeft deze zaak nimmer aangeroerd. In feite hebben wij nooit over onze privé-zaken gesproken.’


  Gassoon bolde zijn wangen en staarde in de ruimte. ‘Na zovele jaren van rust en kalmte ben ik opeens heel opgewonden.’


  ‘Ik eveneens.’ Zamp hief zijn kelk. ‘Op het succes van ons grote avontuur!’


  ‘Op ons succes!’ Gassoon sloeg het bocht in één teug naar binnen en veegde zijn mond af. ‘We moeten het nu nog hebben over de financiële regelingen. Hoeveel ijzer kunt u aan de onderneming bijdragen?’


  Geshockeerd staarde Zamp hem aan. ‘Ik heb u al mijn vakkennis geboden en de absoluut onmisbare uitnodiging van Koning Waldemar! Verwacht u nu nog ijzer ook?’


  Gassoons mond, tussen de lange neus en de lange bleke kin, werd bijna onzichtbaar. Tenslotte zei hij: ‘Moet ik hieruit opmaken dat u geen ijzer kunt bijdragen?’


  ‘Niet één groat.’


  ‘Dat is werkelijk zuur nieuws. De onderneming zal exorbitant veel geld gaan kosten.’


  ‘Een toneel, een paar stoelen en wat emmers verf? Ternauwernood meer dan de normale kosten van onderhoud.’


  ‘We zullen een troupe aan moeten nemen,’ hield Gassoon koppig vol. ‘Af en toe zullen zij toch wat geld van node hebben.’


  ‘Dat is geen probleem,’ zei Zamp meteen. ‘Ik weet precies wat je met zulke eisen moet doen - er geen aandacht aan schenken.’


  ‘Ze kunnen niet steeds aan het lijntje gehouden worden, anders worden ze nors en onwillig.’


  ‘We zullen wat geld binnen zien te krijgen door onderweg voorstellingen te geven. Zo zullen we in korte tijd onze kosten er uithalen.’


  Gassoon was nog steeds niet tevredengesteld. ‘Misschien. Maar ik had er niet op gerekend een zo groot bedrag voor te moeten schieten.’


  Geërgerd hief Zamp zijn armen ten hemel. ‘In dat geval gaat de gehele onderneming niet door, want ik heb niet één groat tot mijn beschikking. Wilt u mij verontschuldigen? Ik moet Jonkvrouwe Blanche-Aster van uw besluit in kennis gaan stellen.’


  ‘Niet zo snel!’ Gassoon kneep zijn ogen dicht en bleef een gespannen vijf tellen roerloos zitten. Toen zei hij somber: ‘Zo belangrijk is dit niet. Zoals u al zei zouden enkele voorstellingen de kosten zeker moeten kunnen dekken.’


  Zamp ging weer zitten. ‘Staat u mij toe een suggestie te doen. Het Festival van Mornune vindt over niet al te lange tijd plaats. We zouden onmiddellijk met de voorbereidingen moeten beginnen.’


  Gassoon leunde achterover in zijn stoel en draaide zijn ogen zó ver naar het plafond dat onder de pupillen witte halve maantjes zichtbaar werden. Voor de tweede keer stond de hele onderneming op het spel. Hij slaakte een diepe zucht. ‘Ik zie u later op de dag wel terug, dan zullen we de details van ons plan wat nader bespreken.’


  


  Zamp bracht aan Jonkvrouwe Blanche-Aster verslag uit hoe het gesprek was verlopen.


  ‘Zo,’ zei ze zacht, half tegen zichzelf, ‘de onderneming is dus van start.’


  ‘Ik vermoed van wel. Maar hij zou nog van gedachten kunnen veranderen.’


  Langzaam schudde Jonkvrouwe Blanche-Aster haar hoofd. ‘Hij zal niet van gedachten veranderen.’


  ‘U maakt geen erg verheugde indruk.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik weet wat ik moet doen.’


  ‘Zoals gewoonlijk gaan uw buien mijn begrip te boven,’ gromde Zamp.


  Jonkvrouwe Blanche-Aster vroeg alleen: ‘Waar ziet u Meester Gassoon voor het regelen van de details, en wanneer?’


  ‘In de Zeemansrust, als de zon boven de Vaarwelberg hangt.’


  ‘Ik zal er zijn.’


  Acht


  Zamp had niets beters te doen dan langs de boulevard heen en weer te drentelen en steentjes in het water van de Baai van Surmise te gooien. Naar het westen boog de kust naar de zee toe en eindigde bij de duistere rotspunt die bekend stond onder de naam Vaarwelberg. Onder het lopen hield Zamp zorgvuldig Phaedra in het oog en hij posteerde zich op het juiste ogenblik op een plaats vanwaar hij de kade kon overzien.


  Precies op het afgesproken tijdstip zag hij Gassoon naderbij komen en meteen stapte hij met flinke pas op de ingang van de taveerne af. Precies voor de deur kwamen de twee mannen elkaar tegen.


  ‘U bent punctueel,’ zei Gassoon. ‘Dat is een deugd waarvoor ik waardering heb.’


  ‘Hetzelfde compliment geldt ook u,’ zei Zamp. ‘Ik geloof dat we allebei op hetzelfde ogenblik zijn gearriveerd.’


  ‘Een fortuinlijk voorteken.’ Gassoon ging hem voor de taveerne in en wisselde een paar woorden met de herbergier die hen naar een kleine, van de gelagkamer afgescheiden salon bracht. Door een erker konden ze op de rivier uitkijken. Een lamp met drie vlammen en acht lenzen hing boven een ronde tafel waar Gassoon de leren tas op legde die hij had meegebracht. Ondertussen bestelde Zamp worst en bier.


  Gassoon ging in een van de stoelen zitten. ‘Ik heb zorgvuldig nagedacht over ons gesprek.’ Hij zweeg een ogenblik om zijn woorden meer gewicht te geven. ‘Wat wij nastreven kan worden gecombineerd indien, en alleen indien, we het volkomen eens zijn wat betreft stijl en aard van onze voorstelling.’


  ‘Zeker,’ zei Zamp. ‘Dat spreekt vanzelf.’


  Gassoon schoof knorrig zijn tas weg om ruimte te scheppen voor het dienblad met bier en worst waar de herbergier mee kwam aandragen. ‘Mijn opmerking is in werkelijkheid niet zo banaal als zij op het eerste gezicht misschien schijnt. Ik wil bij voorbaat elke gedachte uitsluiten die uitgaat naar komische grollen, heen en weer schuddende lijven en grove ballades in namaak-dialecten.’


  Zamp maakte een vlot gebaar. ‘Mijn instemming, handtekening en paraaf.’


  Gassoon bromde en opende zijn tas. ‘Vanmiddag heb ik mijn verzameling doorgekeken en een aantal dingen uitgezocht die zouden kunnen beantwoorden aan de eisen die wij aan onze opvoering stellen.’


  Met zijn mond vol worst stak Zamp een hand uit naar een van de boeken. Schielijk schoof Gassoon het buiten zijn bereik. Op zo mogelijk nog belerender en neuzeliger toon dan anders zei hij: ‘Het plan dat ons voor ogen staat, stelt ons voor grote moeilijkheden. De taal is veranderd, en ook gewoonten en symbolen veranderen. Mannen die evenveel weten als wij piekeren over de vage toespelingen; hoe zal het dan ons publiek vergaan, dat, hoe serieus het ook probeert de tekst te volgen en hoe belangstellend ook, toch nog onvoorbereid zal zijn op wat wij hun zullen aanbieden?’


  Zamp nam een diepe teug van zijn bier, zette de kroes op tafel, veegde zijn mond af met de rug van zijn hand en zei: ‘Deze mensen krijgen gewoonlijk het soort vulgariteiten te zien die u zo betreurt, en er zijn nooit moeilijkheden.’


  Gassoon negeerde hem. ‘We kunnen het stuk wat aanpassen en er wat aan veranderen en zo tot op zekere hoogte het karakter van het origineel veranderen, of we kunnen alles zonder enig compromis ten tonele voeren en vertrouwen op het inzicht van ons publiek. Wat is uw opinie?’


  Zamp veegde zijn handen af aan zijn servet. ‘Ons hoofddoel is Koning Waldemars instemming te verkrijgen. We zullen dus op zijn minst begrijpelijk moeten zijn.’


  Met zijn vinger in de lucht zei Gassoon bestraffend: ‘Ons hoofddoel is het tot nieuw leven brengen van de klassieken. Als Koning Waldemar gevoelig en subtiel is winnen we de prijs.’


  ‘In dat geval,’ zei Zamp nadenkend, ‘zouden we op alles voorbereid moeten zijn en een aantal verschillende programma’s moeten voorbereiden.’


  Weer reageerde Gassoon afwijzend. ‘Het zou heel plezierig zijn als we een groot aantal ervaren artiesten in dienst konden nemen en een uitgebreid repertoire konden voorbereiden. Het is nodeloos te zeggen dat ik mij dat niet kan veroorloven. We zullen ons moeten beperken tot een of twee werken waarvan de opvoering niet te kostbaar wordt. Hier is bijvoorbeeld een werk dat bekend staat als Macbeth, en dat reeds lange tijd als een klassiek stuk geldt.’


  Met een twijfelende uitdrukking op zijn gezicht bladerde Zamp het boek door. Gassoon keek uitdrukkingloos toe. Tenslotte zei Zamp: ‘Mijn ervaring is dat de toeschouwers spektakel, van welke soort ook, verkiezen boven woorden-geweld. Als we een aantal scènes zouden uitbreiden en andere inkorten, in het algemeen dus het stuk wat kleuriger zouden maken, dan zouden we iets krijgen dat we zouden kunnen gebruiken.’


  ‘Dit stuk, in de vorm zoals het nu voor u ligt, heeft de tand des tijds weerstaan,’ zei Gassoon kalm. ‘Vergeet niet dat ik hoop uit te stijgen boven wat de gewone circusschepen brengen!’


  Ondanks zijn vastbeslotenheid dat niet te doen ontdekte Zamp dat hij tegen Gassoon inging. ‘Dit is Grote Planeet, waar de mensen overal op een andere manier excentriek zijn! Wat in één stad succes heeft, wordt dertig kilometer verderop weggefloten! In Port Fitz boven Euvis hebben de bewoners de neiging te vervallen in hysterie; als ze eenmaal lachen kunnen ze niet meer ophouden; een verstandig scheepsmeester brengt een programma bestaande uit godsdienstige traktaten. In Harbane Berm moeten vrouwenrollen door mannen worden gespeeld en mannenrollen door vrouwen, en vraag me niet waarom; ze staan erop dat het zo gebeurt. Steden die wat verder stroomafwaarts liggen, zoals Badburg, Port Moses, Port Optimo, Spanglemar en Ratwick zijn wat gemakkelijker. Allemaal hebben ze echter hun eigenaardigheden en het is riskant die te negeren.’


  Weer ging Gassoons vinger omhoog. ‘U vergeet het ene kardinale punt: al deze lieden zijn ménsen. Hun inzichten, hun instincten vertonen in de grond der zaak een grote mate van overeenkomst, allemaal zijn ze...’ Er werd op de deur geklopt. Gassoon sprong op, deed de deur op een kier open, loerde naar buiten en gooide de deur toen wijd open. ‘Kom binnen, komt u toch vooral binnen!’


  Jonkvrouwe Blanche-Aster betrad het vertrek. Gassoon sleepte een stoel aan. ‘Gaat u zitten. Wilt u soms een glas wijn? Of een van deze best smakelijke worstjes? Ons gesprek zal u interesseren. We debatteren over de theorie der esthetica en staan met onze standpunten recht tegenover elkaar. Ik houd vol dat kunst universeel en eeuwig is, terwijl Meester Zamp - en ik hoop dat ik zijn standpunt eerlijk weergeef - de overtuiging is toegedaan dat plaatselijke eigenaardigheden dit axioma ontkrachten.’


  ‘Misschien hebt u allebei wel gelijk,’ zei Jonkvrouwe Blanche-Aster.


  Gassoon fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik geef toe dat dit tot de mogelijkheden behoort. Dan wordt het dus onze zaak aan dit bekrompen provincialisme een eind te maken.’


  ‘Ik wil alleen maar de wedstrijd in Mornune winnen,’ zei Zamp somber.


  ‘Dat is heel begrijpelijk! Niettemin moeten we ons concentreren op ons hoofddoel. Het zou verstandiger zijn om...’


  Zamp zuchtte. ‘Als we het niet eens worden over het Festival in Mornune is onze samenwerking ten einde, bijna voor zij is begonnen.’


  ‘Dat zou ik betreuren,’ zei Gassoon. ‘Maar u moet doen wat u juist acht. Jonkvrouwe Blanche-Aster en ik zullen onze eigen ideeën proberen uit te voeren.’


  ‘Naar mijn stellige overtuiging is een overwinning op het Festival van Mornune hoogst belangrijk, al was het alleen maar om prestige te winnen. Hierin sta ik aan de zijde van Meester Zamp.’


  Gassoons gezicht werd heel lang. ‘Zonder enige twijfel zou een overwinning toedoen aan onze faam,’ zei hij met enige tegenzin. ‘Goed dan, ik geloof dat we als belangrijkste middel tot het uitdragen van onze bedoelingen de klassieke tragedie Macbeth moeten kiezen.’


  Zamp was tegen. ‘En als Koning Waldemar nu eens helemaal niet van treurspelen houdt? Als hij nu eens dol is op pastiches van het soort dat ik bracht aan boord van de Miraldra’s Betovering? We moeten twee, of beter nog drie verschillende voorstellingen voorbereiden. We doen Macbeth als u daarop staat, maar laten we ook iets instuderen met muziek en vrolijkheid en amusante tonelen.’


  ‘De kostenfactor is van doorslaggevend belang bij de uitgebreide voorstellingen die u mogelijk van plan mocht zijn,’ zei Gassoon. ‘Ik ben niet de rijkste man van heel Lune XXIII.’ Hij bladerde zijn boeken door. ‘Hier is iets muzikaals, The Sound of Music, heel vrolijk, maar zonder veel diepgang.’


  ‘Daarover hoeven we ons geen zorgen te maken als het maar bij een groot publiek aanslaat.’


  Gassoon snoof en legde The Sound of Music terzijde. ‘Hier is een eigenaardig werk: Pensees, door Meester Pascal, duidelijk een werk met een serieuze inhoud.’


  Zamp bladerde het boek snel door. ‘Onbruikbaar, behalve als gekostumeerde allegorie of een symbolisch loflied.’


  ‘Hier is weer iets anders...’


  Zo ging het gesprek nog twee uur door, en tenslotte kwamen ze toch tot overeenstemming. Zowel Zamp als Gassoon deed concessies. Zamp zag zich gedwongen af te zien van de vrolijke revue die hij had willen brengen, en Gassoon beloofde Macbeth van aanzienlijk rijkere kostuums en decors te voorzien dan hij eigenlijk van plan was geweest. Zamp vond het werk te zwaar, al zei hij dat niet tegen Gassoon, en nam zich vast voor er wat lichtvoetiger dingen en een aantal grote spektakels door te mengen. Gassoon was tot de conclusie gekomen dat Zamps smaak vulgair en niet erg fijngevoelig was. Jonkvrouwe Blanche-Aster had weinig belangstelling getoond voor wat er werd besproken en de plaatjes bekeken in een versleten exemplaar van Paradise Lost, dat Zamp had willen opvoeren, maar dat door Gassoon was verworpen omdat het veel te veel zou gaan kosten. Na enige aarzeling kreeg Zamp het beheer over alles wat met het stuk te maken had, terwijl Gassoon de verantwoordelijkheid op zich nam voor de navigatie. Verder vraag en kreeg hij de taak van adviseur en controleur van het stuk. ‘Ik eis de uiterste precisie waar het de techniek aangaat!’ riep hij. ‘We kunnen het ons niet veroorloven een slordige uitvoering te brengen. Elk detail moet scherp en helder als diamant zijn, elk gebaat rijk aan emotie, elk ogenblik stilte moet een importantie dragen die zwaarder weegt dan woorden.’ Zijn eigen woorden wonden hem op en hij sprong overeind en beende heen en weer, terwijl Jonkvrouwe Blanche-Aster naar hem staarde zoals een gehypnotiseerd konijn naar een slang staart en haar hoofd ging langzaam heen en weer.


  Zamp raakte al gauw ongeïnteresseerd in wat Gassoon te zeggen had en sloeg Macbeth weer open. Toen hij het doorlas moest hij bij zichzelf toegeven dat er een huiveringwekkende, onwerkelijke emotie in besloten lag, en hij dacht dat hij die wel in zijn voorstelling zou kunnen vangen en herscheppen, met een paar uitbreidingen en wijzigingen van eigen hand.


  Midden in zijn geijsbeer bleef Gassoon opeens staan en keek fronsend neer op Zamp. ‘Ik mag er toch van uitgaan dat deze zeven bepalingen, of, juister gezegd, beperkingen van de vertolking in overeenstemming zijn met uw eigen standpunt?’


  ‘Uw ideeën zijn ongetwijfeld heel verdienstelijk,’ zei Zamp afwezig. ‘Overigens zie ik dat de begeleidende muziek er niet bij is.’


  Gassoon tuurde naar het oude boek. ‘Ik zie inderdaad geen muziekbladen! Jammer.’


  ‘Dat is niet zo erg, de concertmeester schrijft wel iets geschikts.’


  ‘Concertmeester? Is zo’n functionaris werkelijk nodig?’


  Zamp haalde zijn schouders op. ‘Niemand is absoluut nodig. Een concertmeester ontlast mij van de taak van het repeteren met de musici.’


  ‘De meest competente musicus kan zich hiermee belasten,’ besliste Gassoon. ‘Zonodig zal ik het zelf doen - ik heb er alles voor over om nodeloze kosten te vermijden.’


  ‘Die opmerking snijdt tenminste eens hout,’ zei Zamp. ‘Ik zal mijn bijdrage leveren door geen geld te verkwisten in een herberg maar mijn intrek te nemen op de nieuwe Miraldra’s Betovering, zoals uw schip van nu af aan zal heten.’


  Met enige tegenzin stemde Gassoon daarmee in. Jonkvrouwe Blanche-Aster zei zacht: ‘Is er misschien een verantwoordelijkheid die ik op mij zou kunnen nemen?’


  ‘Edelmoedig gedacht!’ riep Gassoon. ‘Maar...’


  ‘Misschien zou Jonkvrouwe Blanche-Aster toezicht kunnen houden op de huishoudelijke zaken,’ suggereerde Zamp. ‘De kwaliteit van het aan te schaffen voedsel, het comfort van de hutten, slaapzalen, salons en dergelijke.’


  ‘Dat kan beter aan mij worden overgelaten,’ zei Gassoon beslist. ‘Ik ben een oude rot als het er op aan komt alles zo goedkoop mogelijk te doen. Maar waarom zou Jonkvrouwe Blanche-Aster niet een rol in het stuk op zich nemen? Waarom niet die van Lady Macbeth?’


  ‘Een uitstekend idee,’ zei Zamp.


  Jonkvrouwe Blanche-Aster maakte geen bezwaar. ‘Ik zal mijn best doen.’


  ‘Goed dan,’ zei Zamp. ‘Morgen zal ik beginnen met het. verzamelen van een troupe. Ik zal natuurlijk vrijelijk over financiële middelen moeten beschikken.’


  Pas na twintig minuten verhitte discussie kwamen ze hierover tot overeenstemming, niet tot volle tevredenheid van Zamp, die het er graag van nam, en al evenmin van Gassoon, die er niets voor voelde Zamps extravagante uitgaven te betalen. Toen ze Zeemansrust verlieten kreeg hij tot zijn ergernis ook nog de rekening voor Zamps bier en worst te betalen.


  Negen


  In een haven in de buurt van de Beurze huurde Zamp een groene roeiboot met een baldakijn van groen met wit gestreepte stof en werd over de waterwegen van Coble geroeid, onder drie verdiepingen hoge huizen van donker geworden hout, langs afgemeerde woonboten en onder laag over het water hangende pluimwilgen en strenge zwarte lantaans. In Tasselmyers Haven stapte hij uit en liep de Straat der Geluiden in, langs de kleine winkeltjes waar muziekinstrumenten werden vervaardigd voor de uitvoer naar Leuland, aan de andere kant van de Baai van Surmise, en een groot gedeelte van Lune XXIII.


  Bij de bouwvallige Sociëteit voor Musici zag hij een paar leden van zijn oude troupe, die er dus blijkbaar niet in waren geslaagd bij Garth Ashgale werk te vinden. Zonder enige aandacht aan hen te besteden liep hij naar het mededelingenbord en bevestigde er een plakkaat aan:


  


  De nieuwe Miraldra’s Betovering met als Meester Apollon Zamp, winnaar van bet Concours van Lanteen, beeft plaatsingsmogelijkheden voor een aantal ervaren, veelzijdige musici die instrumenten in de volgende categorieën bespelen:


  Belphoorn, skriedel, cadenciver, varibuzz, elffluit, timpaantrommel, gitaar, dulciole, heptagong, zinfonella.


  Audities aan boord van Miraldra’s Betovering (voorbeen de Universele Pancomium,), in Bynums Haven. De musici waaruit het orkest uiteindelijk zal zijn samengesteld zullen deelnemen aan een belangrijk en geheel uniek programma, dat zal worden opgevoerd voor Koning Waldemar tijdens het Festival van Mornune. Alleen toegewijde en voor hun taak berekende artiesten zullen in overweging worden genomen. De verdiensten zullen in overeenstemming zijn met de belangrijkheid van de opvoering.


  


  Nog voor Zamp klaar was met het opprikken van het bericht waren alle aanwezige musici naar buiten gekomen. Over zijn schouder lazen ze mee. De enigen die zich afzijdig hielden waren een aantal van zijn vroegere employés, die gebrek aan interesse of durf vertoonden.


  Zamp gaf kort antwoord op de vragen die hem werden gesteld. ‘Het dienstverband zal lang of zelfs onbepaalde tijd duren.’


  ‘Ik kan geen doedelzakken of waterorgels gebruiken.’


  ‘Er zal meer dan voldoende voedsel zijn en comfortabele bedden.’


  ‘Ja, we gaan zeker naar Mornune en ik hoop daar de grote prijs te winnen.’


  ‘De schat zal tot op zekere hoogte met de uitvoerenden worden gedeeld.’


  ‘Veiligheid? Het schip zal worden uitgerust met doeltreffende en moderne verdedigingsapparatuur. Ik voorzie geen problemen.’


  ‘De audities beginnen vandaag, vanaf de derde gong van de middag.’


  Zamp liep terug naar zijn bootje en werd naar de Club van Goochelaars, Tovenaars en Mime-spelers geroeid, waar hij een tweede plakkaat ophing en antwoord gaf op een serie soortgelijke vragen. Bij zijn vertrek kwam hij opeens oog in oog te staan met Viliweg de prestidigitator. De ander was gekleed in een kostuum van zwarte gabardine, een cape van muisgrijze katoen, een scheef op zijn hoofd staande pet met een grote klep en een aantal juwelen, en maakte de indruk bijzonder goed bij kas te zitten. Toen hij Zamp zag knikte hij kort en zou langs hem heen zijn gelopen als Zamp niet zijn hand had uitgestoken. ‘Eén ogenblik, Viliweg! Ik zou graag even met u willen spreken.’


  ‘Ik heb haast,’ zei Viliweg. ‘Ik kan mijzelf helaas niet het genoegen gunnen van een gesprek met u.’


  ‘De zaak is uiterst belangrijk,’ zei Zamp. ‘Wilt u zo vriendelijk zijn om met mij mee te gaan naar de zijkant van de veranda?’


  Geërgerd stampte Viliweg met zijn voet op de grond. ‘Ik kan mij geen zaak herinneren die van zo groot gewicht is.’


  Minzaam zei Zamp: ‘Ik zal uw geheugen wel eens opfrissen.’ Hij nam Viliweg bij de arm en trok hem naar een beschermd plekje achter een scherm van siervarens.


  ‘Blijkbaar bent u er dus niet in geslaagd om door Garth Ashgale in dienst te worden genomen.’


  ‘Bah!’ gromde Viliweg. ‘Ashgale is evenals vele andere scheepsmeesters bijzonder rijk aan woorden, maar wat minder voortvarend als het op daden aankomt.’


  ‘Maar toch maakt u een heel welvarende indruk,’ merkte Zamp op. ‘U draagt een nieuw kostuum, en ook nieuwe laarzen.’


  Viliweg blies zijn wangen bol. ‘Ik heb ruime middelen.’


  ‘Dat kostbare ornament dat u daar op uw pet draagt,’ zei Zamp, ‘mag ik dat eens wat beter bekijken?’


  ‘Ik voel er niets voor om mijn kleding in wanorde te brengen,’ zei Viliweg. ‘En nu, als u mij zoudt willen verontschuldigen...’


  ‘Niet zo snel,’ zei Zamp met een gevaarlijke grijns. ‘Ik ben ook geïnteresseerd in die gesp van topaas met zilver die u op uw mantel hebt. Ze komen me op de een of andere manier bekend voor. Kort en goed, wilt u maar zo goed zijn om mij mijn eigendommen terug te geven voor ik met twee houwen van mijn sabel uw oren van uw hoofd sla?’


  Viliweg maakte de gebruikelijke bezwaren, maar tenslotte kreeg Zamp toch een aantal juwelen terug, plus een buidel met honderdtwaalf ijzeren groats.


  ‘En nu die andere zaak waarover ik het met u had willen hebben,’ zei hij. ‘Ik ben bezig weer een troupe in dienst te nemen, en vestig uw aandacht daarom op het plakkaat dat ik zojuist heb opgehangen. Wellicht kan ik de rol van een kundig goochelaar invoegen in de tekst van Macbeth. Als u belangstelling hebt, meldt u dan morgenochtend in Bynums Haven.’


  ‘Ik ben zojuist het geld dat ik in vele jaren bijeen heb gespaard kwijtgeraakt,’ zei Viliweg bedrukt. ‘Nu moet ik weer aan het werk. Maar ach, in ieder geval is mijn werkgever iemand waar je van op aan kunt als er gebrek dreigt.’ Hij probeerde Zamp te omhelzen, maar deze deed snel een stap achteruit, voelde even of hij de buidel met geld en juwelen nog had en ging heen.


  In weer een andere wijk van Coble hing Zamp een plakkaat op met de mededeling dat hij een aantal charmante meisjes zocht, goed bij stem en fraai gevormd. Daarna begaf hij zich opgewekt terug naar Bynums Haven. Misschien was het verlies van zijn prachtige schip toch niet alleen maar een tragische gebeurtenis geweest. Nieuwe uitdagingen lagen op zijn levenspad, en als hij ze overwon zouden ze hem op rijkere wijze belonen dan waarvan hij in het verleden had durven dromen. Het leven was te kort voor pessimisme, te kort voor bezadigdheid. Bij de haven aangekomen bleef hij verrast staan. Waar waren de timmerlieden, schilders, stuwadoors, de leveranciers van levensmiddelen en andere zaken, die op dit ogenblik met hun werk bezig hadden moeten zijn? Hij beende het schip op zonder aandacht te schenken aan Berards mededeling dat de toegangsprijs een halve groat bedroeg en vond Gassoon met een groep bezoekers rond de oude kledingstukken van de verzameling geschaard, ‘...is niets zo fascinerend als stijl,’ zei Gassoon plechtig. ‘Van alle symbolen waarvan mannen en vrouwen zich bedienen bij hun optreden naar buiten is er geen subtieler, en toch meer expliciet, dan de kleding waarin zij hun gestalte verkiezen te hullen. Kleding heeft een vitaliteit... ja, Zamp?’ Dit in antwoord op Zamps gebaren.


  ‘Ik zou graag even met u willen spreken.’


  ‘Wees zo vriendelijk in mijn werkvertrek op mij te wachten.’


  Zamp beende echter naar het voordek. Twintig minuten later stak Gassoon zijn hoofd om de hoek, zag Zamp en voegde zich bij hem.


  ‘Ik had toch begrepen dat u in mijn werkvertrek op mij zou wachten,’ zei hij kribbig. ‘Nu heb ik tot mijn ongenoegen u in het hele schip moeten zoeken!’


  ‘Waar zijn de werklieden?’ zei Zamp, terwijl hij zich met moeite in bedwang wist te houden. ‘Ik verwachtte grote activiteit aan te treffen, en wat zie ik? Er gebeurt niets!’


  ‘Om heel goede redenen,’ zei Gassoon. ‘Het project gaat mijn vermogen te boven. Ik kan het mij niet permitteren om zoveel ijzer uit te geven.’


  Zamp knarste met zijn tanden. ‘En onze plannen dan? De grote avonturen die we onszelf hadden beloofd?’


  ‘Alles op zijn tijd en op een wat minder extravagante schaal. Jonkvrouwe Blanche-Aster en ik zullen lezingen geven in diverse steden aan de Vissel. Het doen van grote uitgaven is dus in het geheel niet nodig.’


  ‘Aha!’ zei Zamp. ‘Heeft Jonkvrouwe Blanche-Aster ingestemd met deze plannen?’


  ‘Ik twijfel geen ogenblik aan haar goedkeuring. Ze is een vrouw uit duizenden en deelt mijn liefde voor het rijke, het werkelijk bestaande en het authentieke.’


  ‘We zullen er zo meteen wel achter komen of dat werkelijk zo is,’ zei Zamp. ‘Ze komt nu net aan boord.’


  Gassoon liep weg om Jonkvrouwe Blanche-Aster te begroeten, met Zamp op zijn hielen.


  Jonkvrouwe Blanche-Aster leek al even verbaasd over het gebrek aan activiteit als Zamp. Gassoon gaf antwoord op haar vraag nog voor ze hem kon stellen. ‘Mijn lieve jongedame, het is steeds weer een genoegen u te zien. Ik heb een wijziging in onze plannen aangebracht die, dat weet ik zeker, uw goedkeuring zal wegdragen. Het is heel ver naar Mornune, een extravagant iets zoals Zamp wil zal een grote som geld kosten, en bij ons laatste gesprek bleek onze interesse zich toe te spitsen op het tot nieuw leven brengen van klassieke kunst, niet van ijdele roem, dus...’


  Koeltjes vroeg Jonkvrouwe Blanche-Aster: ‘Moet ik hieruit opmaken dat u genoeg hebt van ons roemrijke plan?’


  ‘Genoeg? Nooit! Maar ik moet de kosten in het oog houden, die door dit plan tot duizelingwekkende hoogte zullen oplopen. Mij staat nu een wat bescheidener opzet voor ogen...’


  Jonkvrouwe Blanche-Aster overhandigde hem een buidel van geborduurde groene zijde. ‘Hier is twee pond ijzer. Is dat genoeg? Het is alles wat ik heb.’


  Gassoon begon te stotteren, terwijl hij de buidel van de ene hand op de andere overgooide alsof het een hete kool was. ‘Uiteraard, meer dan voldoende, maar ik was van plan...’


  ‘We hebben geen tijd voor besluiteloosheid,’ zei Jonkvrouwe Blanche-Aster. ‘Het Mornune Festival is niet ver meer en we kunnen geen vertraging gebruiken. Weet u heel zeker dat het ijzer de kosten zal dekken?’


  ‘Veel meer dan dat,’ zei Zamp. ‘Samen met het ijzer dat Meester Gassoon uit eigen middelen wil bijdragen kunnen we nu iets op touw zetten dat Koning Waldemar niet alleen zal vermaken, maar hem versteld zal doen staan van bewondering!’


  Throdorus Gassoon wierp zijn armen in de lucht. ‘Als het dan zo moet gaan...’ hij haalde diep adem, ‘...goed, dan ben ik uw man! Berard, ontbied de werklieden! Laat geen bezoekers meer toe in het museum! We hebben werk te doen!’


  Tien


  Twee weken later waren er ingrijpende veranderingen aangebracht aan de oude Universele Pancomium. Gassoon had met tegenzin het voorste deel van zijn museum opgeofferd om er een toneel van te laten maken, en het voordek was veranderd om er banken neer te kunnen zetten. Blauwe, gele en rode verf had het wit en zwart wat verlevendigd; de masten waren afgekrabd en gevernist; overal aan want en tuigage zaten banieren, korte en lange wimpels en vlaggen en engelenvallen. Al met al zag het hoekige oude schip er aanzienlijk aantrekkelijker uit dan voor ze met het opsieren begonnen.


  Zamp had een troupe verzameld die hij voor zijn taak berekend achtte, al had Gassoon wel heftig geprotesteerd tegen het in dienst nemen van zes fraaigevormde mime-meisjes. ‘Waar in ons stuk hebben we deze zes wichten nodig? In de hele tekst worden ze niet genoemd!’


  ‘De “Dramatis Personae” hebben bedienden nodig,’ antwoordde Zamp. ‘Moeten dat kreupele oude tangen zijn zonder een tand in de mond?’


  ‘Moeten het heupwiegende roodharige nymfen zijn?’ kaatste Gassoon terug.


  ‘Meisjes zoals deze zes zijn een sieraad voor elke voorstelling,’ legde Zamp uit. ‘En verder ben ik van plan de grootste aandacht te gaan besteden aan de stukken waar men aanzit aan banketten of deelneemt aan festiviteiten, uiteraard binnen de beperkingen die de tekst mij oplegt. Deze meisjes zullen dergelijke scènes echter doen lijken.’


  Gassoon had nog veel meer te zeggen maar liep tenslotte met wapperende handen weg.


  Jonkvrouwe Blanche-Aster was ijverig de rol van Lady Macbeth aan het instuderen. Zamp zelf speelde Macbeth. Gassoon had erin toegestemd de rol van Duncan op zich te nemen. Viliweg was de rol van Banquo toebedacht, en Zamp was van plan een paar scènes in te lassen waarin hij van Viliwegs bijzondere vaardigheden gebruik kon maken.


  Tijdens de repetities probeerde Zamp onduidelijke passages te vereenvoudigen en te wijzigen. Weer vond hij Gassoon tegenover zich, die vasthield aan getrouwheid aan de originele tekst. ‘Alles goed en wel!’ riep Zamp tenslotte boos, ‘maar per slot van rekening zegt iemand iets om door een ander te worden begrepen! Waarom zouden wij een stuk brengen waar niemand iets van begrijpt?’


  ‘Uw geest schiet tekort in poëtisch inzicht,’ antwoordde Gassoon scherp. ‘Kunt u zich geen drama voorstellen waarin toespelingen en dromen een rol spelen, en dat ver uitstijgt boven de dierlijke prikkels, de vertrokken gezichten en het geschreeuw en getier waar uw reputatie op is gebaseerd?’


  ‘Al deze dingen hebben mij de uitnodiging om voor Koning Waldemar te komen spelen bezorgd,’ zei Zamp verhit. ‘Daarom moeten ze worden gerespecteerd.’


  ‘Best! Voer uw geesteloze grollen maar voor Koning Waldemar op als u dat zo’n goed idee vindt, maar ik weiger verdere bezoedeling.’


  De muziek bij Macbeth leverde weer heel andere problemen op. Gassoon beweerde dat het stuk heel goed zonder muziek te spelen zou zijn, maar Zamp somde een hele serie verwijzingen naar muziek en liederen op, en ook naar fanfares, geschal van hobo’s en dergelijke waar Gassoon niet onderuit kon.


  ‘Authenticiteit moet ons wachtwoord zijn,’ zei Gassoon. ‘De tekst noemt muziek door hobo’s, klaroenen en gongs, dus is het logisch dat het orkest ter begeleiding van het stuk uit deze instrumenten bestaat.’


  Zamp weigerde een dergelijke beperkte bezetting in overweging te nemen, en misschien was Gassoon daarom wel koppig toen de vertrekdatum uit Coble ter sprake kwam. ‘Onze taak ligt in Mornune,’ betoogde Zamp. ‘Het is veel beter om drie dagen te vroeg aan te komen met een doek dat nog niet goed valt dan drie dagen te laat met een voorstelling die tot in de puntjes klopt!’


  ‘Laten we vooral koortsachtige haast vermijden,’ antwoordde Gassoon. ‘Ik ben niet het soort man dat naakt do straat oprent als hij een brandlucht ruikt. Dit is de plaats om onze uitrusting te vervolmaken en ons te overtuigen van de kwaliteiten van de troupe. Ik ben niet van plan mijn leven, mijn schip of de artisticiteit van mijn voorstelling in de waagschaal te stellen, alleen maar om uw nervositeit te sussen.’


  ‘Moet ik er dan telkens en telkens weer op wijzen dat onze samenwerking berust op een poging om het festival in Mornune te winnen?’


  ‘Ik wens u alle succes,’ zei Gassoon met gortdroge stem. ‘Als bij de uitvoering van uw plannen de mijne maar niet in het gedrang komen.’


  Tenslotte stemde hij erin toe dat ze meteen na de jaarlijkse kermis zouden vertrekken, die twee dagen later zou beginnen. ‘We kunnen de menigte op onze eerste voorstellingen vergasten,’ zei Gassoon. ‘De opbrengst zal een deel van de enorme kosten vergoeden die ik heb moeten maken.’


  De winst die op de kermis te maken zou zijn lokte ook anderen naar Coble. De avond van dezelfde dag zeilde Fironzelles Gouden Waan langs de pieren, met rode en paarse vlaggetjes langs elk touw, flitsende lampen hoog in de mast en op het voordek muzikanten die een opwindend wijsje speelden. Het schip legde aan in Zulmans Haven, honderd meter ten noorden van Miraldra’s Betovering, en een paar minuten later stapte Garth Ashgale met een verbaasde uitdrukking op zijn gezicht aan boord voor zijn ceremoniële bezoek.


  ‘Throdorus Gassoon, het is u en geen ander, maar is dit de bezadigde oude Universele Pancomium? Mijn hemel, u hebt uzelf wel opgedirkt!’


  Gassoon gebaarde naar Zamp, die net de ladder naar het achterdek afkwam. ‘De eer voor deze transformatie gaat geheel naar mijn partner.’


  Garth Ashgale lachte ongelovig. ‘Apollon Zamp! Ik hoorde dat u dienst had genomen op de Twee Varminies als exotisch danser!’


  ‘Dit is de tweede Miraldra’s Betovering’ zei Zamp kalm. ‘Als ik uit Mornune terugkom ben ik van plan de mooiste boot te laten bouwen die er ooit is geweest: De Derde Betovering.’


  Op Garth Ashgales gezicht kwam een uitdrukking van bezorgdheid en verbazing. ‘Bent u dan nog steeds van plan de gevaren te trotseren van de bovenloop van de Vissel en het Bodemloze Meer?’


  ‘Gevaren?’ zei Gassoon meteen. ‘Wat voor gevaren?’


  ‘Riffen, klippen, stroomversnellingen, dat alles kan een kundig schipper wel aan, maar veel erger dan dit alles zijn de rivierpiraten en de Akgal slavenhalers waarvan die streek vergeven is. Zoals u weet is Garken hun depot.’


  ‘Dit schip is voorzien van de modernste apparatuur,’ zei Zamp. ‘Wat ons betreft zijn de Akgals even vreeswekkend als waterhonden.’


  ‘U hebt meer zelfvertrouwen dan ik,’ zei Ashgale. ‘Ik ben vol bewondering voor uw durf! Ikzelf ben een kalme tocht langs de Suanol van plan.’ Hij keek om zich heen. ‘U hebt wel honderd dingen veranderd. Waaruit gaat uw voorstelling bestaan? Weer die oude dingen die u altijd hebt gedaan?’


  ‘Zeker niet,’ zei Gassoon nadrukkelijk. ‘Wij brengen een programma van oude klassieke stukken van de Aarde, stukken die de eeuwen hebben overleefd!’


  ‘Heel interessant! Wanneer geeft u uw eerste voorstelling?’


  ‘Over twee dagen.’


  ‘Ik zal zeker minstens één voorstelling bijwonen,’ zei Ashgale. ‘Wie weet? Misschien leer ik nog wel wat.’


  Hij vertrok. Humeurig zei Gassoon: ‘En u zei dat de bovenloop van de Vissel volkomen veilig was! Terwijl Ashgale bloedstollende verhalen vertelt over slavenhalers!’


  ‘Laat hem toch praten,’ zei Zamp minachtend. ‘Een kind kan zien wat zijn motieven zijn.’


  


  Zamp woonde de avondvoorstelling aan boord van Fironzelles Gouden Waan bij en moest toegeven dat een en ander even vlot, zonder haperen en elegant in zijn werk ging als Garth Ashgale zelf.


  Na de voorstelling slenterde hij de haven langs naar de Visseltaveerne, waar veel artiesten van de circusschepen te vinden waren. Hij bestelde een kan bier, liep ermee naar een afgeschotte ruimte langs een van de muren en ging in de schaduw zitten.


  Artiesten begonnen binnen te druppelen, alleen of in groepjes van twee en drie tegelijk. Zamp zag een aantal leden van zijn oude troupe, waaronder Wilver de Waterloper die zijn fantastische toeren uithaalde met behulp van glazen stelten. Gandolf en Thymas, de twee merkwaardigste grotesken van de eerste Miraldra’s Betovering, voegden zich bij hem. De drie gingen naast Zamp zitten in een zelfde afgeschotte ruimte en bestelden bier. Een tijdje hoorde Zamp alleen het geluid van kruik en bekers, dat dank zij een of andere akoestische eigenaardigheid heel duidelijk te horen was, en toen hun gesprek.


  ‘Een lang en welvarend leven voor ons allen!’ Dat was de stem van Wilver.


  Even stilte, toen zei Gandolf somber: ‘Ik vrees dat we daarvoor het verkeerde beroep hebben gekozen.’


  Thymas zei: ‘De moeilijkheid zit ‘m niet zozeer in het beroep als wel in de gieren die de touwtjes van ons bestaan in handen hebben.’


  ‘Zeker! Het zou me zwaar vallen te zeggen wie de ergste is, al schieten me wel een paar namen te binnen. Apollon Zamp is wel een van de meest volslagen schurken.’


  ‘Waarom doet u Garth Ashgale tekort? Die trekt zijn kleren recht en schikt zijn haar voor hij in een spiegel durft te kijken.’


  ‘Als het om puur bedrog gaat geef ik de voorkeur aan Zamp. Wat vuile streken betreft geeft hij een tweekoppige hoepelslang op het ijs het nakijken.’


  ‘Volgens mij is Ashgale slimmer en handiger,’ zei Wilver. ‘Zamp is alleen maar grof en aanstootgevend.’


  ‘Ach wat maakt het ook uit,’ zuchtte Gandolf. ‘Praten levert niets op. Bent u van plan met Ashgale mee te gaan? Hij is van plan de Suanol op te varen, helemaal tot aan Zwartwilg.’


  ‘Nee, de lucht van die streek is me te wrang, en verder heeft Ashgale een eind gemaakt aan mijn dienstverband.’


  ‘Aan het mijne ook.’


  ‘Zo! De schurk heeft ons alle drie ontslagen!’


  Weer hoorde Zamp hoe aan de andere kant van het schot de mokken op tafel werden gezet. Toen zei Wilver: ‘Dus nu moeten we opnieuw beginnen of hier in Coble verrotten.’


  Gandolf knorde gemelijk. ‘Dat walgelijke stuk doerak, Zamp, is een nieuwe troupe aan het samenstellen. Hij zou vast wel heel blij zijn om ons terug te zien.’


  ‘Mij ziet hij nooit meer terug!’ zei Thymas. ‘Ik ga nog eerder wilgetenen snijden dan voor die schurk met zijn slangetong werken.’


  ‘Ik weiger ook me nog eens te laten misbruiken,’ zei Wilver. ‘Zullen we nog een kruik bier bestellen?’


  ‘Gaarne, maar ik kan geen ijzer meer missen.’


  ‘Ik evenmin.’


  ‘In dat geval kunnen we er net zo goed vandoor gaan.’


  Zamp keek de drie na terwijl ze naar de andere kant van de gelagkamer liepen en door de deur verdwenen. Hij nam een laatste teug van het bier dat nog in zijn mok zat, legde zijn handen op tafel om op te staan en te vertrekken toen Jonkvrouwe Blanche-Aster de taveerne inkwam, in het gezelschap van Throdorus Gassoon. Zamp dook terug in het donkerste hoekje van de ruimte en trok zijn pet over zijn gezicht. Gassoon zag dat de ruimte naast Zamp leeg was, ging Jonkvrouwe Blanche-Aster erheen voor en bood haar met een overdreven soort galante vormelijkheid een stoel aan.


  ‘Mijn lieve jongedame,’ zei Gassoon, ‘het is mij een waar genoegen u kennis te laten maken met het traditionele etablissement van de troupes. Kijk maar eens om u heen, dan ziet u leden van Ashgales gezelschap, en ook wel een paar lieden die van onze kleine onderneming deel uitmaken. En met wat zoudt u zich willen laven?’


  ‘Alleen een kopje thee.’


  ‘Ah, maar lieve jongedame! Wilt u niet liever een drank die wat meer het lichaam doortrekt van zijn essences? Een drank die - mag ik? - wat intiemer is?’


  ‘Gewoon thee, alstublieft.’


  Even was het stil. Misschien keek Jonkvrouwe Blanche-Aster de gelagkamer wel rond. ‘Waarom hebt u me hierheen gebracht?’


  ‘Omdat ik met u wilde praten. Aan boord van het schip duikt steeds die lastige kwezel van een Apollon Zamp op. Het lijkt wel of er vier zijn in plaats van een. Waar ik ook kijk, steeds schiet dat hoofd van hem ergens uit een gat!’


  ‘En?’


  ‘Een ogenblik, hier is de bediende.’ Gassoon bestelde thee en een kleine karaf wijn en zette toen zijn gesprek met Jonkvrouwe Blanche-Aster voort. ‘U bent een van de hoofdfiguren in het stuk. Hoe staat het naar uw mening ermee?’


  ‘Het effect is treffend en uniek, dat in ieder geval.’


  ‘Dat is heel goed mogelijk - maar is het kunst?’


  ‘Ik weet niet wat “kunst” is.’ De stem van Jonkvrouwe Blanche-Aster klonk zo zacht en nadenkend dat Zamp haar maar met moeite kon verstaan.


  Gassoon deed een lompe poging om geestig te zijn. ‘Wat? Een vrouw van uw intelligentie? Ik geloof er niets van!’


  Zamp kon bijna het onverschillige schouderophalen van Jonkvrouwe Blanche-Aster zien. Ze zei: ‘Ik vermoed dat het woord is uitgevonden door lieden met een tweederangs verstand om de onbegrijpelijke activiteiten van hun meerderen te beschrijven.’


  Gassoon grinnikte. ‘Het woord beschrijft een levensstijl. Ik ben geen kunstenaar, ik wilde dat ik het was! Op zijn minst kunnen wij op onze bescheiden manier dienst doen als organen door middel waarvan de kunst wordt uitgedragen.’ Gassoon maakte een klikkend geluid. ‘Als we ons maar van Zamp zouden kunnen ontdoen!’


  ‘Meester Zamp is ons vrijgeleide naar de overzijde van het Bodemloze Meer.’


  Gassoons stem werd een beetje kribbig. ‘Waarom zouden we aan die afschuwelijke reis beginnen? In Coble, langs de hele benedenloop van de Vissel, stroomt de rivier kalm. We kunnen gevaar en armzaligheid en onverkwikkelijkheid laten voor wat ze zijn, alsof ze de essentie zijn van het niets!’


  ‘Eerst moeten we naar Mornune gaan.’


  ‘Maar waarom?’ Gassoons stem was nu een gemelijk geblaat. ‘Ik begrijp er niets van.’


  Het leek wel of Jonkvrouwe Blanche-Aster zuchtte. ‘U hebt natuurlijk geen rust tot u mijn motieven kent.’


  ‘Precies!’ Gassoons stem kreeg een schalkse klank. ‘Zal ik u vertellen waarom?’


  Als Jonkvrouwe Blanche-Aster al iets zei kon Zamp het niet verstaan.


  Gassoon zei: ‘Ik vrees het mogelijke bestaan van een verre minnaar.’


  De stem van Jonkvrouwe Blanche-Aster klonk zacht en kalm. ‘Een verre minnaar bestaat niet. Mijn vader was een edelman in Oost-Llorel. In Kasteel Araflame had hij een kist kostbare boeken staan, die werden gestolen door mijn oom Tristan en meegevoerd naar zijn paleis in Mornune. Mijn oom en mijn vader zijn allebei dood, mijn broer regeert over Araflame, en de kist met zeldzame boeken in Mornune behoort aan mij toe; ik hoef er alleen maar aanspraak op te maken.’


  Aan de andere kant van het schot tuitte Zamp zijn lippen en knikte nadenkend. Verwonderd riep Gassoon: ‘Hebt u deze boeken gezien?’


  ‘Een paar jaar geleden voor het laatst. Als we in Mornune arriveren zullen wij ze samen doornemen.’


  ‘En het zal u geen moeite kosten om ze in uw bezit te krijgen?’


  ‘Nee.’


  Gassoon maakte een klaaglijk neuzelig geluid. ‘Dan zouden we misschien de reis alsnog moeten aanvaarden.’


  ‘Dat is altijd ons plan geweest.’


  Enkele ogenblikken zwegen de twee, toen zuchtte Gassoon. ‘Ik wantrouw die Zamp. Ondanks zijn opgelegde bonhomie is hij een listig man, en ik heb niets op met de wellustige manier waarop hij u aanstaart.’


  ‘Hij is volkomen onbelangrijk, afgezien van het vrijgeleide dat hij bij zich heeft.’


  ‘Als de zaken zo liggen laat ons dan eens over onszelf spreken. De volmaakte band is het resultaat van met elkaar gedeelde dromen. Om deze reden zijn wij één enkele ziel, en waarom zouden wij die eenheid niet met al onze krachten naar buiten uitdragen. Kom, geef mij uw hand, laat mij haar liefkozen!’


  Het antwoord van Jonkvrouwe Blanche-Aster klonk vlot en luchthartig. ‘Throdorus Gassoon, u bent even stormachtig als een mythische held. Ik ben verlegen. U moet uw vuur binnen de perken houden tot wij elkaar wat beter kennen.’


  Gassoon kreunde. ‘Hoe lang duurt dat?’


  ‘Ik zeg het u wel als het juiste ogenblik is aangebroken. Ondertussen moet u over de zaak zwijgen.’


  ‘Uw zedigheid geeft gunstig te denken over uw karakter. Maar moeten wij dan blijven drijven in een zielloze ether, terwijl belletjes genot langs ons heen drijven zonder dat wij moeite doen ze te vangen? Ons leven duurt niet eeuwig!’


  ‘In abstracto,’ zei Jonkvrouwe Blanche-Aster, ‘deel ik uw gevoelens. Zullen we gaan? Er is hier niets waarin ik belang stel. Met de dansers en acteurs die ik tot nu toe heb gezien kan ik mijn hele leven toe.’


  Gassoon en Jonkvrouwe Blanche-Aster vertrokken. Zamp verwachtte niet nog meer amusants te horen en volgde even later hun voorbeeld.


  


  De volgende ochtend besteedde Zamp aan de generale repetitie. In zijn rol als Macbeth achtte hij het noodzakelijk om aan te tonen hoe sterk de emotionele banden waren tussen Macbeth en Lady Macbeth (een tikje zorgeloos gespeeld door Jonkvrouwe Blanche-Aster). Bij verschillende gelegenheden omhelsde hij haar vurig, tot tenslotte Gassoon, in de rol van Duncan, hem berispte. ‘De tekst vermeldt nergens de hartstochtelijke handtastelijkheden waaraan u zich te buiten gaat. Dit is een ernstig drama, niet een pikante pantomime!’


  ‘Ik oordeel over wat dramatische kracht heeft,’ zei Zamp. ‘Uw eigen optreden, om maar eens een voorbeeld te noemen, is niet geheel foutloos, en als we in Mornune willen winnen moeten we een authentiek soort emotie overbrengen. Als we nu eens een scène inlasten met Macbeth en zijn echtgenote samen in bed...’


  ‘Er bestaat geen enkele noodzaak voor een dergelijke scène,’ zei Gassoon. ‘Laten we verder gaan.’


  Zamp gebaarde naar het orkest. ‘Nog eens vanaf het begin van de scène.’


  Vlak voor het middaguur werd Zamp gewaarschuwd dat een aantal personen hem wilde spreken. Bij de loopplank stond Wilver de Waterloper te wachten met naast hem de grotesken Gandolf en Thymas.


  ‘Een goede morgen, heren!’ zei Zamp. ‘Ik meen me te herinneren dat onze laatste ontmoeting onder wat minder gelukkige omstandigheden plaatsvond.’


  ‘Hebt u het soms over de zandbank in de Lant of over het voorval in de Groene Ster?’ vroeg Wilver. ‘Ik meen me bij beide gelegenheden wat luchthartige scherts te herinneren die er veel toe heeft bijgedragen om de tragedie in Port Whant te verzachten.’


  ‘Misschien hebt u wel gelijk. Het is werkelijk een genoegen u te zien, en ik wens u veel geluk in uw nieuwe loopbaan bij Garth Ashgale.’


  Gandolf spuwde over de loopplank in het water. ‘Ashgale is niet werkelijk competent. Zijn voorstellingen halen nooit het hoge peil dat we op de oude Miraldra’s Betovering gewend waren.’


  Wilver de Waterloper zei: ‘Ah, ja, de oude troupe! Dat waren nog eens hoogtijdagen!’


  ‘Ashgale heeft gezorgd voor vervoer naar Coble, dat is waar,’ zei Thymas, ‘maar nu overweeg ook ik van werkgever te veranderen.’


  Nadenkend zei Wilver de Waterloper: ‘Ik zou mijn hoge post er meteen aan geven als ik weer deel kon uitmaken van de oude troupe! Wat zegt u, Meester Zamp? Waarom zouden we niet die roemrijke tijd doen herleven?’


  ‘Laat u nooit leiden door sentimentele gevoelens!’ zei Zamp vermanend. ‘Ik raad u allen aan bij Garth Ashgale te blijven. Ashgale is een hoogst betrouwbaar werkgever; voorzover ik weet ontslaat hij alleen diegenen die berucht staan om hun incompetentie.’


  ‘Hij kan ook een veeleisend man zijn,’ gromde Wilver. ‘Hij wil dat ik zonder mijn glazen stelten werk, en dat is een eis waaraan ik moeilijk kan voldoen.’


  ‘We hebben allemaal soortgelijke problemen met Ashgale,’ zei Thymas. ‘In zijn opvoering van De Buitengewone Droom van Hertogin Ursula bij voorbeeld moeten Gandolf en ik vreemde dieren in twijfelachtige standen nabootsen.’


  ‘Alles in overweging genomen denk ik toch maar dat ik het aanbod van Meester Zamp aanneem,’ zei Gandolf.


  ‘Ik eveneens.’


  ‘En ik ook.’


  Zamp haalde zijn schouders op. ‘Zoals u wilt. Op het ogenblik kan ik geen waterloper gebruiken. Wilver zal een leerling-grotesk moeten worden. U moet alle drie naast uw gebruikelijke werk ook helpen met het verzorgen van de ossen.


  Uw stipendium zal niet ruim zijn, want Meester Gassoon is een praktisch ingesteld man. U kunt uw eigendommen nu meteen aan boord brengen.’ Wilver, Gandolf en Thymas liepen langzaam de loopplank af terwijl ze druk tegen elkaar mompelden.


  


  De jaarlijkse kermis werd bezocht door mensen uit plaatsen langs de hele kust van de Baai van Surmise, van overal in de Delta en zelfs uit een ver stroomopwaarts gelegen plaats als Badburg, en nog verder: Iona aan de Suanol, Byssus aan de Wergence, Funks Woud aan de Lant. De herbergen van Coble waren plotseling overvol met een bonte mengeling van mensen en de Boulevard was fel gekleurd van hun kledij. Langs de havens boden tijdelijk opgezette kraampjes kunstnijverheid, oliën, essences en balsems te koop aan, en ook worst uit Verlory aan de Murne, rietvogels in gelei uit Port Optimo, gesuikerde gember en ingelegde foelie uit Callou aan de andere kant van de Baai van Surmise. De glasblazers van Lanteen boden huishoudelijke artikelen aan, gekleurde flessen, karaffen, kopjes en schotels en ook speelgoed en glazen dierfiguurtjes. De leerlooierijen van Ratwick spanden hun huiden op een rij stinkende rekken; vertegenwoordigers van de weverijen van Wigstad hingen hun stoffen over lijnen die ze tussen de linden hadden gespannen; de commissionairs uit Coble verkochten schoenen, sandalen, hoeden, mantels, broeken, jasjes en hemden aan de bezoekers van buitenaf.


  ‘s Ochtends kondigde Garth Ashgale zijn voorstelling aan met vuurwerk, ballonnen en een parade over de boulevard. Zijn optreden was volkomen uitverkocht.


  Throdorus Gassoon bekritiseerde wat hij ‘effectbejag en opgeblazenheid’ noemde. ‘Wij zijn niet geïnteresseerd in sensatiezoekers,’ zei hij tegen Zamp. ‘Laat ze daar hun ijzer maar verspillen!’


  Niettemin begaf een groot aantal mensen, na bij Fironzelles Gouden Waan te horen hebben gekregen dat er geen plaats meer was, zich naar Miraldra’s Betovering en betaalde de toegangsprijs. Gassoon werd wat tevredener gestemd toen hij het gerinkel van ijzer hoorde.


  Zamp vond dat de voorstelling redelijk verliep, al speelde Jonkvrouwe Blanche-Aster de rol van Lady Macbeth nog steeds met een vriendelijk soort luchthartigheid die Gassoon verdriet deed. De toeschouwers schenen zich aan deze tekortkoming (als het dat al was) niet te ergeren. Betoverd, of misschien wel volkomen beduusd, zaten ze de voorstelling uit, blijkbaar de overtuiging toegedaan dat een dergelijk merkwaardig stuk juist daarom ook heel belangrijk moest zijn, en applaudisseerden bij de finale beleefd, al gaven ze geen blijk van hysterische geestdrift over het gebodene. Alles bij elkaar genomen vond Gassoon de dag heel bemoedigend verlopen, al werden de toevoegingen en extra scènes die Zamp hier en daar had ingelast begroet met wat hij een ongerechtvaardigde mate van instemming achtte.


  


  De ochtend na de laatste dag van de kermis ging de Miraldra’s Betovering op weg naar het noorden. Op het laatste ogenblik werd Gassoon weer overmand door zenuwen en zei dat het vaartuig nog niet toe was aan zo’n lange reis. Zamp, bijna stikkend van ongeduld, hield vol dat ze nooit zo’n goede gelegenheid meer zouden hebben. ‘De moesson waait naar het noorden en de tijd dringt! Laten we vertrekken!’


  Gassoon maakte een wanhopig wapperend gebaar met zijn handen dat de matrozen interpreteerden als het sein voor vertrek. De ossen draaiden de kaapstanders rond, de trossen werden losgesmeten, het schoepenwiel aan de achtersteven kreunde en piepte en het grote schip gleed langzaam weg van Bynums Haven en de rivier op. De zeilen bolden, klapperden even en werden vastgezet. Miraldra’s Betovering was op weg naar het noorden.


  Elf


  Drie dagen lang gleed Miraldra’s Betovering de rivier op, voortgestuwd door een zo gunstige wind dat zelfs Gassoon er niet aan dacht te stoppen. De steden Spanglemar, Wigstad en Port Moses gleden aan de achtersteven uit het gezicht.


  Garth Ashgale, op weg naar de nederzettingen van de Hoge Suanol aan de voet van de Lornamayheuvels, was een dag eerder uit Coble vertrokken dan zij. In Ratwick zagen ze de Fironzelles Gouden Waan aan de enige kade die de plaats rijk was afgemeerd liggen. Zamp en Gassoon waren het met elkaar eens dat het weinig zin had om in de stroom voor anker te gaan en te wachten tot Ashgale zou vertrekken, en Miraldra’s Betovering gleed verder naar het noorden.


  Toen laat in de middag de wind wat zwakker werd besloot Gassoon achter de landtong te zeilen die op de kaarten werd aangeduid als Voorloperseiland om een voorstelling te geven in Chist, een dorp dat door de circusboten om zijn armoede en wat onhandige ligging meestal niet werd aangedaan. De Rivierindex beschreef Chist als:


  


  Een in het algemeen rustig dorp van vijfhonderd zielen, oorspronkelijk gesticht door een groep Fundamentele Vitalisten, die de vervolgingen van het Groot-Doctrinaat in Chiasme, Lune XIII Centraal waren ontvlucht. De Chists kennen bet matriarchaat en een aantal eigenaardige taboes, maar de voorzichtige scheepsmeester hoeft zich daar niet al te bezorgd om te maken. Als bij vermijdt iets te zeggen over de plaatselijke gebruiken heeft bij aan de bewoners van Chist keurige, oplettende toeschouwers. Veel winst zal hij echter niet behoeven te verwachten, daar de toegangsprijs gewoonlijk in natura wordt betaald.


  


  Gassoon negeerde Zamps onenthousiaste verhaal over wat hij kon verwachten en meerde zijn schip aan de gammele pier af. De loopplank werd neergelaten en twee dansmeisjes liepen met plakkaten langs de haven op en neer. Het ene plakkaat vertoonde een geharnaste soldaat die zijn tegenstander in stukken hakt, en daaronder de tekst:


  


  MACBETH


  Een epos van de Oude Aarde


  


  Op het andere plakkaat was een vrouw met wapperend geel haar te zien, die een druipende dolk boven haar hoofd hief. En daaronder:


  


  MACBETH


  De moorddadige riten van de Oude Aarde


  


  Gassoon stapte de loopplank op om de menigte dorpelingen toe te spreken die zich op de pier verzameld had. Voor deze gelegenheid had hij een zwarte cape om en droeg hij °P zijn hoofd een zwarte hoed met een hoge punt en een smalle rand, waar links en rechts lokken wit haar uitstaken. In een bevelend gebaar hief hij zijn armen op. ‘Waardigheidsbekleders en nobele burgers van Chist! Ik ben Throdorus Gassoon, en het is mij een grote eer om met mijn prachtige schip en mijn compagnie van artiesten en muzikanten voor u te mogen verschijnen. Bereid uzelf voor op een emotionele ervaring zoals u nog nooit hebt meegemaakt! Wij gaan voor u een authentiek drama van de Oude Aarde opvoeren!’


  Een oude vrouw riep: ‘Betekent dat dat er echt iemand wordt vermoord?’


  ‘Natuurlijk niet, mevrouw!’


  De oude vrouw spuwde naar de plakkaten. ‘Wat zijn uw plakkaten dan waard?’


  Enigszins perplex liep Gassoon de loopplank af en bekeek de plakkaten, die hij nog niet had gezien. Zamp moest toegeven dat Gassoon zelfverzekerd op de toestand reageerde. ‘Deze plakkaten,’ zei hij ferm, ‘geven het thema van Macbeth aan, in boude symbolen; net als andere symbolen moeten zij niet worden verward met de produkten die zij aanprijzen.’


  Een tweede oude vrouw zei zakelijk: ‘Goed dan, sprekend uit naam van het hele dorp, wat zijn uw prijzen, met symbolen en alles erbij?’


  ‘Onze toegangsprijzen zijn heel redelijk,’ zei Gassoon. ‘Het hele dorp betekent een tot de laatste plaats bezette voorstelling.’


  Tenslotte stemde hij erin toe bij wijze van betaling een ton veevoer, zes maatjes moerasstroop en een hoeveelheid gerookte paling te accepteren.


  Bij zonsondergang werden de lampen aangestoken en meteen begonnen de dorpelingen aan boord te stromen, mannen, vrouwen en kinderen, en even later waren alle plaatsen bezet, al waren de overeengekomen goederen nog niet aan boord gebracht. Gassoon protesteerde tegen de hoofd-matriarch, die geërgerd haar hoofd in de nek wierp. ‘We betalen nooit tot we de geleverde waar op zijn kwaliteiten hebben beproefd. Als uw voorstelling voor een groot deel symbolisch is, zoals u daarstraks zei, dan zal dat ook met onze toegangsprijs het geval zijn.’


  ‘Dat is onaanvaardbaar,’ stoof Gassoon op. ‘Breng het voer, de stroop en de paling aan boord of u krijgt helemaal geen meesterwerk te zien!’


  De matriarch hield vol dat ze zich niet op zo’n manier zou laten beetnemen, maar een man die een voorstelling had bijgewoond aan boord van de Twee Varminies in Badburg verzekerde haar dat Gassoons voorwaarden niet ongebruikelijk waren, en tenslotte werd een en ander dan toch aan boord gebracht. Gassoon maakte een gebaar, de tympanisten sloegen op gongs en het orkest speelde de opwindende muziek die Zamp had geschreven om als ouverture te dienen.


  Het gordijn ging op en de toeschouwers zagen een somber en woest stuk land. Rotsen staken naakt omhoog, en het hele toneel werd slechts verlicht door een tweetal walmende toortsen. Drie heksen zaten om een vuur gehurkt waarboven een ketel te borrelen hing. Zamp had het een wat te abrupte opening gevonden om meteen met de dialoog te beginnen, en daarom sprongen de heksen rond in een eigenaardige driehoekige dans, naar het vuur en weer terug, met wilde en toch beheerste gebaren om een dreigende sfeer van boosaardigheid en kwaad te creëren. Tenslotte was hun razernij uitgeput en de heksen wankelden naar het vuur en zakten daar tot misvormde hopen zwarte en bruine vodden in elkaar.


  De muziek hield op en over het toneel kwam een zware, drukkende stilte te hangen. Met zuurzoete stem zei de eerste heks:


  


  ‘Wanneer zien wij elkander weer hier,


  In donder, bliksem of windgegier?’


  


  Toen het doek opging had Zamp al enige gespannen onrust onder het publiek bespeurd. De dans van de heksen ging gepaard met steels gegrinnik van de mannen en tussen de tanden sissende ademhaling van de vrouwen.


  


  ‘Schoon is weerzin, en weerzin is schoon;


  Zwevend door de mist...’


  


  Een van de matriarchen stapte naar voren, breidde haar armen uit en stopte de voorstelling. ‘We hebben onze goederen hier niet aan boord gebracht om ons uw spotternijen te laten welgevallen!’


  Woedend rende Gassoon op haar af. ‘Wat gebeurt hier? Gaat u zitten, mevrouw, u stoort ons bij onze voorstelling!’


  ‘Dit is ónze voorstelling! Wij hebben ervoor betaald!’


  ‘Ja, goed, dat is zeker waar...’


  ‘Dan willen we ook dat hij wordt veranderd. Deze karikaturen zijn een belediging voor ons allen!’


  ‘Onmogelijk!’ riep Gassoon met schallende stem. ‘Wij houden ons aan de authentieke tekst. U wilt wel zo goed zijn om weer te gaan zitten. Het drama gaat verder.’


  Nors nam de matriarch plaats; de scène veranderde en Gassoon kwam als Duncan het toneel op:


  


  ‘Wat bloedig lijf beeft deze man? Hij kan,


  Me dunkt, aan ’t uiterlijk te zien,


  Ons ’t laatste nieuws vertellen


  Van deez’ verdorven rebellie.’


  


  Zamp, toekijkend vanachter de coulissen, vond dat het publiek een buitengewoon oplettende indruk maakte. Hun ogen weerkaatsten het licht van de toortsen en ze zaten stijf rechtop.


  Scène 3: Weer zaten de heksen op het toneel. Een paar jongemannen uit het publiek konden hun lachen niet meer bedwingen. De matriarch stond op en stampte met haar staf op de grond. ‘Ik heb genoeg gezien. Breng onze goederen terug aan wal. Mijn ergste vrees wordt nu bewaarheid.’


  Gassoon rende op haar af. ‘Wees rustig, allemaal! Gaat u toch weer zitten! We zullen het drama wel zonder de heksen spelen!’


  Zamp, die dit soort dingen wat vaker bij de hand had gehad, gaf iets anders luidende orders: ‘Gooi de trossen los! Druk op de pompen! Zet het dek schuin!’


  Het schip dreef weg van de pier en de woedende inwoners van Chist werden de rivier in gespoeld. Het schoepenrad draaide en de Miraldra’s Betovering schoot stroomopwaarts om Voorloperseiland heen en de brede Vissel op. De avond was doodstil. Middenin de stroom gooiden ze twee ankers uit en de rest van de nacht ging ongestoord voorbij.


  


  De volgende middag stuurde Gassoon Miraldra’s Betovering de haven van Port Optimo binnen en besliste dat ze Macbeth opnieuw zouden opvoeren. Zamp raadpleegde de Rivierindex en deelde Gassoon mee wat hij daarin had gelezen. ‘De situatie is hier minder duidelijk dan in Chist, maar ik zie een dringende noodzaak om een aantal dingen te wijzigen. De mensen hier verafschuwen bij voorbeeld het gebruik van alcohol. Vandaar dat Macbeth Duncan moet vergiftigen door hem een beker brandewijn aan te reiken. En verder kunnen we beter geen heksen gebruiken, maar waterwefkins.’


  Gassoon hapte naar lucht. ‘De integriteit van ons werk wordt op deze wijze gecompromitteerd!’


  ‘De Rivierindex vermeldt dat Port Optimo beschikt over drie sloepen met vuurharpoenen. Het zou ons slecht bekomen als we ons publiek van vanavond de rivier in spoelden.’


  Gassoon wierp zijn lange armen omhoog, alsof hij een denkbeeldige stok beet wou grijpen. ‘Verander alleen die dingen waarbij het absoluut noodzakelijk is.’


  Dankzij, of ondanks, Zamps geïmproviseerde veranderingen werd de voorstelling van die avond een doorslaggevend succes. Gassoon was echter nog steeds niet tevreden. Hij maakte bezwaar tegen het banket in de Derde Akte waar Macbeth goochelaars, dansers en acrobaten gelast het hof te amuseren. Zamp liet dit vermaak bijna een uur duren. Gassoon had ook kritiek op de episodes van echtelijke tederheid die Zamp er hier en daar had tussengeschoven.


  De volgende dag, de zeilen strakgespannen voor een gunstige wind, gleed Miraldra’s Betovering naar het noorden, langs Badburg heen naar Fwyl, waar de Pamelissa en het Welluidende Uur al lagen afgemeerd. Onder die omstandigheden weigerde Gassoon een voorstelling te geven.


  Na Fwyl werden de winden nukkig. De middag van de derde dag gleed het schip majestueus langs Glasblazerspunt, over de golven van de Lant en de haven van Lanteen in, waar Zamp en Gassoon waren overeengekomen twee of drie dagen te blijven.


  De volgende ochtend stelde Gassoon zijn museum open voor de inwoners van Lanteen en Zamp nam de gelegenheid te baat om terwijl Gassoon druk bezig was Jonkvrouwe Blanche-Aster voor te stellen een eindje te gaan wandelen. Eerst weigerde ze kort, toen zag ze in dat haar dan een dag vol verveling te wachten stond en vroeg wat hij van plan was.


  Zamp had daar nog niet zo over nagedacht, maar ter plekke stelde hij haar voor de glasfabrieken te bezoeken. ‘De werklieden zijn bijzonder knap en bekwaam; men zegt dat het heel fascinerend is om ze bezig te zien.’


  ‘Goed dan. Is het ver?’


  ‘Nee, aan de andere kant van de heuvel. Laten we meteen weggaan voor Gassoon ons een klusje te doen geeft.’


  Jonkvrouwe Blanche-Aster lachte zo vrij en vrolijk dat Zamp zich verbaasd afvroeg hoe hij haar ooit star en verkrampt had kunnen vinden. Ze scheen Zamps stemming te delen, en als spijbelende kinderen slopen ze de boot af en liepen de esplanade op.


  Jonkvrouwe Blanche-Aster bedacht nu dat ze liever toch geen bezoek bracht aan de glasfabriek, maar de heuvel op wou klimmen. Zamp stemde meteen toe en ze sloegen een paadje in dat omhoog voerde naar Glasblazersrots, heen en weer slingerend tussen heggen en stenen wallen.


  Vandaag, of het nu door een gril of een toevallige goede bui kwam, was het gedrag van Jonkvrouwe Blanche-Aster niet zo verkrampt als anders. Zamp had haar nog nooit zo levendig gezien. Haar lichte haar wapperde in de wind; haar ogen blonken met het grijsblauw van een bergmeer; in haar witte jurk had ze wel een eenvoudig meisje van het land kunnen zijn. Zamp vond haar verrukkelijk. Toen ze bleven staan om een eigenaardig huisje te bewonderen dat helemaal van bolvormige glazen flessen was gemaakt vestigde ze Zamps aandacht op de bloemen en kirde zelfs naar het kind dat op de drempel met glazen speelgoedbeesten zat te spelen.


  Ze klommen verder en het pad werd nu niet meer dan een karrespoor dat zich langs stallen en weiden de helling op slingerde. Het laatste stuk naar de top waarboven witte wolkjes in het blauw van de hemel naar het noorden dreven, was steil. Jonkvrouwe Blanche-Aster liet alle waardigheid varen en rende naar boven, terwijl ze af en toe weer stil bleef staan om een wilde bloem te plukken of een steentje naar beneden te gooien. Zamp liep achter haar aan. Hij voelde er wel wat voor om mee te doen met de pret, maar hij durfde zich nauwelijks op te dringen zonder een uitnodiging van haar kant. Op de top aangekomen bleven ze een tijdje in de zon en de wind staan, terwijl de schaduwen van de wolken over het land diep onder hen schoten. Lanteen lag langs de bocht van de Lant vanaf waar Rivierhuis stond, op de oostkade, tot de Groene Ster op zijn kromme stelten aan de westkant.


  Jonkvrouwe Blanche-Aster klom op een rotsblok en tuurde de horizon af. Het langste bleef haar blik gericht op het noorden, waarheen de brede Vissel verdween. Ze bukte zich om van het rotsblok af te klimmen.


  Zamp stond er vlak naast en niets was gemakkelijker dan haar in zijn armen op te vangen toen ze naar beneden sprong. Een ogenblik leek het wel of ze bereidwillig in zijn armen lag, toen verstijfde ze plotseling en maakte zich los. Zamp was niet erg content; het was bijna alsof ze afwezig had gedacht dat ze met de een of andere droomfiguur op de heuvel stond en toen plotseling ontdekte dat die figuur Apollon Zamp was.


  Jonkvrouwe Blanche-Aster ging in de beschutting van het rotsblok zitten, uit de wind. Zamp voegde zich bij haar en liet, dronken van haar ranke gestalte zo dicht naast zich, zijn arm om haar middel glijden.


  Ze wierp hem een ijzige vragende blik toe en stond op.


  Zamp klemde zijn armen om haar benen en keek smekend naar haar op. ‘Waarom bent u toch zo wreed koud? Bemint u iemand anders?’


  ‘Ik bemin niemand.’


  ‘Zweert u dat? Vertel mij de waarheid!’


  ‘Meester Zamp, houdt u alstublieft uzelf in de hand! U begint emotioneel te worden.’


  ‘Emotioneel? Ik ben door het dolle heen! Mijn brein lijkt wel de spiegelhal aan boord van het Vuurglasprisma; van elke kant kijkt uw gezicht mij aan. Ik brand, ik lijd, ik ben ziek van verlangen! Ik denk alleen maar aan uw heerlijke schoonheid!’


  Jonkvrouwe Blanche-Aster lachte. ‘Meester Zamp, u wordt nu werkelijk absurd.’


  ‘U bent absurd, niet ik! Hoe kunt u nu zo koud zijn? Vergeleken met u is een standbeeld uit ijs van de Heilige Imola een losbol.’


  Jonkvrouwe Blanche-Aster stapte uit Zamps omhelzing. ‘Uw doctrines zijn heel opmerkelijk! Alsof ik slechts besta om uw verlangens te vervullen! En als ik zeg daar niets voor te voelen moet de wereld plotseling waanzinnig zijn.’


  ‘Het is meer dan een verlangen!’ riep Zamp. ‘Het is een hunkering, een verwondering, een angst...’


  Ondanks de onverschilligheid die ze voorwendde was Jonkvrouwe Blanche-Aster verbaasd. ‘Angst?’


  ‘Angst voor de tijd, en komen zal hij, ook al duurt het nog honderd jaar, dat ik u voor de laatste keer zal zien. Ik ben alleen gelukkig in uw tegenwoordigheid. Ik aanbid u! Ik zal zelfs, ja, en of! U formeel tot mijn vrouw maken!’


  ‘Meester Zamp, ik vrees dat u ten slachtoffer bent gevallen aan uw koortsige verbeelding.’


  ‘Zeer zeker niet! We zeilen hier vandaan naar Mornune. Beloof me dat u met mij terug zult gaan!’


  Jonkvrouwe Blanche-Aster schudde haar hoofd. ‘Ik heb mijn eigen hoop en mijn eigen dromen.’


  Ongelovig schudde Zamp zijn hoofd. ‘Wat gaat u dan doen in Mornune dat u het liefdesvuur van Apollon Zamp negeert?’


  ‘Heel eenvoudig. Ik ben uit Mornune weggegaan om te vermijden dat ik in het huwelijk zou moeten treden met een man die ik verachtte. Nu is hij dood en kan ik naar huis teruggaan.’


  ‘Merkwaardig!’ zei Zamp. ‘Gassoon denkt dat u recht gaat laten gelden op een schat bestaande uit zeldzame boeken, u hebt tegen mij verteld dat u uw zieke vader moet redden uit gevangenschap, en nu herinnert u zich opeens weer die onwelkome minnaar.’


  Jonkvrouwe Blanche-Aster wendde haar ogen af naar het noorden. Een vreemde glimlach speelde om haar lippen. ‘Ik ben verstrooid. Ik vergeet aan wie ik welke verklaring heb gegeven.’


  Zamp siste tussen zijn tanden. ‘U hebt me gekweld, meer dan ik kan verdragen! Hier en nu zullen we de zaken eens recht gaan zetten.’ Hij deed een stap naar voren en nam Jonkvrouwe Blanche-Aster in zijn armen. Hetzelfde ogenblik werd hij zó hard op zijn hoofd geslagen dat de tranen hem in de ogen sprongen. Een tijdje zwaaide de hemel boven hem heen en weer. Een neuzelige stem schalde in zijn oren: ‘Verrader, hondekots, ik heb alles gehoord wat ik horen wil! Dacht je dat je me kon misleiden door stilletjes weg te sluipen? Nimmer! Bereid je voor ter plekke te sterven!’


  Zamp, nog half verdoofd, zag Gassoon op hem afstormen met een grote sabel in zijn hand. Wanhopig liet hij zich opzij rollen en Gassoons stoot ging langs hem heen. Zamp probeerde overeind te krabbelen, maar hij gleed uit en viel voor de tweede keer toen hij Gassoons tweede aanval wilde ontwijken. Jonkvrouwe Blanche-Aster rende naar Gassoon toe en greep hem bij zijn arm. ‘Throdorus! Kalmeer toch! Steek je zwaard terug in de schede!’


  ‘Ik moet dit stuk vergif vermoorden!’ riep Gassoon. ‘Hij heeft vanochtend een verdorven daad op zijn geweten geladen!’


  ‘Hij is eerder dwaas dan verdorven. En bedenk goed: alleen Zamp kan ons een veilige overtocht naar de andere kant van het Bodemloze Meer bezorgen!’


  ‘Wellicht een steriel soort vermogen,’ gromde Gassoon. Hij zwaaide voor het laatst nog eens met zijn sabel en riep tegen Zamp: ‘U kunt uzelf beschouwen als een weer tot leven gewekte dode! Ik hoop dat dit u ertoe zal brengen uw gedrag te beteren!’


  Buiten zichzelf van woede krabbelde Zamp overeind en trok wild zijn eigen zwaard. ‘Vooruit dan, lange lijs, wanstaltig produkt van een loopse teef! We zullen nog wel es zien wiens leven aan welke draad hangt! Hoe durf je je meerderen te komen bespioneren!’ Hij deed een stap naar voren, maar Gassoon haalde uit en brak Zamps rapier in tweeën, zodat deze alleen nog maar het gevest in de hand had.


  Jonkvrouwe Blanche-Aster nam Gassoon bij de arm. ‘Kom, Throdorus, laten we Meester Zamp maar aan zijn lot overlaten, hij is door het dolle heen en kan niet meer samenhangend denken of spreken!’ Ze trok Gassoon met zich mee, het pad af. Zamp ging op een rotsblok zitten en wreef met zijn hand over zijn hoofd. Het hele voorval leek wel een ongelooflijke droom. Hoe was het mogelijk dat een jonge, gezonde vrouw zich weigerde te laten bekoren door de veelvuldige blijken van heftige genegenheid die hij Jonkvrouwe Blanche-Aster had betoond? Maar vooruit! De reis was nog niet ten einde, en Zamp herinnerde zich dat ene ogenblik dat de Jonkvrouwe scheen te ontdooien. Dat was een hoopgevend teken, en Zamp zou met verdubbelde energie aan het werk gaan. Hij zou dit aanbiddelijke wezentje het hof maken met een galanterie zoals de wereld nog nooit had meegemaakt! Hij zou haar ijzig hart verwarmen met tedere gebaren! Hij zou haar bloed sneller laten kloppen door muziek, haar lieve hoofdje benevelen met poëzie! Ze zou merken dat ze niet meer zonder hem kon en dan overvloeiend van liefde en smekend om aandacht naar hem toe komen.


  Zamp stond op en zocht zijn pet op. Hij zette hem op zijn hoofd en liep de heuvel af.


  Teruggekomen bij Miraldra’s Betovering stapte hij waardig aan boord. Gassoon begroette hem koeltjes, maar zonder openlijke rancune. De voorstelling van die avond verliep vlot, en Gassoon scheen zelfs in te stemmen met een paar door Zamp aangebrachte verfraaiingen die hij daarvoor altijd had gebrandmerkt als ‘niet authentiek, strijdig met de geest van het oorspronkelijke werk’.


  De volgende ochtend merkte Zamp dat, in tegenstelling tot zijn orders, een aantal essentiële goederen niet aan boord gebracht werden. Hij ging meteen naar Gassoons kantoor, maar Gassoon was er niet. Zamp vond hem in het museum, waar hij zijn verzameling antieke kostuums aan een groep vrouwen uit Lanteen liet zien. Hij negeerde opzettelijk alle gebaren van Zamp, en deze zag zich gedwongen te wachten terwijl Gassoon met liefdevolle gebaren de oude gewaden te voorschijn haalde: keizerlijke toga’s, schorten met borduurwerk, de zwarte toog van een koninklijke Skannische Lansier, het zijden gewaad van een nymf uit Lalustrine, het kostuum van een antieke ruimtevaarder en het kledingstuk waar Gassoon zelf het meest aan gehecht was: een korte koningsjas, bijna verteerd van ouderdom en rijk versierd met borduursel in groen en dof geworden goud. Gassoon vertelde met eentonige neusstem wat elk kledingstuk betekende, tot Zamp tenslotte zijn geduld verloor, met een grijns op zijn gezicht Gassoons werkvertrek binnenstapte en de deur achter zich sloot.


  Nog geen halve minuut later hoorde hij gehaaste voetstappen en kwam Gassoon binnen. ‘Wat doet u hier? Dit is mijn werkvertrek, waar ik liever geen indringers ziel’


  ‘Mijn verontschuldigingen, Meester Gassoon, maar ik wil een zaak van enig gewicht met u bespreken.’


  ‘Waar wilt u het dan over hebben?’


  ‘Het schijnt dat ik niet ferm genoeg optreed tegen onze vertegenwoordigers aan wal. Gisteren heb ik bevel gegeven vier ossen aan boord te brengen, ter aanvulling van de acht die we al hebben, en ook tien ton voer. Er is nog niets afgeleverd, en ik zou het op prijs stellen als u zich persoonlijk met de zaak zou willen bemoeien.’


  ‘Ik heb de bestelling afgezegd,’ snauwde Gassoon, ‘dat verklaart de hele toestand.’


  ‘Ik heb de ossen niet in een bui van loze luchthartigheid of koopziekte besteld,’ zei Zamp. ‘De moesson begint onbetrouwbaar te worden, en we hebben een lange reis voor de boeg. We moeten niet al ons vertrouwen stellen in de grillige wind.’


  Gassoon maakte met zijn grote witte hand een beslissend gebaar. ‘De kosten liggen hoger dan wij kunnen opbrengen, en wat nog belangrijker is: ik ben diepgaande twijfels gaan koesteren over het hele project. Als we nu eens in Mornune aankomen, maar daar verliezen? Dan hebben we een grote som geld weggegooid, om niets.’


  ‘We verliezen niet.’


  Koppig schudde Gassoon zijn hoofd. ‘Het project is te riskant, vooral nu we niet langer van de wind op aan kunnen.’


  ‘Als we nu vertrekken is er genoeg tijd, ook al moeten we het af en toe zonder wind stellen.’


  Weer schudde Gassoon het hoofd. ‘Eerlijk gezegd heb ik alle hoop verloren. Mijn verwachtingen dat ik een klassiek drama kon opvoeren zijn gestaag uitgehold; bij elke opvoering hebt u weer iets nieuws van eigen hand toegevoegd, en het is nu zo erg dat ik mij niet langer verbaas wanneer dat gebeurt, maar mij slechts bedroefd voel. Wat heeft het nog voor nut om verder te gaan?’ Gassoon beende heen en weer, zijn handen op zijn rug gevouwen. ‘Ik ben bang dat ik al mijn illusies heb verloren. U kunt dit schip maar beter nu verlaten.’


  ‘Zozo. En Jonkvrouwe Blanche-Aster?’


  ‘Over haar hoeft u zich niet in het minst bezorgd te maken. Ongetwijfeld boezemt het vooruitzicht van nog meer onzinnige plannen en onmogelijke reizen haar evenveel weerzin in als mij. We blijven een week of wat hier in Lanteen en gaan dan op ons gemak terug naar Coble. Wilt u nu wel zo vriendelijk zijn dit schip te verlaten, anders zal ik u door Turliman van boord laten zetten.’


  ‘Eén ogenblik.’ Zamp liep het vertrek uit, begaf zich naar de hut van Jonkvrouwe Blanche-Aster en klopte aan. Toen ze de deur opendeed, zei hij: ‘Wilt u meteen meegaan naar het werkvertrek van Meester Gassoon? Hij heeft een interessante mededeling.’


  Jonkvrouwe Blanche-Aster, eens te meer koel en intens, liep met Zamp mee terug naar Gassoon. Zamp maakte een luchtig gebaar naar waar Gassoon stond. ‘Laten we opnieuw uw plannen bespreken, nu alle betrokkenen aanwezig zijn.’


  ‘Er is niets te bespreken,’ zei Gassoon met een stem die klonk als de middentonen van een hobo. ‘Ik ben tot de overtuiging gekomen dat de reis naar Mornune niet alleen onpraktisch en onvoorzichtig is, maar ook gevaarlijk. U, Zamp, bent overduidelijk een ongewenste compagnon, u dient het schip dan ook onmiddellijk te verlaten. Jonkvrouwe Blanche-Aster, vele malen hebben wij reeds onze geestelijke verbintenis gevierd; de tijd is nu wellicht gekomen om deze band formeel te maken, om ons werkelijk tot één te maken.’


  Jonkvrouwe Blanche-Aster dacht een ogenblik na en zei toen met een ongebruikelijk aarzelende stem: ‘Uw oordeel zou heel goed juist kunnen zijn, Throdorus. De reis naar het noorden is zwaar, vooral voor een vaartuig als dit.’


  Gassoon knikte grimmig en wierp Zamp een achterdochtige blik toe.


  Met peinzende stem ging Jonkvrouwe Blanche-Aster verder: ‘Zoals u weet zijn er zaken in Mornune die ik moet afhandelen voor ik zelfs maar over uw andere suggesties na kan denken. Niettemin geloof ik dat onze plannen elkaar niet hoeven uit te sluiten. U kunt me nu de twee pond ijzer teruggeven die ik u in Coble heb voorgeschoten, met het geld zal Meester Zamp een felucca kopen. Daarmee zullen wij getweeën zo snel mogelijk naar Mornune zeilen. Daar zal ik doen wat gedaan moet worden en Meester Zamp doet, met mijn hulp, mee aan het festival. Misschien voeren we wel tonelen uit Macbeth op of een programma van komische pantomimes. Als het festival ten einde is zullen wij ons weer hier bij u voegen.’


  De aderen in Gassoons lange nek zwollen op, en hij deed zijn mond open om wat te zeggen, maar wist alleen een paar piepende knarsgeluiden voort te brengen.


  Nadenkend zei Zamp: ‘Dit plan lijkt me heel goed uitvoerbaar. Het is zelfs de enige mogelijkheid die ons nog openstaat, aangezien Meester Gassoon er niets voor voelt om met zijn eigen schip naar het noorden te gaan.’ Hij wendde zich tot Jonkvrouwe Blanche-Aster. ‘Ik ga er vast vandoor om een geschikt jacht te zoeken. Misschien zou u Meester Gassoon ondertussen kunnen helpen bij het uitwegen van de twee pond ijzer.’


  Gassoon beende op hem af. ‘Eén ogenblik, Meester Zamp, niet zo snel, alstublieft. De situatie is absurd. Denkt u soms dat ik twee pond ijzer in mijn zak heb?’


  ‘Ik weet niet waar u uw ijzer hebt, Meester Gassoon. Ik weet alleen dat we geen tijd te verliezen hebben. De moesson wordt steeds zwakker en we moeten in Mornune zien te komen.’


  Gassoon slaakte een schorre kreet van woede en verslagenheid. ‘Laat die vier ossen van u en het voer aan boord komen. We gaan onmiddellijk op weg naar het noorden.’


  


  Een uur voor het vertrek hoorden ze iets waarover zelfs Zamp zich niet vrolijk kon maken en wat Gassoon aanhoorde met een kreun van wanhoop. Bij Bluskin aan de Suanol had een troep Dymnatische Zwartpijlen Fironzelles Gouden Waan overvallen. Ze hadden Garth Ashgale met zijn hele troupe gevangen genomen en zijn schip tot zinken gebracht.


  Twaalf


  Glasblazerspunt vervaagde tot een blauwgrijs driehoekje vlak boven de horizon en werd langzaam een met de grijze verte, als een wegglijdende herinnering. Voor hen stroomde de Vissel tussen lage oevers door, soms maar net vierhonderd meter breed, soms ook zo overweldigend dat het hele universum scheen te bestaan uit water en hemel. Zamp raadpleegde de Rivierindex en trof daarin tot aan het Bodemloze Meer maar drie nederzettingen van enig belang aan: Skivaree, bij de samenvloeiing van Vissel en Pelorus, Garken, een depot voor slavenhalers en een eindpunt voor de karavanen uit het westen, en Slachtbocht. Idanthus, Wijde Blik en Port Venable waren op de kaart met open stippen aangegeven, wat beduidde dat werkelijke informatie ontbrak. Voorbij Port Venable strekte zich driehonderd kilometer lang de wildernis uit, moerassen, steppen en een uitloper van het Tartarkerwoud. Daarna de Mandaman-palissade en het Bodemloze Meer.


  De eerste dag na hun vertrek uit Lanteen stond er een stijve bries; kleine wolkjes schoten langs de hemel en Miraldra’s Betovering voer stroomopwaarts met een witte snor om haar boeg.


  De dag daarna was de wind nog sterker. Lange repen laagwolken slierden door de lucht en rond het midden van de dag kwam een dreigende massa stapelwolken vanuit het zuiden opzetten. Een nerveuze Gassoon liet het fokkezeil en de bezaan inhalen en het grootzeil reven, en het schip voer de rest van de middag in stormachtig weer verder, terwijl Zamp de versie van Macbeth repeteerde die hij in Mornune zou opvoeren. Gassoon keek met omgekrulde lippen toe, schudde toen vol weerzin zijn hoofd en ging naar zijn werkvertrek. Behalve de dans van de heksen en het variété tijdens het banket had Zamp nu ook nog zwaarddansers, een kroningsplechtigheid en een hele nieuwe scène ingevoegd, het laatste om te verklaren waarom Macbeth door de heksen wordt bedrogen. Als het doek over de scène opgaat zijn de drie heksen aan het werk boven een grote ketel, zeggen toverspreuken, springen in het rond en knijpen hun handen dicht, tot ze tenslotte in een regen van ballen van blauw vuur een naakte sluikharige toverkol scheppen (Deneis, het jongste mime-meisje), die er op uit wordt gestuurd om het bloed van Lady Macbeth te drinken als betaling voor de waarzeggerij voor Macbeth. Lady Macbeth wordt plotseling wakker en ziet de toverkol boven haar knielen. De kol vlucht, wordt achtervolgd en in het bos gedood, een scène die Zamp heel doeltreffend vond. Uit wraak raden de heksen Macduff aan om bij zijn aanval op Dunsinane takken uit het Woud van Birnam mee te dragen. Na de dood van Macbeth en Lady Macbeth voegde Zamp een scène vol sombere praal in: de kroning van Malcolm, de nieuwe koning, in Scone. Malcolm zweert heksen uit te zullen roeien. De laatste scène speelt weer op de grauwe hei. De drie heksen rond hun vuur giechelen en grinniken om de valse hoop van Malcolm en bedenken nieuwe intriges en tragediën.


  


  De ene kilometer van de rivier na de andere verdween achter hen zonder dat het landschap veranderde. Hier en daar stond er een vissershut langs het water, of een gehucht van tien half ingezakte krotten, waar kinderen in lompen uit kwamen stormen en met open mond toekeken hoe het circusschip voorbij voer.


  De vierde dag na hun vertrek uit Lanteen werd de rivier opeens veel breder tot hij een kalme vloed werd, die zachtjes glinsterend in het zonlicht naar het zuiden gleed. Even later zagen ze de brede Pelorus, die van uit het noordwesten kwam en zich hier bij de Vissel voegde. Op de landtong tussen de twee rivieren stond een slordige menigte witgekalkte huizen: Skivaree.


  Volgens de Rivierindex waren de inwoners van Skivaree de overlevenden van een volk uit een land dat bekend stond onder de naam Kyl Wyff, ver naar het oosten in Lune XXV. Voortekens die hen door hun waarzeggerij werden geopenbaard hadden hen ertoe gebracht weg te trekken. Honderd jaar later waren vierendertig overlevenden bij de Vissel aangekomen, en daar hadden nieuwe voortekens hun gelast een nederzetting te stichten.


  Dank zij hun speciale vaardigheden waren ze gevrijwaard voor aanvallen door nomaden en het duurde niet lang voor hun nederzetting een welvarende stad werd. De tatoeage-meesters van Skivaree bedienden nu alle stammen van de Tinsitalasteppe. Voor hun werk gebruikten ze naalden gemaakt van de stekels van vissen en inkten van geheime samenstelling. In het Skivaree College voor Decorum leerden de dochters van nomadenkoningen hoe ze zich dienden te gedragen, en verder hoe ze kleden moesten weven, zadels moesten maken en de Dans van de Vier Bewegingen en de Dans van de Acht Bewegingen moesten dansen. De Rivierindex beschreef de inwoners van Skivaree als vriendelijke, kalme, verdraagzame lieden. Ondanks alle bewijs van het tegendeel beschouwden ze zich als afstammelingen van een niet-menselijk ras, verschillend van en verheven boven alle andere volken van Grote Planeet. De Rivierindex gaf aan het eind van het artikel een nogal ijzingwekkende waarschuwing:


  


  Let heel goed op uw kinderen! Laat ze nooit alleen de sloppen en stegen van Skivaree in gaan. Zonder enige aarzeling worden ze gegrepen, onthalsd, ontweid, gebakken of gekookt en aan tafel opgediend, volgens wel twaalf verschillende recepten, en van schuldgevoel of wroeging is geen sprake. Een uitgebreide beschrijving van dit merkwaardige volk valt buiten het kader van dit boek


  


  Gassoon besloot in Skivaree aan te leggen, want hij kon er door een opvoering wat geld binnenhalen en tevens verse groente en vers fruit inslaan, die in Lanteen slecht te krijgen waren geweest en waar hij bijzonder verzot op was. Zamp maakte geen bezwaar en halverwege de middag meerde Miraldra’s Betovering af aan de kade van de haven van Skivaree. Zamp stuurde mensen met plakkaten de stad in °m ruchtbaarheid te geven aan de voorstelling van die avond, terwijl Gassoon ging kijken wat er op de markt te krijgen was.


  Zamp, die een uur of twee niets te doen had, slenterde samen met Viliweg de stad in om er eens een kijkje te gaan nemen. De grond was kale rots, daar hadden de rivierwinden wel voor gezorgd. De rechte witgekalkte huizen stonden allemaal op het zuiden, maar ze waren op plekken gebouwd die door de voortekens waren aangegeven en van enige orde was geen sprake. In een afgebakend deel van de stad, langs de Vissel, lagen de tatoeagestudio’s, drie herbergen, vijf bierhallen en een terrein waar bezoekers die dat wilden hun tent mochten opzetten. Zamp zag leden van wel twaalf verschillende stammen in al even verschillende kledij : Dymnatici, Varls van meer dan twee meter lang, Goncho’s, hun hoofd schuilgaand onder bouwsels van leer en hout, Khouls, hun huid zo zwart als het midden van de nacht, Lalukes met imitatiestaarten, allemaal trokken ze naar Skivaree om daar getatoeëerd te worden. Meestal gedroegen ze zich met een behoedzaam soort vormelijkheid. Leden van een stam, gewapend met de typische wapens die stam eigen, spraken weinig met elkaar en wierpen steelse blikken op leden van stammen waarmee ze in vetes verwikkeld waren, maar werden ervan weerhouden geweld te gebruiken door de verordeningen van de tatoeagemeesters die niet wilden dat iets hun inkomsten zou belemmeren. De inwoners van Skivaree, goed in het vlees, met bleke, ronde gezichten en kort roodachtig haar leken niet in het minst op hun klanten, en als ze zichzelf beschouwden als een niet-menselijk ras liet dat Zamp koud, zolang ze de toegangsprijs maar in goed zwart ijzer betaalden.


  Toen hij weer de loopplank opliep ontdekte hij dat zwart ijzer het onderwerp van gesprek was tussen Gassoon en een ambtenaar van Skivaree, die meende dat Gassoons prijzen onredelijk en exorbitant hoog waren.


  ‘Geenszins!’ zei Gassoon. ‘Denkt u toch na! Ik moet geld steken in dit schip en in al mijn eigendommen. Ten tweede moet ik een onredelijk grote troupe acteurs, muzikanten en matrozen in dienst nemen, oefenen, te eten geven en betalen. Ten derde leg ik met mijn schip een enorme afstand af over deze eindeloze rivier en verdien niets tot ik hier in Skivaree arriveer. Verbaast u zich dan nog dat ik verontwaardigd word als u zegt dat mijn toegangsprijzen te hoog zijn?’


  ‘Er zit een grond van waarheid in uw woorden,’ stemde de ambtenaar in. ‘Maar toch, in Skivaree wordt ons maar zelden zulk vermaak geboden, en iedereen zal uw voorstelling willen bijwonen. Wie wil echter voor twee uur passief vermaak het ijzer vergooien waarvoor hij een hele dag hard heeft moeten werken?’


  Gassoon schudde koppig zijn hoofd. ‘Mijn tarieven zijn niet te hoog. Misschien betaalt u uw mensen hier wel te weinig.’


  ‘Ach, we zullen wel zien,’ zei de ambtenaar kalm. ‘Wat maakt het per slot van rekening ook uit? Maak uw prijzen maar zo hoog u wilt; wat er ook gebeurt, u kunt verzekerd zijn van een volle zaal.’


  Kort na zonsondergang opende Gassoon het loket aan het begin van de loopplank terwijl het orkest op het achterdek een serie opgewekte polka’s en walsen speelde. De inwoners van Skivaree kwamen meteen toestromen, betaalden de toegangsprijs die Gassoon had bedongen, en niet lang daarna was elke plaats bezet.


  Zamp presenteerde drie inleidende stukken: een stel acrobatische toeren op een evenwichtsbalk, Viliweg met zijn goocheltoeren, en een komische dans van clowns en nagebootste oels. Toen ging het doek op voor Macbeth. Zamp was tevreden met het resultaat van de scènes die hij aan het stuk had toegevoegd. Het publiek zat in keurige rijen toe te kijken, een starre glimlach van vreedzaam genoegen op het gelaat.


  Na de laatste scène kwamen er geen luide huldebetuigingen en het publiek ging rustig zijns weegs.


  De ambtenaar kwam meteen na de voorstelling op Gassoon toegelopen. ‘Een voortreffelijke voorstelling, met geestdrift en zonder te beknibbelen op de lengte gebracht. De muzikanten speelden precies in de maat, en het onderwerp van het drama was belangwekkend en in overeenstemming met de geest des tijds.’


  Gassoon was bijzonder verheugd. ‘Het is heel nobel van u om dit te zeggen na onze kleine woordenwisseling over de toegangsprijs.’


  De ambtenaar maakte een beleefd gebaar. ‘Wat had dat nu te betekenen? Niets. Nu ik hier ben kunnen we beter meteen de havengelden regelen. Ik heb het bedrag tijdens de voorstelling uitgerekend.’ Hij overhandigde Gassoon een stuk papier. ‘Hier hebt u het re?u. Wilt u zo vriendelijk zijn mij het gespecificeerde gewicht aan ijzer te betalen?’


  Ontsteld deed Gassoon een stap achteruit. ‘Havengelden? Voor een circusschip? Dat is ongehoord! Dit bedrag kan ik niet betalen! Het is de helft van wat ik deze avond aan inkomsten heb ontvangen!’


  Met een glimlach antwoordde de ambtenaar dat dat inderdaad het geval was. ‘Het tarief is op deze wijze berekend. In deze zo vaak onduidelijke wereld is een begrip dat zo duidelijk en voor slechts één uitleg vatbaar is als “de helft” bijzonder verfrissend.’


  


  Gassoon had nauwelijks genoeg geduld om te wachten tot de volgende ochtend. Voor zonsopgang gaf hij al bevel alle zeilen te hijsen en vast te zetten, al hingen ze in de zilveren windstilte als slappe zakken langs de masten. Tenslotte verscheen de majestueuze Phaedra dan toch en wierp een brede streep oranjerood licht over het water. Op hetzelfde ogenblik roerde zich de lucht en rimpelde het oppervlak van de rivier. De zeilen klapperden en kwamen bol te staan; de trossen werden losgegooid en het vaartuig gleed traag de rivier op, in de zwakke wind maar nauwelijks vooruitkomend tegen de stroom. Om de ossen wat beweging te geven en ook om sneller vooruit te komen gaf Zamp bevel het schoepenwiel te laten draaien, wat hem op een woedende blik van Gassoon kwam te staan, die niet gediend was van enigerlei aantasting van zijn gezag.


  De Vissel, nu al veel minder breed, begon te meanderen. Links, rechts, een stuk terug, dan weer om een landtong heen en steeds laverend verder. Op de oevers was een bonte schakering te zien van bomen en struiken. Enorme malves droegen een wolk lichtgroen schuim, eronder stonden inktbomen, bosbessen, treurwilgen en hier en daar een reusachtige tamarisk met een zeven meter dikke stam en takken die waren bedekt met een dikke korst boommosselen.


  Later die middag gleden ze langs een aantal oude vulkaanmonden, een goede bron, zei de Rivierindex, van piriet-kristal. Op de oever keek een troep nomaden toe hoe het schip langvoer. Roerloos zaten ze op langbenige zwarte paarden, zonder te groeten of geluid te maken; een manier van doen die sinister en onrustbarend aandeed. Zamp tuurde naar de groep door Gassoons kijker, maar kon niet zien tot welke stam ze behoorden.


  Hij merkte hun donkere huid en puntige kaken en kin op, en verder dat ze vreemde zwarte hoeden met hoge scherpe punten droegen, en lange, wijd uitlopende oorkleppen, die laag over de felle zwarte ogen waren getrokken. Gezichten van boosaardige mythische wezens, doortrokken van muskus en zoethoutgeur en aromatische rook.


  Gassoon, op zijn onhebbelijke manier weer eens geërgerd, kwam naar hem toe en trok de kijker uit zijn handen. ‘Ik had liever dat u mijn instrumenten niet gebruikte, Meester Zamp. Ze zijn teer en heel waardevol.’


  Zamp zuchtte, maar zei niets terug. Gassoon bestudeerde de nomaden. ‘Een onfris gezelschap. Ik ben blij dat deze ontmoeting niet plaatsvond terwijl wij aan de oever afgemeerd lagen, dan hadden we misschien het lot van die arme Garth Ashgale wel gedeeld. Deze hele reis is waarlijk één lange aaneenschakeling van roekeloze waagstukken.’


  De nomaden wendden de teugel en verdwenen. Zamp klom het kraaienest in en zag tot zijn opluchting dat ze naar het zuiden reden.


  De rest van de dag ging voorbij zonder dat er wat gebeurde. Stroomversnellingen en zandbanken maakten het navigeren moeilijk, en Gassoon moest de grootste moeite doen om zijn schip goed te sturen.


  Twee dagen lang bleef de wind grillig, toen stak er een stevige bries uit het zuiden op die hen gestaag voortstuwde, en op de vierde dag na hun vertrek uit Skivaree kregen ze Garken in zicht. Garken was een versterkte stad, wat groter dan Skivaree, en het eindpunt voor de karavanen uit Lune XXIV Centraal in het noordoosten, en uit het westen vanaf de kust van de Nonestische Oceaan in Lune XXII. Langs de kade lagen twee koggen afgemeerd, met groen-geel-zwarte wimpels in top. Zamp sloeg Aanhangsel VIII van de Rivierindex op en identificeerde ze als die van de Malou-Mandaman-Lacustrine Expresse Vervoersbroederschap der Boven-Vissel.


  Over Garken had de Rivierindex niet zoveel te zeggen:


  


  Een zwaar versterkte stad, met het oog op de plundertochten van de Mandaman-Basilisken en de stammen van de verschillende naties van de Tinsitala. Garken is het eindpunt voor diverse karavaanroutes, een depot en handelsplaats voor mineralen, olie, slaven, fijnhout, Lanteenglas, muziekinstrumenten uit Coble, balsem uit Beynary, Mandaman onsterfelijkheidszalf, granaatsteen uit Szegedy en tientallen andere goederen. De markt van Garken is een zeer kleurig en amusant gezicht, waar fortuinen aan handelswaar van eigenaar veranderen door een knipoog, een knik of een handgebaar.


  Het Koopmanssyndicaat beschikt over een efficiënte, zij het ook strenge, politiemacht. Ten gevolge hiervan is Garken een bijna onwerkelijke oase van rust. Men vindt er geen zakkenrollers, dieven of agressieve bandieten; zodra ze zich laten zien worden ze opgepakt en er wordt op uiterst afdoende wijze met hen afgerekend. Daarom is Garken een ideale plaats voor rechtvaardige, eerlijke mensen. Doe onder geen beding pogingen om op onwettige wijze zaken te doen, bedrieg niet, gebruik geen geweld, en zorg dat de mensen moreel geen aanstoot aan u kunnen nemen, tenzij u alle lust tot leven is vergaan.


  


  Zamp las de passage heel nadrukkelijk voor aan Gassoon, die hem boos en verontwaardigd aanstaarde. ‘Ik hoef geen angst te koesteren voor de justitie van Garken! Mijn hele leven lang heb ik nog nooit iets gedaan dat tegen de wet was!’


  ‘Begin dan maar niet hier in Garken,’ zei Zamp. ‘Alle jaren waarin u zich zo keurig volgens de regels hebt gedragen in één keer vergooid.’


  ‘Ik zie de zaak met vertrouwen tegemoet,’ zei Gassoon. ‘We zullen op de gebruikelijke wijze aan onze optredens ruchtbaarheid geven en hier blijven zolang we publiek trekken. Ik verlang er zeer naar deze tot dusverre profijtloze reis eindelijk eens wat ijzer te laten opleveren.’


  ‘We kunnen twee dagen missen,’ zei Zamp. ‘Meer niet. Tijd is belangrijk geworden.’


  ‘We zullen zien.’


  Miraldra’s Betovering gleed naar de kade toe en legde vast. Hun aankomst trok maar weinig belangstellenden. Zamp zette zijn plakkaten neer, het orkest speelde vrolijke wijsjes, de mime-meisjes dansten over het voordek heen en weer, maar er kwamen maar een paar mensen aanslenteren.


  ‘Eigenaardig,’ zei Gassoon. ‘Heel vreemd. Er zijn hier genoeg mensen. Ze worden toch bepaald niet elke dag overspoeld met vermaak.’


  ‘Een kleine demonstratie doet wonderen,’ zei Zamp. ‘Een parade, wat muziek, dan komt alles goed.’


  ‘Ik hoop het,’ bromde Gassoon. ‘Anders hebben we een hele middag en een hele avond verspild.’


  Zamp stopte een kistje vol met kaartjes, stelde het orkest in een driedubbele rij op en zette drie mime-meisjes met plakkaten aan de linker- en de rechterkant. Hij maakte een gebaar en het orkest begon langs de kade te marcheren en zette even later een opgewekte mars in. Gealarmeerd gebaarde Zamp dat ze op moesten houden. ‘Nog niet! Misschien bestaan er wel verordeningen tegen muziek overdag, of een andere bepaling die iets anders verbiedt. Laten we eerst uitvinden wat we mogen, voor we de wet overtreden. En nu vooruit, en in de pas. Meisjes, omhoog met die plakkaten! We gaan kaartjes voor de voorstelling verkopen, en ons niet bezighouden met het wulps lonken naar voorbijgangers!’


  De parade, Zamp voorop, liep een steeg door en kwam toen uit op het centrale plein, waar stalletjes, winkels, karren en platte wagens met koopwaar zorgden voor een bont schouwspel van kleur, vorm en beweging. Een rij herbergen nam twee zijden van het carré in beslag. Aan een derde zijde werd een rij slavenhokken overschaduwd door een paar hoge galbomen. Daar tegenover stond een zware muur van zwarte steen met een groot hek erin, waar doorheen een stuk van de steppe te zien was.


  Zamps optocht begon al aandacht te trekken en hij liet de muzikanten en de meisjes stilhouden. Een eindje van hem af stond een lange man met donker haar, een bleek gezicht, een lange onderkaak, een neerhangende mond en een lange neus, wat hem bij elkaar een bijzonder neerslachtig uiterlijk bezorgde. Hij droeg een soort pantser van gepolijste zwarte bamboestokken en een ingewikkelde leren hoed die op een merkwaardige manier was geplooid en gevouwen, wat erop scheen te wijzen dat hij wel eens een overheidsdienaar kon zijn. Zamp stapte op hem af, ervan overtuigd dat hij van deze man zou horen wat hij te weten wilde komen.


  ‘Wij zijn vreemd in Garken,’ zei hij. ‘Om eerlijk te zijn, zijn we nog geen half uur geleden aangekomen aan boord van het circusschip Miraldra’s Betovering, en willen nu kond doen van onze voorstellingen. Overtreden wij plaatselijke bepalingen door muziek te maken en de inwoners van Garken mee te delen wat wij te bieden hebben?’


  ‘Geenszins,’ zei de man in het zwarte pantser resoluut. ‘Ik kan met gezag over deze zaak spreken, aangezien ik een van de magistraten hier ben.’


  ‘In dat geval,’ zei Zamp, ‘geef ik u met genoegen het voorrecht om het eerste kaartje te kopen voor de luttele som van een halve groat.’


  De magistraat dacht een ogenblik na en zei toen: ‘Zeker. Ik zal er zelfs vier kopen.’ Uit een tas aan zijn riem haalde hij een boekje van stukjes papier te voorschijn en maakte met een klein instrumentje een zwart teken op een van deze papiertjes, dat hij daarna aan Zamp overhandigde. ‘Twee groats is het juiste bedrag, nietwaar?’


  Aarzelend bekeek Zamp het stukje papier. ‘Onder de omstandigheden zou ik liever worden uitbetaald in tastbaar zwart ijzer.’


  ‘Deze bon is equivalent aan ijzer,’ zei de magistraat beslist. ‘Overal in Garken kunt u er goederen ter waarde van twee groats voor kopen. Op deze basis wordt hier zaken gedaan.’


  ‘Een uiterst vernuftig systeem,’ zei Zamp. ‘Kan dit papier ook worden ingeruild voor twee groats aan ijzer, en zo ja, waar?’


  ‘Ziet u daar het grote zwarte stenen gebouw?’ De magistraat wees met een vinger die in witheid en lengte kon wedijveren met de vingers van Gassoon. ‘Dat is de bank waar alle bonnen kunnen worden gewisseld.’


  ‘In dat geval dank ik u voor uw inlichtingen en uw klandizie,’ zei Zamp. Hij gebaarde naar het orkest dat meteen een vrolijk wijsje inzette. De mime-meisjes zetten hun plakkaten op strategische punten neer en voerden toen een ingewikkelde dans van pirouettes, sprongen, salto’s en kniebuigingen uit. Er kwamen toeschouwers, en nu en dan liet Zamp de muziek en het dansen even ophouden en hield een toespraakje waarin hij het excellente amusement aanprees dat die avond aan boord van Miraldra’s Betovering zou worden geboden. Hij verkocht een bevredigend aantal kaartjes, die allemaal werden betaald met de gestempelde stukjes papier.


  Geagiteerde gebaren onder de galbomen trokken zijn aandacht. Nieuwsgierig wandelde hij naar de slavenhokken. Daar, achter een hekwerk van bamboe, trof hij Garth Ashgale en een aantal leden van diens troupe aan.


  Ernstig keek Zamp door de bamboetralies. ‘Meester Ashgale, het verbaast mij u hier aan te treffen!’


  ‘We zijn niet hier uit vrije wil,’ zei Ashgale met trillende stem. ‘We zijn gevangen genomen, bedreigd, voortgedreven als vee, en hierheen gebracht om als slaven te worden verkocht! Kunt u zich zoiets voorstellen? Onze vreugde en opluchting toen we u zagen was gewoon onbeschrijflijk.’


  ‘Een bekend gezicht in een vreemd land is altijd een genoegen,’ zei Zamp. ‘Wilt u mij nu excuseren? Ik moet kaartjes verkopen voor de voorstelling van vanavond.’


  Hij liep terug naar het orkest, kondigde opnieuw het programma aan, en verkocht bijna honderd kaartjes.


  Garth Ashgale bleef dringende gebaren maken, en Zamp liep tenslotte terug naar de slavenhokken.


  ‘Meester Ashgale, wenkte u mij soms?’


  ‘Ja, inderdaad! Hoe snel kunt u ons hieruit verlossen? Wij willen heel graag een bad nemen en een behoorlijke maaltijd nuttigen!’


  Zamp glimlachte spijtig. ‘U hebt een overdreven voorstelling van wat ik vermag. Ik kan niets voor u doen.’


  Geschokt staarde Garth Ashgale hem aan. ‘U kunt toch niet van plan zijn om ons hier te laten!’


  ‘Ik heb geen andere keus.’


  ‘Maar u kunt toch zeker wel een regeling treffen met de slavenhandelaar ?’


  Vol leedwezen schudde Zamp zijn hoofd. ‘Zoveel slaven kan ik niet gebruiken, ook al kon ik ze betalen.’


  Na een ogenblik zei Ashgale koud: ‘Als u ons hieruit kunt halen zal uw ijzer zonder enige twijfel en met dankbaarheid worden terugbetaald.’


  ‘Ik heb geen ijzer,’ zei Zamp. ‘Al wat ik bezat ligt in Port Whant op de bodem van de rivier. Misschien bestaat er toch nog zoiets als goddelijke rechtvaardigheid.’


  ‘En Meester Gassoon dan?’


  Nadenkend trok Zamp aan zijn sik. ‘Ik kan u slechts één ding bieden. Wij komen vier ossen tekort, maar u voelt er naar ik aanneem niets voor om in de stallen te worden gehuisvest en aan de kaapstanders te werken?’


  Ashgale slaakte een diepe zucht. ‘Als het niet anders kan, dan accepteren wij.’


  Zamp slenterde naar het kantoor van de slavenhandelaar, een stevig gebouwde man in een donkerrode mantel, die hem hartelijk begroette. ‘Waarmee kan ik u van dienst zijn?’


  ‘Over een weck ongeveer,’ zei Zamp, ‘kan ik misschien twaalf stuks verkopen. Wat betaalt u daarvoor?’


  ‘Dat hangt voor een groot deel af van de kwaliteit van het gebodene. Ik kan u geen precieze prijsopgave doen voor ik de koopwaar heb gezien.’


  ‘Om u een ruwe basis voor een vergelijking te geven wil ik wel zeggen dat ze wat weghebben van die troep daar.’


  ‘Dat is uitschot, waarvoor ik vijftien groats per stuk betaal. Deze kwaliteit heeft weinig uithoudingsvermogen en er is niet veel vraag naar.’


  ‘Zo, zo,’ zei Zamp. ‘Ik wist niet dat slaven zo goedkoop waren. Tegen welke prijs zou u ze dan verkopen?’


  De slavenhandelaar tuitte zijn lippen. ‘Voor veertig groats per stuk zou ik het willen doen. Maar koopt of verkoopt u?’


  ‘Vandaag zou ik kunnen kopen, als de prijs redelijk zou zijn. Ik zou u niet meer dan twintig groats per stuk kunnen betalen.’


  De halfgeloken ogen van de slavenhandelaar sperden zich geshockeerd wijd open. ‘Hoe kan iemand met verlies zaken doen? Weest u alstublieft serieus.’


  Tenslotte werden ze het eens op zesentwintig en een halve groat, zodat het totaalbedrag een ronde vijfhonderd groats werd. ‘Goed, wat de betaling betreft,’ zei Zamp, ‘heb ik hier gemerkte waardepapieren van inwoners van Garken ten bedrage van drieënzeventig groats, die ik u hierbij overhandig. Het resterende bedrag is nu vierhonderdzevenentwintig groats.’ Hij klapte zijn kist met kaartjes open. ‘Ik betaal u dus achthonderdvierenvijftig bonnen van een halve groat, gelijkwaardig aan de officiële waardepapieren van Garken - kijk, hier is het officiële symbool van het grote circusschip Miraldra’s Betovering. U kunt ze aan de loopplank gebruiken om toegang te verkrijgen tot een voorstelling, en ze zijn geldig tot nader datum.’


  De slavenhandelaar bekeek de kaartjes die Zamp hem had overhandigd.


  ‘Het is mij niet geheel duidelijk wat ik met deze bonnen moet doen. Zijn ze inwisselbaar tegen ijzer?’


  ‘In ijzer, als Meester Gassoon dat verkiest, of tegen andere waardevolle zaken, zoals toegang tot een opvoering van het drama Macbeth. Als u zulks verkiest kunt u ook nog winst maken door deze bonnen te verkopen aan lieden die net van de steppe komen, tegen tweemaal het bedrag dat u mij ervoor hebt betaald.’


  ‘Uitstekend. De slaven zijn van u. Voor een dergelijk bedrag kan ik u geen garanties geven over kwaliteit en duurzaamheid.’


  ‘Dat risico zal ik moeten nemen,’ zei Zamp. ‘Ik wil wel graag een touw om ze met de nekken aan elkaar te binden, zodat ze niet kunnen ontsnappen.’


  ‘Ontsnappen waarheen? Maar goed, daar hangt een sterk touw dat in uw behoefte voorziet.’


  Zamp leidde de ex-slaven terug naar het circusschip, terwijl het orkest en de mime-meisjes achter hen aan kwamen. De groep liep achter elkaar de loopplank op en bleef op het middendek staan. Met bevende stem zei Garth Ashgale: ‘Apollon Zamp, in het verleden zijn er wel eens kleine meningsverschillen tussen ons geweest, maar vandaag hebt u een edelmoedige daad verricht. Wees ervan overtuigd dat ik dit zeker nimmer zal vergeten!’


  ‘En ik ook niet!’ zei Alpo, de hoofd-acrobaat van Zamps oude troupe. ‘Drie hoeraatjes voor Apollon Zamp, de beste meester van allemaal!’


  ‘Alles op zijn tijd,’ zei Garth Ashgale. ‘Op dit ogenblik ben ik te hongerig en verzwakt om hoera te roepen. Snij dit touw door, Meester Zamp; ik verlang werkelijk naar een bad, schone kleren, een goede maaltijd en dan: absolute rust!’


  ‘Niet zo snel,’ zei Zamp met een grimmige glimlach. ‘Een aantal voorvallen op de Lant en in de Groene Ster liggen nog vers in mijn geheugen.’


  ‘Kom nu toch, vriend Zamp,’ zei Ashgale. ‘Ik wil het verleden laten rusten, waarom volgt u mijn voorbeeld niet?’


  ‘Alles op zijn tijd, maar belangrijke zaken eerst. Ik heb een aanzienlijk geldbedrag moeten betalen om u te bevrijden.’


  ‘Natuurlijk! Die schuld erkennen wij zonder meer,’ zei Garth Ashgale meteen. ‘Een ieder van ons belooft hierbij zijn aandeel van het totaalbedrag aan u terug te betalen.’


  ‘Uitstekend,’ zei Zamp. ‘U kunt me nu dan een niet herroepbare schuldbekentenis en een bankdispositie geven ter waarde van duizend groats in ijzer, dan kunnen de anderen aan u hun aandeel in de kosten die ik heb gemaakt terugbetalen, zoals ze al hebben toegezegd.’


  Garth Ashgale begon verhit te protesteren, maar Zamp legde hem met een gebaar het zwijgen op. ‘Tot ik het ijzer heb ontvangen blijft u uiteraard mijn eigendom en moeten allen werken aan de kaapstanders.’


  ‘Dat is bitter nieuws,’ zei Garth Ashgale. ‘Uw barmhartigheid heeft een bittere bijsmaak.’


  Zamp deed zijn mond open om Ashgale een kil antwoord te geven, maar kreeg daar geen kans toe door Gassoons schelle stem. ‘Meester Zamp, wat is de reden voor deze invasie?’


  ‘Eén ogenblik.’ Zamp wenkte de bootsman naderbij. ‘Breng deze lieden naar de koebrug. Zorg ervoor dat ze niet naar andere delen van het schip kunnen gaan.’


  De bootsman leidde Garth Ashgale en zijn mannen weg en Zamp voegde zich bij Gassoon op het achterdek.


  ‘Kunt u misschien een verklaring geven voor deze vreemde gebeurtenissen?’ zei Gassoon onvriendelijk.


  ‘Natuurlijk. Hebt u Garth Ashgale en zijn troupe dan niet herkend? Ik heb ze ontdekt in de slavenhokken.’


  Zijdelings keek Gassoon Zamp aan. ‘En hoe hebt u ze bevrijd, terwijl u niet genoeg geld daarvoor had? Niet met geweld of bedrog, hoop ik.’


  ‘Daar ik niet genoeg geld had, heb ik gebruik gemaakt van overtuigingskracht en vindingrijkheid,’ zei Zamp koeltjes en uit de hoogte.


  Gassoon greep naar zijn hoofd, zodat pieken wit haar tussen zijn vingers door staken. ‘Uw woorden klinken niets minder dan onheilspellend.’


  ‘De afspraken die ik gemaakt heb zijn volkomen eerlijk en oprecht,’ zei Zamp kalm en waardig. ‘Het komt erop neer dat we de slavenhandelaar hebben benoemd tot kaartjesverkoper. Ik heb een buitengewoon tot tevredenheid stemmende regeling met hem getroffen.’


  Gassoon leek als een slappe doek in elkaar te zakken. Met een metaalachtig klinkende stem vroeg hij: ‘Wat zijn de details van deze transactie?’


  ‘Ik heb hem bij wijze van betaling voor kosten en lasten een aantal kaartjes overgedragen.’


  Gassoon kreunde. ‘Hoeveel kaartjes?’


  ‘Achthonderdvierenvijftig, om precies te zijn.’


  ‘Achthonderdvierenvijftig kaartjes! Moeten we dan voor drie volle zalen spelen zonder een halve groat te verdienen?’


  ‘Er zijn ook andere mogelijkheden,’ zei Zamp. ‘De slavenhandelaar kan diverse dingen doen. Hij kan de kaartjes met winst verkopen, of ze weggeven aan zijn vrienden, of ze zelfs hier weer inwisselen voor ijzer.’


  Met zijn meest nasale stemgeluid riep Gassoon: ‘Moet ik dan soms voor mijn eigen kaartjes ijzer gaan betalen? Onvoorstelbaar! Zoveel geld bezit ik niet!’


  ‘Zover zal het nooit komen,’ zei Zamp. ‘De huidige regeling heeft een groot aantal voordelen. Meester Ashgale en zijn metgezellen hebben al aangeboden om het werk te doen van de ossen die we te kort komen, en verder betalen ze ons terug als we in Coble terug zijn. Dan moeten we toch winst maken?’


  Gassoon wierp zijn armen omhoog en beende weg naar zijn werkvertrek.


  


  Er was maar weinig publiek die avond. Aanwezig waren alleen de slavenhandelaar, de magistraat, de anderen die voor hun kaartjes hadden betaald met gestempeld papier, dertig mensen die aan de loopplank betaalden met papier, en misschien nog tien of vijftien anderen die hun kaartjes hadden gekocht van de slavenhandelaar.


  Somber bekeek Gassoon de lege plaatsen. ‘Op deze manier moeten we hier twee weken blijven en twee voorstellingen per dag geven - en dat alles voor niets.’


  ‘Dat is nauwelijks haalbaar,’ zei Zamp. ‘Misschien-’ Hij zweeg en trok nadenkend aan zijn sik.


  ‘Misschien wat?’


  Voor Zamp kon uitleggen wat hij bedoelde kwamen de magistraat en de slavenhandelaar op hen toegelopen. ‘Een uitstekende voorstelling, al was het stuk wel wat macaber en somber,’ zei de magistraat. ‘Wat voert u morgen op?’


  ‘Hetzelfde stuk,’ zei Zamp.


  De slavenhandelaar schudde ontevreden zijn hoofd. ‘Ik kan geen kaartjes verkopen voor een dusdanig neerslachtig stuk. Hier in Garken geven we de voorkeur aan frivoliteit, vrolijkheid, een tikje pikanterie zelfs, als het smaakvol wordt gebracht. Ik denk dat ik deze bonnen ga inwisselen voor hun tegenwaarde in ijzer.’


  Gassoon sloeg zijn ogen ten hemel. Gladjes zei Zamp: ‘De bonnen zijn hetzelfde als uw gestempelde papier; ze moeten dus bij de bank worden omgewisseld.’


  De slavenhandelaar begon te protesteren, maar de magistraat zei: ‘Dat is heel redelijk. Wie zou de straf riskeren die op fraude staat voor een paar schamele groats ijzer?’


  ‘Niemand, dat is zeker,’ zei de slavenhandelaar, ‘maar het duurt nog zes maanden voor de bank weer een inwisseldag heeft!’


  ‘Wat!’ riep Gassoon woedend. ‘Kunnen die stukjes gestempeld papier die wij aan het loket hebben ontvangen pas zes maanden na nu worden ingewisseld?’


  ‘Daar we hier duidelijk met bijzondere omstandigheden te maken hebben,’ zei de magistraat, ‘zal ik de beheerder van de bank verzoeken het gestempelde papier en de bonnen die door uw schip zijn uitgeschreven morgenochtend in te wisselen tegen ijzer. U hoeft niet bang te zijn voor uw geld. In Garken zijn wij uiterst nauwgezet. Iets anders durven wij niet te zijn.’


  De magistraat en de slavenhandelaar gingen aan wal. Zamp en Gassoon keken elkaar eens aan. Zamp zei: ‘Ons staat één duidelijke en voor de hand liggende handelwijze open.’


  Dit keer was Gassoon het met hem eens. Hij wenkte de bootsman. ‘Ossen aanspannen. Hijs alle zeilen en gooi dan de trossen los. We vertrekken onmiddellijk.’


  Dertien


  De wind woei koel en gestaag uit het zuiden en sterren schitterden aan de hemel om even later weer te verdwijnen achter voortjagende wolkenflarden. Met een bijna helderziend gevoel voor waar de lage oevers van de Vissel waren, stuurde de bemanning Miraldra’s Betovering over het water.


  Rond middernacht ging de wind liggen. De ossen werden aan twee kaapstanders aangespannen, terwijl Garth Ashgale en zijn troupe onder bittere protesten de spaken van de derde rondduwden, en het schip gleed verder naar het noorden.


  Toen het licht werd stak de wind weer op, de zeilen kwamen bol te staan en het schoepenwiel werd uit het water getakeld. Halverwege de ochtend kwamen zes ruiters in galop hen vanuit het zuiden achterop en schreeuwden onder wilde gebaren naar het schip. Gassoon bleef dicht onder de andere oever en negeerde hun armgezwaai. Tenslotte gaven de ruiters de moed op en reden terneergeslagen terug naar het zuiden. Zamp keek hen door de kijker na en dacht dat hij de gezette gestalte van de slavenhandelaar herkende, al droeg de man een kap over zijn hoofd.


  ‘We zijn nu op behoorlijke afstand van Garken,’ zei hij tegen Gassoon. ‘De inwoners van dat oord zijn kleinzielig en hebben geen gevoel voor humor. Niets is hen te min als ze geldelijk gewin willen behalen.’


  ‘Niettegenstaande dat,’ gromde Gassoon, ‘is mijn reputatie voor integriteit, die ik steeds zorgvuldig heb bewaard, nu geschaad.’


  ‘Dat hoeft niet,’ zei Zamp. ‘Misschien besluit de bank van Garken wel om onze kaartjes te beschouwen als geldig betaalmiddel, en dan verliest niemand iets.’


  Laat in de middag van de volgende dag voeren ze op Slachtbocht af, waar de Rivierindex helemaal niets over te zeggen had. Gassoon wilde er een paar voorstellingen geven om zijn geldmiddelen wat aan te vullen. Zamp vermoedde dat ruiters uit Garken hen misschien waren vooruitgereden met wellicht onplezierige gevolgen, en er ontspon zich een levendige discussie tussen de twee.


  De hele twist bleek irrelevant toen Slachtbocht in het gezicht kwam: de stad lag in puin en was volkomen verlaten. Gassoon stuurde zijn schip dicht langs de verwoeste haven en tuurde naar de ruïnes door zijn kijker. Hij zag alleen één keer steels iets bewegen in de schaduw, en zelfs daar was hij niet zeker van. Slachtbocht was duidelijk geen geschikte plek om een voorstelling te geven, en Miraldra’s Betovering zeilde verder.


  Het landschap aan weerszijden van de rivier was een grote steppe geworden. De Vissel kronkelde zich over het land als een reusachtig levend organisme, zacht en langzaam. Miraldra’s Betovering gleed verder naar het noorden als een boot in een rustige droom, onder een roerloze, zonnige blauwe hemel. Een paar keer zagen ze benden nomaden die hen zwijgend aanstaarden, of soms langs de oever meereden, terwijl ze naar hen riepen of schreeuwden en met hun hoeden zwaaiden.


  De Rivierindex had geen betrouwbare informatie meer te bieden, al gaf de kaart hier en daar onder voorbehoud nederzettingen aan: Wijde Blik, Idanthus, Port Venable en Kasteel Banoury. Gassoon stond erop dat ze in Wijde Blik aan zouden leggen, ondanks Zamps angst dat boodschappers uit Garken hen voor zouden zijn geweest. De stad was niet veel meer dan een haven, een pakhuis en een stel boerderijen, maar toch werd Macbeth voor een enthousiast publiek opgevoerd en Gassoon betoonde zich uiterst tevreden over de inkomsten van die avond, zozeer zelfs dat hij een paar dagen wilde blijven liggen. Daar sprak Zamp echter zijn veto over uit omdat hij vond dat de tijd begon te dringen.


  Op de dag na hun vertrek uit Wijde Blik verscheen een troep nomaden op de oever, keek enkele ogenblikken naar het schip en galoppeerde toen stroomopwaarts met een doelbewustheid die Zamp onheilspellend vond. Gassoon, verdiept in een gesprek over poëzie met Jonkvrouwe Blanche-Aster reageerde spottend toen Zamp hem van zijn voorgevoelens vertelde. Twee uur later gleed Miraldra’s Betovering om een bocht in de rivier en zagen ze een vloot van twaalf grote houten kano’s, bemand door dezelfde nomaden, bewapend met pijl en boog, bijlen en enterhaken.


  Zamp was niet gerustgesteld door Gassoons zelfverzekerde woorden dat er niets zou gebeuren en had de opvarenden gealarmeerd. Bij het zien van de nomaden werden meteen allerlei maatregelen genomen. Schilden gingen omhoog om de roerganger en de kaapstanders te beschermen. De ossen werden aangespannen. Op het voordek richtte Zamp de houwitser van glasfiber en duwde een brandende lucifer tegen het zundgat. Het kanon spuwde een hagel van stenen naar de kano’s en boorde er drie in de grond. Ashgale en zijn troupe werden langs de boorden opgesteld met de opdracht de enterhaken die over de railing vlogen onmiddellijk los te hakken. Ondertussen ging de bemanning aan het werk met de katapults aan bakboord en stuurboord en slingerde zakken hoogst brandbare olie tussen de kano’s. Even later zetten brandende proppen de olieplas in lichterlaaie. Een bijna explosief gordijn van vuur was het gevolg, en de aanvallers gilden van wanhoop, doken de rivier in en zwommen naar de kant. Zamp herlaadde de houwitser en schoot een tweede salvo stenen af op de drie kano’s die nog dreven, en bijna op hetzelfde ogenblik dat de aanval werd ingezet was hij al afgeslagen.


  Met enige tegenzin moest Gassoon toegeven dat Zamps maatregelen bijzonder doeltreffend waren geweest, maar hij vroeg zich ook af of Zamp niet wat overhaast te werk was gegaan. ‘Wellicht waren ze niet tot de aanval overgegaan als we ze hadden gewaarschuwd, desnoods met enig machtsvertoon. Ik betreur het dat we op zo moedwillige wijze mensen van het leven moeten beroven.’


  ‘Aan de andere kant,’ zei Zamp, ‘zijn er nu wat minder bloeddorstige schurken om ons op onze terugreis aan te vallen.’


  Gassoon mompelde wat onverstaanbaars en ging naar zijn werkvertrek. Een uur later viel er een doodse windstilte over de steppe. Uit het noorden, waar de Mandamanbergen nu vaag te zien waren, kwamen wolken opzetten. Bliksem trof het weerloze land links en rechts, en toen kwam een ijzig koude regenbui neerkletteren. Vijf minuten later vluchtte de storm naar alle kanten weg, alsof hij door een grote vuist was getroffen, de hemel ging open en een zachte bries stuwde Miraldra’s Betovering verder stroomopwaarts.


  Laat in de middag kwam op de westelijke oever een kleine stad in zicht. Zamp raadpleegde zijn kaart en deelde mee dat het Idanthus was. Nu de Index geen informatie te geven had was Zamp liever voorzichtig voorbij gevaren, maar Gassoon hield vol dat hij er voor de nacht aan wilde leggen, niet alleen om een voorstelling te geven en zo de kas aan te vullen, maar ook om het gevaar te vermijden dat voor anker gaan middenin de rivier met zich meebracht.


  Alles wat Zamp tegen deze argumenten in kon brengen was een ongerust voorgevoel, maar Gassoon lachte hem uit en Miraldra’s Betovering liet haar zeilen zakken en gleed dwars over de stroom naar de haven.


  Meteen na hun aankomst begonnen de Idanthiërs toe te stromen. Het waren forse mensen met een blozende huid, blond haar en openhartige, eerlijke gezichten. Vooral de kinderen waren charmant en wierpen bloemen op het dek van het schip.


  Toen Gassoon naar voren stapte om zichzelf en zijn schip voor te stellen werd hij door de Idanthiërs met enthousiasme begroet. Miraldra’s Betovering, vertelden ze, was het enige circusschip dat ze ooit hadden gezien. Ze zagen in feite maar heel weinig schepen.


  Zamps twijfels verdwenen bij dit hartelijke welkom en het scheen of de hele bevolking van de stad de voorstelling van die avond bijwoonde. Tot Gassoons tevredenheid betaalden ze in koud, eerlijk ijzer.


  Het drama werd enthousiast ontvangen, zozeer zelfs dat na het laatste doek Gassoon zich geroepen voelde om het toneel op te stappen.


  ‘Dank u voor uw geestdrift, het is een hartverwarmende gedachte dat u zo genoten hebt. Ik ben er van overtuigd dat u, de scherpzinnige inwoners van deze mooie stad, volledig hebt begrepen wat wij hebben trachten over te brengen.’


  Glimlachend hief Gassoon zijn hand op toen er uit het Publiek werd geroepen: ‘Nog een keer! Nog een keer!’


  ‘Vanavond zijn wij allemaal moe en moeten we rusten, maar als er nog mensen zijn die de voorstelling van vanavond niet hebben kunnen bijwonen, dan zie ik geen reden waarom we geen tweede voorstelling zouden geven, morgenochtend, voor wij met spijt in het hart deze hartelijke plek achter ons moeten laten.’


  Tenslotte ging het publiek dan toch aan land en Gassoon borg dankbaar de verdiensten van die avond weg in zijn geldkist.


  De volgende ochtend leek het wel of de hele stad zich in een feestelijke tooi had gehuld. Kinderen hadden touwen van vlaswhisk geweven en versierden daarmee en met bobadilbloemen het schip, van voor- tot achtersteven, van bak- naar stuurboord, en ze wikkelden zoveel slingers om de schoepen bij de achtersteven dat Zamp zich ongerust begon af te vragen of ze zo nog wel konden navigeren.


  Gassoon, met een feestelijk jasje van kastanjebruin fluweel over zijn zoals altijd zwarte broek, riep tegen Zamp: ‘Tenslotte iets waarvan ik al wanhoopte dat ik het ooit zou vinden: een waarlijk enthousiaste, hartelijke nederzetting. Ik lach als ik me uw sombere voorgevoelens herinner!’


  ‘Daar twijfel ik geen ogenblik aan,’ zei Zamp. ‘De tijd dringt, laten we de voorstelling afwerken en dan ver- ~ trekken.’


  Een van de vroede vaderen van de stad kwam op Gassoon toegelopen. ‘Ik kan uiteraard geen invloed uitoefenen op hoe u uw zaken verkiest te regelen, maar gisteren hebben wij het ijzer uitgegeven dat wij gedurende een aantal jaren hadden verzameld. Meer ijzer hebben wij niet, en toch...’


  Zonder te aarzelen zei Zamp: ‘U kunt ook betalen met groenten, fruit en vlees en voer voor onze dieren.’


  De vroede vader krabde zich op het hoofd. ‘Wij hebben zelf niet genoeg veevoer, en zou u groenten en andere zaken soms uit de mond van uw vrienden willen roven? Laat de voorstelling beginnen! We maken ons later wel eens druk over prijzen en winsten. Is dit allemaal dan zo belangrijk? Wij zijn van plan een groot feest te uwer ere te organiseren, drie dagen na vandaag. Allemaal zullen we het beste geven wat we hebben; allemaal zullen we eten zoveel we willen. We hebben zes vaten mede besteld, shillicks en pechavies om te roosteren, karrevrachten zoetigheid: deze gebeurtenis zal alles overtreffen wat ooit op dit gebied in Idanthus is vertoond.’


  ‘Dit soort festiviteiten kost veel geld,’ merkte Zamp op. ‘Hoe zult u het kunnen betalen als u al uw ijzer hebt uitgegeven?’


  ‘Er zal ongetwijfeld een manier worden gevonden. Wij beschouwen edelmoedigheid als de grootste deugd die er bestaat. In Idanthus hangt niemand aan wat hij heeft, en iedereen geeft blijmoedig al wat hij bezit weg. Het is minderwaardig en kleingeestig als iemand een grote hoeveelheid ijzer bezit en weigert die te delen wanneer zijn vriend gebrek heeft of zijn schulden niet kan betalen!’ Even flitsten de ogen van de vroede vader en hij maakte een bijna verontwaardigde indruk.


  ‘Een nobel soort sentiment,’ merkte Gassoon nadenkend op.


  ‘Ondertussen: laat de voorstelling beginnen. Laat ons genieten van ieder ogenblik van deze toch al zo vluchtige levens!’


  ‘Uitstekend,’ zei Zamp. ‘Eén laatste voorstelling, dan moeten wij vertrekken, daar wij elders belangrijke afspraken hebben.’


  De vroede vader gaf uiting aan geschoktheid en ontsteltenis. ‘U gaat ons toch zeker niet verlaten, vlak voor het grote feest?’


  ‘We hebben geen andere keus,’ zei Zamp. ‘Die afspraken zijn dringend.’


  ‘Ja,’ zei Gassoon, ‘dringend, inderdaad. Heel, heel dringend.’


  ‘Dit nieuws zal een teleurstelling zijn voor iedereen,’ zei de oudste. ‘Wij zagen er juist naar uit om van uw hele repertoire te genieten, naast het vrij sombere stuk dat u gisteravond hebt gespeeld.’


  ‘Dat is het enige stuk dat we kennen,’ zei Zamp. ‘Deze voorstelling zal het opnieuw worden opgevoerd. Het doek gaat zo meteen op. Wilt u gaan zitten?’


  Voor de tweede keer Macbeth, een stuk dat misschien wel wat al te somber was voor een zo vrolijke gebeurtenis, vooral ook omdat Zamp een aantal scènes wegliet die juist aan het drama waren toegevoegd om het wat levendiger te maken. Het applaus was hartelijk en genereus, maar miste het koortsachtige enthousiasme van de vorige avond. Nadat het doek was gevallen kwam Gassoon het toneel op.


  ‘Het spijt ons werkelijk, maar wij moeten nu vertrekken. Ons bezoek heeft al te kort geduurd, maar...’


  Uit het publiek klonken kreten op van: ‘Ga niet weg, ga niet weg!’


  ‘U moet hier blijven en ons altijd amuseren!’


  ‘Nog een optreden; speel nog een stuk uit uw enorme repertoire!’


  Gassoon glimlachte en hief zijn handen op om het publiek tot stilte te manen. ‘Dit alles is heel vleiend, maar wij moeten nu werkelijk vertrekken. Wilt u zo vriendelijk zijn de bloemenslingers en bloementouwen te verwijderen, zodat ons schip verder kan gaan?’


  ‘De bloementouwen staan bij ons bekend als “Kabels van Liefde”,’ zei de vroede vader. ‘Niemand zou het wagen ze te verbreken.’


  Zamp kwam het toneel op. ‘Wij zijn overweldigd door uw enthousiasme en uw edelmoedigheid, en hebben geen andere keus dan toe te geven. We brengen u nu een nieuwe voorstelling: de majestueuze tragedie Macbeth’


  ‘Alweer Macbeth?’ vroeg de vroede vader wat gepikeerd.


  ‘Het drama is beladen met een immens diepe betekenis,’ zei Zamp. ‘Het werk is een onuitputtelijke schat.’


  Weer Macbeth, en dit keer schrapte Zamp het zingen en jammeren van de heksen dat de scènes waarin ze voorkwamen zo indringend maakte, en alle monologen werden twee keer gesproken. Een aantal leden van het publiek had elders bezigheden en besloot te vertrekken, maar ontdekte dat de loopplank was binnengehaald, zodat men gedwongen was aan boord te blijven.


  Na de laatste scène van het drama verscheen Zamp op het toneel. ‘We willen in niemand onze meerdere erkennen in vrijgevigheid of hartelijkheid. Sta niet op: wij zijn voornemens u ons stuk opnieuw te brengen, zonder dat het u iets kost. We beginnen dus weer aan Akte I. Scène I. Wilt u alstublieft goede nota nemen van de prachtige taal, en ook van de diepgaandheid van de gevoelens van de spelers?’


  Macbeth werd nu gespeeld met de heksen in gewone kleding en in stoelen, alsof het vermoeide werksters waren, alle monologen werden twee keer herhaald, en de muzikale begeleiding werd teruggebracht tot één belphoorn, een dondermachine en bratteltrommels. Het doek ging neer bij de laatste scène en rees meteen weer voor Akte I. Scène I, en de drie heksen op de heide. Het publiek begon een wat rusteloze indruk te maken, en velen stonden op en gingen in de loopgangen staan, zodat Zamp, midden in één van zijn monologen, zich geroepen voelde om op te houden en naar de voorkant van het toneel te lopen.


  ‘Vrienden,’ riep hij. ‘Let alstublieft goed op! Wij doen ons uiterste best, en zijn van plan zo zonder ophouden door te gaan.’


  ‘Wees zo vriendelijk de loopplank neer te laten!’ riep de vroede vader. ‘Ik heb dingen aan wal te regelen.’


  ‘We kunnen hier slechts blijven zolang u ons uw enthousiaste aandacht blijft geven,’ zei Zamp. ‘Gaat u dus alstublieft weer zitten.’


  ‘Speel toch iets anders! We hebben meer dan genoeg van dit loodzware drama.’


  ‘We spelen alleen Macbeth; dat is het enige stuk dat we kennen.’


  ‘In dat geval moet u Idanthus verlaten,’ zei de vroede vader met plotselinge energie, ‘en Macbeth met u meenemen.’


  


  Tachtig kilometer ten noorden van Idanthus drong de Vissel een gebied binnen van rotsachtige heuvels, overschaduwd door Dorische iepen, zwarte schildwachtsyraxen, grijsgroene en zilveren trillaars: een landschap zo zacht en verrukkelijk als het verloren Arcadië, maar vreemd stil, zó stil dat zelfs de wind ging liggen en de rivier als stroop naar het zuiden vloeide. Gassoon liet het schoepenwiel zakken en de ossen en Garth Ashgale en zijn troupe werden aan het werk gezet en het schip gleed verder stroomopwaarts. Zamp zat op het achterdek met een glas wijn en verdeelde zijn aandacht tussen het landschap en Garth Ashgale, zwetend aan de kaapstander.


  Op de plek waar een hoog oprijzend, donker bos zich tot aan de rivier uitstrekte stond een stad van blauw en rood geverfd hout. Zamp nam aan dat het Port Venable was. Omdat er nog steeds geen wind was en de nacht zo zou vallen besloot Gassoon af te meren en een voorstelling te geven in de hoop wat ijzer te verdienen. Zamp protesteerde weer, slecht op zijn gemak. ‘We weten niets af van deze lieden, en er is op weg hierheen wel het een en ander voorgevallen om ons voorzichtigheid bij te brengen.’


  Gassoon tuurde door zijn kijker naar de stad. ‘Ik zie niets onrustbarends. De mensen schijnen een normaal postuur te hebben en er is niets te zien van slagtanden, staarten of hoorns. Uw karakter, Apollon Zamp, wordt ontsierd door een zekere geestelijke armoede, een universeel wantrouwen, wat ik waarlijk betreur.’


  Daar wist Zamp even niets op terug te zeggen en Gassoon liep weg om de roerganger te waarschuwen. Miraldra’s Betovering gleed naar de andere kant van de rivier en werd vastgelegd aan de kademuur.


  Een zwijgend, somber gezelschap kwam luisteren naar wat Gassoon aan te kondigen had. ‘Dit is het schitterende circusschip Miraldra’s Betovering, en we staan klaar om voor u op te voeren een klassiek drama uit de Middeleeuwen van de Aarde: Macbeth! Maar eerst wil ik van u vernemen wat de plaatselijke verordeningen zijn en in hoeverre ze op ons van toepassing zijn. Rekent u bij voorbeeld havengeld?’


  Een woordvoerder van de bevolking van Port Venable verzekerde Gassoon dat er geen buitengewone voorschriften golden. ‘Het is echter regel om vrijkaartjes te geven aan de ambtenaren van de stad en hun gezinnen.’


  Gassoon trok aan zijn lange kin. ‘En hoeveel van deze ambtenaren zijn er?’


  ‘Ongeveer dertig.’


  ‘En uit hoeveel personen bestaat het gemiddelde gezin?’


  ‘Omdat wij verwanten meerekenen bestaat de gezinsgroep meestal uit ongeveer elf of twaalf personen.’


  ‘Interessant,’ zei Gassoon. ‘De bevolking van Port Venable kent blijkbaar nauwe en hartelijke familiebanden.’


  ‘Inderdaad.’


  Gassoon keek de stad eens rond en schatte de totale bevolking op ongeveer vierhonderd zielen. ‘We zullen een nog edelmoediger concessie doen,’ zei hij met schallende stem. ‘Onze toegangsprijs is meestal één groat, maar vanavond zullen wij, in plaats van vrijkaartjes uit te reiken, dit bedrag halveren, opdat alle bewoners van Port Venable van onze voorstelling kunnen genieten, rijk en arm te zamen.’


  ‘Dat is goed nieuws,’ zei de burger van Port Venable verheugd. ‘Een dergelijke ruimhartige edelmoedigheid zien wij vandaag de dag slechts zelden meer!’


  Gassoon begon meteen kaartjes te verkopen en Zamp begaf zich naar een taveerne aan de havenkant. Daar hoorde hij dat er nog bijna tweehonderd kilometer van rovers vergeven wildernis tussen Port Venable en het Bodemloze Meer lag.


  ‘De streek is een toevluchtsoord geworden voor allen die uit Soyvanesse zijn verjaagd of verbannen,’ vertelde zijn informant. ‘De allerergste is Baron Banoury, die een kasteel bewoont aan de Mandaman-engte. Voor een schip als het uwe vraagt hij vast een enorm bedrag aan tolgeld: minstens tweehonderd groats. Als u weigert te betalen werpt hij rotsen op uw schip als u door de kloof vaart.’


  Ontsteld blies Zamp zijn wangen bol. ‘Is dit een consequent door hem gevolgde handelwijze?’


  ‘Even consequent als het stromen van bier - van vat door kroes en darm naar trog.’


  ‘Throdorus Gassoon, mijn partner, zal zich niet gaarne in het betalen van deze tol schikken,’ zei Zamp. ‘Misschien weigert hij wel om de Mandaman-engte door te varen, of zelfs om er in de buurt van te komen.’


  ‘Dat staat hem uiteraard vrij.’


  


  De voorstelling van die avond verliep perfect en Gassoon werd vele malen gecomplimenteerd met het elegante, levendige spel van zijn troupe. Zamp bleef dicht in de buurt. Iemand merkte op: ‘Toch een grote schande dat Baron Banoury...’


  Snel zei Zamp: ‘Ja, we hopen deze reis opnieuw te maken met een nieuw repertoire.’ En toen, met een angstig gehuiver, iemand zei: ‘De kastelen van de oude Aarde, zoals Glamis, waren ongetwijfeld grimmig, maar wanneer je ze vergelijkt met het kasteel van Baron...’ zei Zamp snel: ‘Op onze reis terug naar Coble zullen we wat langer hier in Port Venable blijven.’


  ‘Ja, inderdaad,’ zei Gassoon wat verward. ‘Maar wie is deze baron?’


  Zamp raakte zijn elleboog aan. ‘Neemt u mij niet kwalijk, Meester Gassoon, maar terwijl u de gelukwensen van deze brave lieden in ontvangst neemt gaan Jonkvrouwe Blanche-Aster en ik aan wal om in de taveerne een paar glazen te gebruiken.’


  ‘Niet zo snel,’ brulde Gassoon. ‘Er zijn een aantal zaken die ik met haar wil bespreken, en uw aanwezigheid zou geen van ons tweeën goed uitkomen. U kunt u wel gaan verpozen in gezelschap van Viliweg of een andere handlanger van u.’ En Gassoon verontschuldigde zich tegenover de bewoners van Port Venable en liep weg om Jonkvrouwe Blanche-Aster op te zoeken.


  Bij zonsopgang vertrok de Miraldra’s Betovering en gleed, voortgestuwd door een stevige bries, snel verder naar het noorden. Zamp ging met Ethan Quaner, de scheepstechnicus, Baltrop de timmerman en een paar andere mannen het ruim in, tot ze recht onder het stuk stonden waar het publiek zat en droeg hen op een bepaalde verandering aan te brengen in de kriks waarmee een roerig publiek overboord kon worden gezet.


  Even later merkte Gassoon dat er door de werklieden druk werd gehamerd en gezaagd en hij kwam een verklaring vragen. Zamp legde uit dat een aantal stutbalken en dwarsliggers werd vernieuwd. ‘Misschien zou u zelf eens het ruim in moeten gaan en daar blijven tot het werk klaar is. Ik zou dat zelf wel doen, maar-’ hier keek hij even naar het achterdek, waar Jonkvrouwe Blanche-Aster stond te kijken hoe het landschap voorbijgleed, ‘-ik ben van zins mijn aandacht aan andere zaken te wijden.’


  Gassoon merkte de richting van Zamps blik. ‘Uw huidige taak ligt zeker binnen uw capaciteiten,’ zei hij koeltjes.


  ‘Zoals u wenst.’


  Naarmate de dag vergleed werd het landschap ruiger en wilder. Voor hen lag de Mandamanpalissade, dwars over de loop van de rivier. Af en toe verschenen troepen woest uitziende mannen op de oever en staarden verwonderd naar het voorbijglijdende schip, en toen de avondschemering viel besloot Gassoon niet voor anker te gaan en zo hen de kans te geven een aanval te plegen, maar verder de rivier op te varen, gebruik makend van het licht van de sterren en de weerschijn van het water.


  De volgende ochtend rees de Mandamanpalissade hoog tegen de hemel op, en tegen de middag van de dag was de grote kloof waar de Vissel doorheen stroomde om bij het Bodemloze Meer te komen duidelijk zichtbaar. Zevenhonderd meter voor de kloof begon was een kasteel te zien, dat wel uit de steen van een lage rots scheen te groeien. Het bestond uit een grote slottoren, zes kleinere torens van verschillende hoogte en een muur met een kleine houten poort.


  Toen Miraldra’s Betovering dichterbij kwam schoot een zwarte pinas van de kade weg en riep hen aan. ‘Ahoy daar! Neem uw zeilen in, laat het anker vallen en bereid u voor om het tolgeld te betalen dat Baron Banoury van alle scheepvaart eist!’


  Gassoon wierp verontwaardigd zijn hoofd omhoog. ‘Tol? Wat een redeloze onzin! Wij zijn op weg naar Mornune!’


  ‘Dat maakt geen verschil. Laat een ladder zakken.’


  Nors gebaarde Gassoon naar de bootsman die een touwladder over de railing gooide. Een gezette man in een zwart met purper pantser klauterde aan boord. Gassoon liep op hem toe. ‘Wat is dit voor absurd gepraat over tol? Wij zijn hier op uitnodiging van Koning Waldemar, en uiteraard vrijgesteld van alle betalingen.’


  ‘Protesteren heeft geen zin. Waldemar zelf zou ook moeten betalen. Baron Banoury beheerst de Engte. Als u verder wilt moet u hem vijfhonderd groats betalen.’


  Gassoon scheen te stikken in zijn woorden. ‘Nooit! Dit is afpersing, gewoon afpersing! Ik draai nog liever om en ga terug zoals ik gekomen ben!’


  Zamp stapte op de man toe. ‘Bent u Baron Banoury?’


  ‘Ik ben de Ridder Heer Arban, Meester van de Wacht, Waker van de Engte en Hoofdontvanger van Tolgelden.’


  ‘Zoals u ziet is dit een circusschip,’ zei Zamp. ‘Wij zijn op weg naar het festival in Mornune, en we zijn niet in staat om een zo groot bedrag aan tol te betalen.’


  ‘Dan mag u niet verder.’


  ‘Misschien wilt u ons dan toestaan om ons stuk te presenteren, tot vermaak van uzelf, Baron Banoury en de dames en heren van het hof, bij wijze van betaling?’


  ‘Aha! We kunnen u niet zó goedkoop laten passeren.’


  ‘Hoeveel bedraagt dan de vermindering van het tolgeld?’


  Heer Arban dacht na. ‘Vooropgesteld dat Banoury dit goedkeurt, vijftig groats. U moet ook wijn en wat te eten serveren.’


  Gassoon kreunde van woede. ‘U vraagt teveel.’


  ‘In ieder geval,’ zei Zamp geruststellend, ‘voeren we nu ons prachtige drama voor deze lieden op, en misschien verminderen we zo hun hebzucht enigszins.’


  Heer Arban grinnikte. ‘Als uw voorstelling even hoog grijpt als uw dromen staat ons een bijzonder amusante middag te wachten. Leg uw boot maar aan de kade vast.’


  ‘Met genoegen,’ zei Zamp. ‘De voorstelling begint over Precies één uur.’


  Miraldra’s Betovering, net genoeg vaart makend om niet op de stroom af te drijven, gleed naar de haven. Boven hen rees de slotmuur op, en daarachter tekenden de zes torens zich af tegen de hemel. Twee erkertorens stonden links en rechts van de poort, en ervoor stond een kleine menigte nieuwsgierigen. Zodra de trossen over de bolders waren gegooid en de loopplank was uitgelegd zette Zamp zijn plakkaten op en ging toen meteen weer aan boord om te kijken hoe het stond met zijn voorbereidselen.


  Trillend van agitatie kwam Gassoon op Zamp af. ‘Waarom zijn de banken niet op hun plaats gezet? Haskel zegt dat hij van u uitdrukkelijk opdracht heeft gekregen dat niet te doen.’


  ‘Inderdaad. Ik weet hoe ik deze afperser van een baron aan moet pakken, en hoop dat ik in staat zal zijn om Zijne Brutaliteit een toontje lager te laten zingen. Zijn wij per slot van rekening niet Throdorus Gassoon en Apollon Zamp, beroemde scheepsmeesters en koningen van de rivier?’


  Gassoons naar voren stekende tanden kwamen bloot in een spottende grimas. ‘Daar kunnen we ons mee troosten als wij in een kerker worden opgesloten. Nee, Zamp, zoals gewoonlijk draaf je weer achter een hersenschim aan. Onze grootste kans om een schandelijk hoog bedrag aan tol te vermijden ligt in beleefdheid, behulpzaamheid en vriendelijkheid. Als dat alles onvoldoende is hebben we geen andere keus dan naar Coble terug te keren. Haskel! Zet de banken neer! Versier ze met gekleurde vlaggen.’


  ‘Misschien hebt u wel gelijk,’ zei Zamp, ‘maar ik wil u een belangrijke opmerking in de Rivierindex laten zien.’ Hij ging Gassoon voor naar de deur van diens werkvertrek, stapte beleefd opzij om hem voor te laten gaan en deed toen onder ongelovig geschreeuw van de scheepsmeester de deur achter zijn rug dicht. Zamp blokkeerde de deur met een tweetal palen die hij tegen een stutbalk tegenover de deur zette. Die zelfde ochtend waren de palen op maat gezaagd en daar neergelegd om hem in staat te stellen te doen wat hij net gedaan had.


  Zamp schonk geen aandacht aan Gassoons schallende kreten, ging terug naar het hoofddek en liet de banken weer weghalen. Vijf minuten later ging de poort in de dreigende muur open en kwam een schitterende stoet op de haven af. Voorop gingen twee herauten met lila broeken en grijze wambuizen. Ze marcheerden op ceremoniële wijze, langzaam en met lange passen. Ieder droeg een vaandel van zwart met paarse stof. Achter hen aan kwamen de edellieden van Baron Banoury’s hof, de ridders in kurassen en helmen van paars, groen, donkerrood of zwart leer, gelakt en glimmend gepoetst en versierd met zilveren rozetten en lovertjes. De dames droegen geborduurde gewaden, zachte leren schoenen en hoeden volgens de meest gewaagde en ingewikkelde ontwerpen. Een paar van de oudere ridders waren gekleed in kostuums van zwaar zwart fluweel met hoge zwarte hoeden met een smalle rand. Velen hadden reukballen aan gevlochten zijden koorden aan hun pols hangen, die ze vaak met een precieus gebaar naar hun neus brachten, alsof de wind van de rivier een geur meevoerde die te fris en te ruw was om te worden verdragen.


  Achter de aristocraten marcheerde een heel ander gezelschap, dat bestond uit gedrongen mannen in purper met zwarte uniformen, gewapend met hellebaarden en zwaarden. Hun gezichten, rond, zwaar en zo dom als pappotten, leken zoveel op elkaar, met in elkaar gedrukte gelaatstrekken, kleine loensende oogjes en naar beneden getrokken mondhoeken, dat het waarschijnlijk was dat ze allemaal deel uitmaakten van één enkele clan die geen contact had met mensen van buitenaf. Met botte precisie marcheerden ze voort terwijl ze in hersenloos animo hard op de grond stampten.


  De herauten bleven voor de loopplank staan en de edellieden bekeken de plakkaten met een sloom soort interesse. Zamp dacht Baron Banoury te kunnen thuisbrengen: een gezette, vrij kleine man van middelbare leeftijd met krullend gelig haar en een snor. Zijn echtgenote, nog corpulenter dan hij, en ook wat langer, droeg haar haar in een verbazingwekkende verzameling toefjes, torentjes, golfjes en krullen.


  De kapitein van de soldaten blies op zijn fluitje en een peloton rende de loopplank op om dekken, toneel en gangen te onderzoeken op dingen die op een verraderlijke hinderlaag zouden kunnen wijzen. Ze vonden niets en stelden zich op strategische punten aan boord op. Baron Banoury en zijn gezelschap gingen vervolgens aan boord.


  Zamp stapte op hen toe. ‘De opvarenden van Miraldra’s Betovering verwelkomen Baron Banoury en zijn nobele gevolg aan boord van dit schip. Ons streven is een hartelijke band tussen ons te scheppen, zo hartelijk zelfs dat Baron Banoury afziet van zijn gebruikelijke tolgeld. Hiertoe bieden wij u een opgewekt programma van komische schetsen en muzikale hoogtepunten.’


  ‘Ik ben Baron Banoury,’ zei de gezette man. ‘Ik heb begrip voor uw gevoelens, maar ik moet mijn gebruikelijke tol handhaven teneinde geen schadelijk precedent te creëren.’


  Zamp maakte een gracieus gebaar. ‘Baron, ik begrijp in welk dilemma u zich bevindt. Het betalen van de tol die u vraagt zou ons straatarm maken. Ik betwijfel zelfs of we zo’n bedrag wel bijeen zouden kunnen schrapen.’


  Baron Banoury gebaarde naar de Mandamanpalissade. ‘Kijkt u eens naar boven. Wat ziet u daar tegen de hemel afgetekend?’


  Zamp liet zijn ogen langs de rij bouwsels glijden. ‘Het lijken wel palen met dwarsbalken. Er is zelfs een macabere gelijkenis met galgen.’


  Baron Banoury knikte. ‘Ik vestig alleen uw aandacht op deze apparaten om u te laten weten hoe ernstig ik financiële vergrijpen opneem. Wie tot hier is gekomen moet betalen.’


  Zamp boog het hoofd. ‘U zult ons natuurlijk een edelmoedige reductie geven op het te betalen bedrag?’


  ‘We zullen wel zien, we zullen wel zien.’ Baron Banoury wees naar het dek. ‘Waarom is er geen zitgelegenheid, zodat wij comfortabel kunnen zitten tijdens uw voorstelling?’


  ‘Het eerste onderdeel van ons optreden is een pavane. Edelen en hun dames scheppen vaak genoegen in de verschillende danspassen.’ Zamp draaide zich om naar het toneel. ‘Laat de muziek beginnen! Baron Banoury wenst te dansen!’


  Het doek gleed weg en het orkest werd zichtbaar. Het zette een langzame, waardige melodie in.


  Baron Banoury maakte geen aanstalten om te gaan dansen, maar liep met zijn hovelingen achter zich aan naar voren om het orkest te bekijken. Zamp hief zijn hand op de muziek hield op, in het ruim sloegen de bootsman en Baltrop de timmerman een paar stutten weg en het dek spleet in het midden open en viel in tweeën uiteen. Baron Banoury en zijn gezelschap stortten halsoverkop het gat in. De ossen draaiden aan de kaapstanders, touwen kwamen strak te staan, takels piepten en uit het ruim kwam een vrachtnet naar boven, beladen met Baron Banoury, zijn ridders en hun dames. De soldaten hadden verbijsterd toe staan kijken, maar slaakten nu een hees gebrul en stormden op het achterdek af. Een krachtige waterstraal spoot ze de rivier in.


  ‘Trossen los!’ riep Zamp. ‘Hijs alle zeilen! Volle kracht op het schoepenwiel! We staan op het punt door de beroemde Mandaman-engte te varen.’


  Miraldra’s Betovering gleed stroomopwaarts en Zamp ging eens kijken hoe de mensen in het net ervoor stonden. Ze hingen zeven meter boven het dek aan het eind van de laadboom. Hij tuurde naar de samengeperste wirwar van armen, benen, billen en verwrongen gezichten en probeerde Baron Banoury te vinden. Tenslotte zag hij hem, helemaal onderaan, met zijn corpulente echtgenote op zijn nek. Vrouwe Banoury was er niet veel beter aan toe. Een been dat zo te zien aan Heer Arban toebehoorde lag dwars over haar schouder en een elleboog, waarvan de eigenaar niet goed te achterhalen viel, stak in haar kapsel. Het net trilde en bolde door de bewegingen van de mensen erin, daar de edellieden onderaan hun collega’s bovenop weg probeerden te duwen. Baron Banoury, onder de gezette gestalte van zijn eega kon zich vrijwel niet verroeren. Door zich wat voorover te buigen en dan naar boven te kijken kon Zamp Banoury in het gezicht kijken. Maar die houding vond hij toch wat ongemakkelijk, en hij liet het net wat hoger hijsen, zodat hij gemakkelijker een gesprek met de Baron aan kon knopen.


  Om zichzelf verstaanbaar te maken boven de verwensingen moest Zamp met verheffing van stem spreken. ‘Ik betreur de noodzaak van zoveel ongemak,’ zei hij ernstig tegen Baron Banoury. ‘Maar, zoals u zelf moet weten, kunnen dit soort maatregelen niet altijd worden vermeden.’


  Baron Banoury, zijn gezicht paars, gaf een onsamenhangend antwoord.


  Zamp herinnerde zich opeens de opgesloten Gassoon en stuurde een hofmeester om de palen weg te halen. Gassoon draafde het dek op en keek wild om zich heen. Het vrachtnet zwierde zijn kant op en hij dook weg en sprong in opperste consternatie opzij.


  Zamp, zijn ellebogen op de railing van het achterdek, zei: ‘Wat u daar ziet is Baron Banoury en zijn gezelschap; zij zullen ons vergezellen op onze tocht door de Mandaman-engte, ja, zelfs samen met ons een bezoek afleggen aan Mornune.’


  Ondanks de succesvolle afloop van Zamps plannen kon Gassoon zijn verwijten niet voor zich houden. Zamp gaf er op kalme, redelijke wijze antwoord op.


  Het schip gleed op de indrukwekkende massa van de Palissade af. Links en rechts van de rivier rezen steile rotswanden op, de begrenzingen van de verbijsterende kloof die de rivier in de loop van miljoenen jaren in de bergen had uitgesleten.


  De stroom was hier snel en het schip verloor vaart. Gassoon zette Garth Ashgale en zijn troupe aan het werk om de ossen te helpen, en meter voor meter kroop Miraldra’s Betovering de kloof in. Donker, stil en zwaar gleed het water langs hen heen, als dikke stroop. Zo legden ze een kilometer af. De wanden van de kloof kwamen nog dichter bij elkaar en de rotsmuren schenen over het water heen te hangen.


  Zamp keek omhoog en voelde zijn hoofd tollen van duizeligheid. Hij verplaatste zijn aandacht naar het vrachtnet, waar de inwoners van Slot Banoury tenslotte, na veel gevloek en geprotesteer, zo waren gaan liggen en hangen dat Baron Banoury wat minder in de verdrukking was gekomen. ‘Laat het net zakken,’ riep Banoury naar omlaag. ‘Laat ons in ieder geval op het dek staan.’


  ‘Over enige tijd helpt u mee met het werk aan de kaapstanders. Blijf uw ongeduld tot dan de baas.’


  ‘Dit verraad zal u nimmer voordeel bezorgen.’


  Zamp negeerde het dreigement.


  De wanden kwamen nóg dichter bij elkaar tot er een ruimte overbleef die maar net twee keer zo breed was als het schip, maar in plaats van sneller naar het zuiden te vlieden scheen het water bijna stil te liggen, en Zamp vroeg zich af hoe diep deze doorgang dan wel moest zijn.


  Miraldra’s Betovering gleed nu snel voort, het koude, zwarte water links en rechts van de boeg wegduwend. Voor hen weken de rotswanden en ze zagen een rustig landschap en de dromende parelgrijze hemel. Enkele ogenblikken later schoot het schip de Vissel uit en het water van het Bodemloze Meer op.


  Veertien


  De kaarten die Zamp in Coble te pakken had weten te krijgen spraken elkaar allemaal tegen. De een gaf het Bodemloze Meer weer als een rond meer met hoog oprijzende bergen er omheen, een andere kaart beweerde dat het meer de vorm had van een uitgespreide hand, met vijf kronkelige fjorden die naar buiten staken. De omvang liep al evenzeer uiteen, van een diameter van honderdzestig kilometer tot iets dat nauwelijks groter was dan een visvijver. Een theoreticus identificeerde het Bodemloze Meer als een natuurlijke afvoeropening van de ingewanden van een in zijn geheel levende planeet, een tweede meende dat het een krater was, ontstaan na de uitbarsting van een vulkaan, lang geleden, en voerde de grillige bergen eromheen als bewijs voor zijn stelling aan, al werd dit standpunt op theosofische gronden weer aangevochten door een derde autoriteit.


  Zamp liet nu het vrachtnet zakken en stond Baron Banoury en zijn gezelschap toe zich een voor een uit de wriemelende massa te ontwarren.


  Allen werden ontdaan van wapens, buidels, juwelen, metalen versierselen, reukbolletjes, flesjes reukwater en dergelijke. Gassoon hield zich waardig afzijdig, maar kwam even later wel dichterbij om de groeiende hoop kostbaarheden op zijn waarde te schatten.


  ‘Hoe zit dit meer in elkaar?’ vroeg Zamp aan Baron Banoury. ‘Waar ligt Mornune, bij voorbeeld?’


  Nors veinsde Banoury daar niet van op de hoogte te zijn. ‘De stad ligt daar ergens, de zetel van een kleinzielige en grillige tiran. Als hij mij ziet zal hij me opvoeren aan zijn heilige uilen. U kunt me net zo goed hier verdrinken, of, beter nog, me een kleine boot ter beschikking stellen zodat ik kan teruggaan naar mijn slot.’


  ‘Dat is een onpraktische suggestie. Ik herinner me duidelijk uw onvermurwbare gedrag en uw verwijzing naar galgen.’


  ‘Hierdoor veroordeelt u ons allemaal tot een onplezierige dood.’


  ‘Wie heeft het eeuwige leven? U had deze dingen moeten overwegen voor u ons probeerde uit te plunderen. U en uw gezelschap kunnen naar de kaapstander aan stuurboordzijde gaan om het span ossen dat daar aan het werk is af te lossen.’


  ‘Moeten wij dan werken en zweten als dieren?’ schreeuwde Baron Banoury, nu duidelijk over zijn toeren. ‘Hebt u dan geen gevoel voor decorum? Deze dames weten niets af van dit soort werk.’


  ‘Het is eenvoudig genoeg,’ zei Zamp. ‘Men duwt tegen de spaak met zijn gehele gewicht tot de spaak beweegt, dan doet men een stap naar voren en herhaalt de zojuist voltooide handeling. Het zal niet lang vergen voor u en uw dames zich de vereiste vaardigheid eigen hebben gemaakt.’


  Mopperend en klagend werden de adellijke dames en heren naar de kaapstander geleid en aan het werk gezet.


  Jonkvrouwe Blanche-Aster had zich, als gewoonlijk, afzijdig gehouden van wat er die dag was voorgevallen. Ze was ook nu niet aan dek en Zamp liep naar haar hut. Toevallig stond de deur op een kier en toen Zamp naar binnen tuurde zag hij dat Jonkvrouwe Blanche-Aster bezig was het kledingstuk aan te trekken dat hij daarvoor ook al eens had gezien, in de Groene Ster Taveerne: een ingewikkeld geborduurd jak, eens een bijzonder elegant kledingstuk, maar nu wat haveloos en versleten. Jonkvrouwe Blanche-Aster leek niet helemaal tevreden over hoe ze er uitzag, want ze deed het jak weer uit en trok een donkerblauwe buis over haar hoofd.


  Zamp klopte op de deur. Jonkvrouwe Blanche-Aster hijgde even van schrik en keek toen de gang in. ‘Wat wenst u?’


  ‘Advies, aanwijzingen, informatie. We bevinden ons op het Bodemloze Meer, maar weten niet welke koers wij moeten volgen.’


  Zwijgend liep ze met Zamp mee naar het achterdek. ‘De meest eminente aardrijkskundigen van Lune XXIII zijn met elkaar in tegenspraak over dit opmerkelijke meer,’ zei Zamp. ‘We weten niet welke koers we moeten aanhouden.’


  ‘Daarheen.’ Jonkvrouwe Blanche-Aster wees naar het noordoosten. ‘Het meer is ongeveer zestig kilometer lang; u kunt daar net de Myrmont zien. Aan de voet ervan, langs de Cynthiana, ligt Mornune.’


  Terwijl zij spraken gleed een lange zwarte galei uit de schaduw van de rotsen aan de oostelijke oever en schoot met grote snelheid op Miraldra’s Betovering af. Zamp gaf orders de houwitser in stelling te brengen.


  Jonkvrouwe Blanche-Aster ried hem af zich uitdagend te gedragen. ‘Dit is een van de patrouilleschepen van Koning Waldemar. U hoeft alleen maar uw vrijgeleide te laten zien. Rep met geen woord over mijn aanwezigheid.’


  De galei schoot over het water, voortgestuwd door dertig riemen en kwam naast het circusschip tot stilstand. Zamp liet de ladder zakken en een jonge officier met flitsende ogen en donker haar, gekleed in een fraai uniform van groen, purper en zwart klauterde aan boord.


  ‘Scheepvaart op dit meer is voor buitenlanders verboden,’ zei hij. ‘Wij hebben orders alle vaartuigen die het meer binnendringen tot zinken te brengen. Bereid u erop voor te verdrinken.’


  Zamp haalde het vrijgeleide te voorschijn, dat hij lang geleden in Lanteen had gewonnen. De officier bekeek het plaatje zorgvuldig. ‘U bent Apollon Zamp?’


  ‘Inderdaad.’


  ‘En dit schip is de Miraldra’s Betovering?’


  ‘De letters op de boeg spreken voor zichzelf.’


  ‘Eén ogenblik.’ De officier liep naar de ladder en riep naar omlaag: ‘Geef mij de legger voor courante zaken.’ Terwijl hij wachtte zei hij tegen Zamp: ‘U moet ons onze strengheid niet kwalijk nemen. Het land is vergeven van onuitsprekelijk verdorven lieden, waaronder opstandelingen, politieke en morele afwijkingen en personen van lage kaste. Dit soort mensen wordt in ons rijk niet getolereerd, behalve wanneer ze een vrijgeleide hebben zoals wat u daar hebt.’


  ‘Uw opmerking is op meer dan één wijze uit te leggen,’ zei Zamp hooghartig. ‘Daar ik geen opstandeling ben, heeft het er wel wat van weg dat u mij beschrijft als een afwijking of een persoon van lage kaste.’


  ‘Leg mijn opmerkingen maar uit zoals u wilt,’ zei de officier. ‘Ik maak me alleen druk over de vraag of ik u duidelijk kan identificeren.’ Hij sloeg de legger open die hem uit de galei was aangereikt, keek even naar een symbool op Zamps plaatje en sloeg een pagina op.


  ‘Ontboden en uitgenodigd: ene Apollon Zamp in de stad Lanteen, dat hij zijn troupe harlekijns voorstelle aan Koning Waldemar. Zamp wordt als volgt beschreven: een man zus en zo...’ De officier liet zijn ogen over het signalement glijden en vergeleek die met de persoon van Zamp zelf. ‘Goed, u mag verder gaan. Zet koers naar Myrmont, eronder ligt de monding van de Baai van Cynthiana.’


  De officier keerde terug naar de galei. Zamp maakte een gebaar naar de bootsman, die op zijn beurt de ossen, de troupe van Garth Ashgale en het gezelschap van Baron Banoury aan het werk zette. De kaapstanders draaiden in het rond, het schoepenwiel ranselde het water weg en het schip gleed verder over het meer. Zamp, duimendraaiend op het achterdek, vond dat de snelheid van het schip niet helemaal was zoals hij zijn moest en was aan het nadenken over een wedstrijd tussen de twee groepen. Maar voor hij dat idee uit kon werken stak er een briesje op dat het water deed rimpelen en de zeilen bolde. Zamp liet het werk aan de kaapstanders staken en takelde het wiel uit het water.


  Phaedra zakte achter de Palissade en de nacht viel. Aan de heldere hemel schenen de sterren fel en flonkerend en de roerganger stuurde aan de hand van Ormaz Eenoog. Twee uur voor middernacht ging de wind bijna helemaal liggen en het schip gleed stil verder over het meer, nog langzamer dan een mens kruipt.


  Zamp, niet bij machte te slapen of zich te ontspannen, dwaalde rond over het schip en vond Jonkvrouwe Blanche-Aster op de voorplecht. Ze beduidde niet dat zijn aanwezigheid haar welkom was, maar toch voegde hij zich bij haar. Een poosje bleven ze zo zwijgend staan en keken over het water. De sterren aan de hemel en hun weerkaatsingen in het water schiepen een allesomvattende kosmos; ze hadden stil door de ruimte kunnen zweven.


  ‘Kunt u de lichten van Mornune al zien?’ vroeg Zamp beleefd.


  ‘Ze zijn onzichtbaar door de heuvelrug die ervoor ligt.’


  ‘Nu u dicht bij huis bent en uw tocht zijn voltooiing nadert bent u natuurlijk uitgelaten van vreugde?’


  In het licht van de sterren zag Zamp haar schouders bewegen. Ze mompelde: ‘Ik ben bang.’


  Een ogenblik later zei Zamp: ‘Het is zinloos te proberen u advies te geven; u zou me alleen maar een nieuwe fabel vertellen.’


  Jonkvrouwe Blanche-Aster lachte zacht. ‘Ik heb u geen fabels verteld. Halve fabels misschien. Wat er gedaan moet worden moet ik zelf doen.’


  Ze draaide zich om en keek Zamp aan. ‘Probeert u me alleen geen dingen tegen mijn zin te laten doen!’


  Nu was het Zamps beurt om een beetje triest te lachen. ‘Tien, twaalf keer hebben we ons hierover verstaan, en u bent nog steeds ongeschonden. Waarom maakt u zich nu zo’n zorgen?’


  ‘Ik bedoel in Mornune, of in verband met de voorstelling. U moet mijn grillen maar verdragen.’


  Zamp haalde zijn schouders op. ‘Als we Koning Waldemars prijs winnen vind ik alles best.’


  Ze maakte een half vermaakt, half boos geluid. ‘U wint de prijs niet! Arme Apollon Zamp! U weet niet hoe fijngevoelig de smaak van Waldemar is! Hij zal onbewogen blijven tijdens het rondspringen van uw heksen en uw heroïsche toespraken.’


  Zamp slaakte een diepe zucht. ‘Ik kan zo laat geen veranderingen meer aanbrengen... In alle vriendelijkheid: had u dat niet in Coble kunnen zeggen?’


  Jonkvrouwe Blanche-Aster staarde naar het noorden. ‘Ik weet niets van vriendelijkheid. Weinig mensen zijn tegen mij vriendelijk geweest, alleen Throdorus Gassoon wel.’


  Zamp zei niets. De nachtlucht leek opeens kil. Dof zei Jonkvrouwe Blanche-Aster: ‘Ik weet wat u denkt. Maar bedenk dat ik nooit heb voorgegeven een ander belang te dienen dan het mijne.’


  ‘Ach wat!’ zei Zamp. ‘We zijn in Mornune, en dan zullen we Macbeth spelen voor Koning Waldemar, ook al gaat hij dood van verveling.’ Hij draaide zich om en liep langzaam naar achteren, Jonkvrouwe Blanche-Aster alleen achterlatend. Op de kampanje bestelde hij een pot thee bij de hofmeester en bleef een uur zitten kijken hoe de zeilen bleek glansden in het licht van de sterren en luisterde naar de geluiden van het schip.


  Gassoon kwam zijn werkvertrek uit en stond knipperend met zijn ogen om zich heen te turen. ‘Ah, daar ben je, Zamp. Je bent alleen.’


  ‘Dit is een moeilijke dag geweest.’


  ‘Heel moeilijk. Maar we hebben ons er met veel succes doorheen geslagen. En voor ons ligt een volgende dag, die ons naar ik hoop dichter bij ons doel zal brengen.’


  ‘Dat hoop ik evenzeer.’


  ‘Een andere afloop kan er bijna niet zijn. Toch moet ik bekennen dat ik in een stemming verkeer van gespannen verwachting en grote opwinding.’


  ‘We hebben een grote afstand afgelegd,’ zei Zamp. ‘Het zal een even grote afstand worden, terug naar Coble.’


  De dageraad kleurde de hemel met nuances parelmoer en wit opaal, nevel hing laag over het water, en het meer trilde als een gevoelige huid onder het koele licht.


  Miraldra’s Betovering was die nacht maar weinig vooruitgekomen. Zamp schatte dat ze nu halverwege waren. Hij voelde er niets voor te gaan speculeren over de zwarte diepten onder de bodem van zijn schip. Een span ossen en de twee groepen werden aan het werk gezet. Zamp keek peinzend toe hoe Garth Ashgale en Baron Banoury aan de kaapstanders zwoegden en zei tegen zichzelf dat hoe de reis ook af zou lopen, een aantal herinneringen hem tot het einde van zijn jaren genoegen zou blijven verschaffen.


  Phaedra rees boven de horizon uit. De nevels losten op, de lucht werd helder en voor hen, duidelijk te zien, lagen Myrmont en de mond van de Baai van Cynthiana. Een tweetal zwarte galeien schoot over het meer op hen af, allebei bewapend met raketlanceerbuizen en weer moest Zamp zijn vrijgeleide te voorschijn halen en zich een inspectie laten welgevallen. Bijna met tegenzin vertrokken de officieren en hij kon weer verder.


  Een uur later gleed het schip om de flanken van Myrmont heen en de Baai van Cynthiana in. Op de hellingen zagen ze rijen witte paleizen onder donkere hoge syraxbomen: de stad Mornune.


  Een lange kade van witte steen lag aan het water. Ernaast lagen zes vaartuigen afgemeerd. Een paar leken circusschepen te zijn, maar ze waren volgens heel andere ontwerpen gebouwd dan Zamp ooit had gezien of van gehoord.


  Evenwijdig aan de pier liep een esplanade, van de pier gescheiden door een balustrade van gehouwen steen. Om de vijftien meter stond er een grote vaas op een voetstuk op, met daarin een plant met zwarte en bruine bladeren en vuurrode bloemen. Winkels stelden achter hoge glazen ramen velerlei zaken ten toon. Op de hellingen erboven lagen de paleizen, half verborgen achter dichte hagen syrax, jangal, indigovaren en groeneik. De kade en de esplanade ernaast liepen drie kilometer ver naar het noorden door en verdwenen daarna om een bocht in de kust. De Baai van Cynthiana werd geleidelijk aan smaller terwijl de heuvels aan weerszijden lager werden en verder van het water af kwamen te liggen, en tenslotte werd de baai een brede rivier die naar het noorden stroomde en zich in de verte verloor.


  De bevolking van Mornune flaneerde over de esplanade, gehuld in gewaden van elegant eenvoudige snit. Er waren er maar weinig die de Miraldra’s Betovering bekeken met iets meer dan terloopse belangstelling.


  Een groep van vier mannen in zwart met gouden uniformen kwam op het schip af. Ze bleven staan en bekeken het vaartuig ernstig en berekenend. Een van hen, die een zwarte pet met goudgeborduurde klep droeg, bladerde een legger door. Hij maakte een sarcastische opmerking tegen zijn metgezellen en liep over de loopplank aan boord.


  Zamp stapte naar voren om hem te begroeten. Gassoon, op het achterdek, bezag de confrontatie met een verachtelijke uitdrukking op zijn gezicht.


  De man met de pet stelde zich voor. ‘Ik ben de Meester der Havens. Wilt u zo goed zijn mij uw naam en die van uw schip te geven?’


  Op ietwat hoogdravende toon zei Zamp: ‘Ik ben Meester Zamp, en dit is mijn beroemde schip Miraldra’s Betovering.’ Voor de derde keer haalde hij zijn zilveren vrijgeleide te voorschijn. ‘Onze thuishaven is Coble, aan de Baai van Surmise, zoals u ongetwijfeld weet.’


  De man keek op alsof hij geen flauw idee had van waarover Zamp het had, haalde toen zijn schouders op, sloeg zijn legger open en vergeleek het plaatje met een aantal aantekeningen. Hij keek Zamp strak aan en raadpleegde opnieuw zijn legger. Tenslotte knikte hij. ‘Uw identificatie lijkt geldig te zijn. Officieus moet ik opmerken dat u met de grootst mogelijke zorgeloosheid bent gearriveerd. Het Festival van Kunst en Vreugde begint morgen.’


  ‘Als we maar niet te laat zijn is er niets aan de hand,’ zei Zamp.


  Weer keek de Meester der Havens hem koeltjes aan. ‘Uw naam zal natuurlijk worden bijgeschreven op de lijst van deelnemers. Als u morgen was gearriveerd had u uw reis misschien tevergeefs gemaakt.’


  ‘Het was niet onze bedoeling gebrek aan respect te tonen,’ zei Zamp stijfjes. ‘Het is een lange afstand van Coble naar Mornune. In dit jaargetijde kan men niet op een gestage wind rekenen.’


  ‘Zeer zeker, zeer zeker.’ De Meester der Havens sloeg met de legger tegen zijn dij. ‘Dit is allemaal niet ter zake doende, gezien het feit dat u toch nog bent gearriveerd. U wordt hierbij de zesde en laatste plaats in de wedstrijd toegewezen.’


  ‘Dit soort details valt uiteraard onder uw competentie,’ zei Zamp.


  ‘Morgenochtend vindt de officiële opening van het festival plaats. Het is aan te bevelen uw vaartuig te versieren in de kleuren zwart, dieprood en goud, ter ere van de Mantel der Dynastie.’


  Zamp betuigde zijn erkentelijkheid voor dit advies. ‘We stellen er hoge prijs op de voorstellingen op de andere schepen bij te wonen. Ik vertrouw erop dat u de noodzakelijke voorbereidselen treft.’


  ‘Twee plaatsen bij elk onderdeel van de competitie zijn aan u toegewezen,’ antwoordde de Meester der Havens op kalme, wat metalige toon.


  ‘Het eerste onderdeel begint morgen op het middaguur aan boord van de Voyuz’


  Hij groette vormelijk en vertrok. Zamp spoorde Gassoon op en bracht hem op de hoogte van het gesprek. Gassoon, die ten prooi was gevallen aan een sombere, gedeprimeerde stemming, luisterde maar met een half oor. ‘Deze expeditie is onzinnig en dwaas, niets meer en niets minder. Wij zijn duidelijk uit ons element hier. De lieden van Mornune zijn scherp, cynisch, hyperbeschaafd. Ze zullen spotten om onze pogingen iets authentieks te brengen. Ik ben niet opgewekt gestemd over onze kansen.’


  ‘Er is maar weinig tijd meer om iets nieuws voor te bereiden,’ zei Zamp. ‘Niettemin...’


  ‘Nee!’ bracht Gassoon er in een plotselinge uitbarsting van energie uit. ‘Laat ze maar spotten als ze het zien! Ik zal nooit compromitteren wat ik als mijn kunst beschouw, zeker niet uit winstbejag.’


  ‘Uit winstbejag zou ik de kunst van mijn grootmoeder compromitteren,’ mompelde Zamp binnensmonds.


  ‘Pardon?’ zei Gassoon. ‘Wat zei u daar?’


  ‘Niets van belang. We hebben twee plaatsen gekregen voor de eerste voorstelling aan boord van de Voyuz. Wilt u zelf gaan, of stelt u Jonkvrouwe Blanche-Aster in de gelegenheid om te gaan?’


  ‘Als wij maar twee plaatsen hebben blijft u aan boord, om voorbereidselen te treffen voor onze voorstelling.’


  Jonkvrouwe Blanche-Aster maakte een eind aan het twistgesprek. ‘Ik woon geen enkele voorstelling bij. U mag samen gaan.’


  Het zwaanschip Voyuz was fraai gebouwd en rijk versierd, zonder op kosten te letten, en met de grootst mogelijke zorg voor comfort en gemak. De bovenbouw was van licht sanoëhout, gedecoreerd met snijwerk dat een overdaad aan details vertoonde; het publiek zat op banken met kussens erop, met onder hun voeten een dieproze tapijt en een baldakijn van zijde met fraaie patronen erin geweven boven hen ter beschutting tegen het daglicht.


  Zamp en Gassoon gingen een uur voor de voorstelling aan boord en werden naar plaatsen ergens achteraan gebracht door een onderdanige plaatsaanwijzer in lichtgroene livrei. Een ogenblik later bracht een meisje in een strak-zittend donkergroen pakje hun twee vochtige geparfumeerde handdoekjes op een schotel om hen in de gelegenheid te stellen zich wat op te frissen. Gassoon en Zamp waren onder de indruk van het luxueuze interieur van het schip, al vond Gassoon het oudroze tapijt puur uiterlijk vertoon. Bovendien leek het hem verschrikkelijk moeilijk schoon te houden. ‘Hoe zou een schip als dit er uitzien na een avond in Chist of Fudurth? Pover, heel pover!’


  Zamp had bezwaar tegen de grootte van het toneel. ‘Het geluid komt zo’n diepe grot nooit uit,’ zei hij tegen Gassoon. ‘Het is te hoog in vergelijking met de breedte. We horen straks alleen maar gemompel, behalve als de artiesten de longen en de stem van brulapen hebben.’


  ‘Een theater zou in zijn uiterlijke uitvoering sober en onopvallend moeten zijn,’ zei Gassoon plechtig. ‘Een edelsteen lijkt het mooist op een zwartfluwelen doek, op dezelfde wijze zou de voorstelling het theater moeten aankleden. Deze luxe...’ Gassoon maakte een afwijzend gebaar, ‘...acht ik pure vulgariteit.’


  ‘Ik betwijfel of wat we te zien zullen krijgen veel om het lijf zal hebben,’ stemde Zamp in. ‘Een serie erotische pantomimes misschien, of een komedie zoals mijn oude De Bedrogen Echtgenoot Neemt Wraak. In ieder geval zal het interessant zijn te zien hoe het publiek reageert.’


  ‘En vooral Koning Waldemar, hoewel ik vermoed dat hij zich nog niet zo vroeg zal blootgeven.’


  Lieden met een waardig voorkomen begonnen binnen te komen. Ze negeerden Zamp en Gassoon alsof de twee scheepsmeesters niet bestonden en begroetten hun kennissen met afgemeten gebaren. De indeling van de zitplaatsen, zag Zamp, verliep volgens een gedetailleerd uitgewerkt protocol, en dezelfde precisie werd in acht genomen bij de kleding.


  Een eigenaardig, zelfs wat bizarre noot vond Zamp de kokardes die de mannen naast hun kleine stijve hoeden hadden hangen: groen met goud aan de rechterkant, rood met goud aan de linkerkant. De pluimen die de dames in het haar droegen hadden dezelfde kleuren.


  Een gezette man in een kostuum van eekhoornbruine stof met oranje en een zwarte sjerp om het middel nam naast Zamp plaats. De twee knoopten een gesprek aan en de nieuwaangekomene stelde zich voor als Roald Tush, Meester van het circusschip De Geparfumeerde Oliolus. Een tijdje spraken de twee over de wederwaardigheden die een meester konden overkomen als hij de Cynthiana of de Vissel op en neer voer, en ontdekten dat er een groot aantal overeenkomsten was.


  Zamp bekende dat hij nog nooit een publiek had gezien als wat nu voor hen zat, en in wat Zamp verbazingwekkend openhartige bewoordingen vond, vertelde Tush dat hij niet erg ingenomen was met Mornune en zijn bewoners. ‘Het is buitengewoon moeilijk ze tevreden te stellen, en ondanks hun rijkdom zijn ze niet bepaald gul, zo ze zich al verwaardigen een bezoek aan je schip te brengen.’


  ‘Uw woorden zijn in overeenstemming met mijn eigen instinctieve oordeel,’ zei Zamp. ‘Ik heb nog nimmer zulke punctuele lieden gezien. Merk de zorgvuldig afgewogen neiging van het hoofd als ze elkaar begroeten.’


  ‘Zelfs de geringste nuances in hun gedrag zijn niet zonder betekenis,’ zei Tush. ‘Ik zou u vervelen met een uiteenzetting van hun etiquette, maar u kunt gerust aannemen dat het een gecompliceerd en subtiel volk is dat hier woont. Onder dit publiek bevinden zich bij voorbeeld prinsen, hertogen, graven, baronnen en lagere edellieden, die ieder voor zich een zorgvuldige nuancering moeten aanbrengen in hun groet, afhankelijk van degene die zij begroeten. Voor de niet-ingewijde valt er echter niet veel verschil te zien.’


  ‘Inderdaad,’ zei Zamp. ‘Waaraan ziet men dat? Aan de stand van kokarden en pluimen?’


  Glimlachend schudde Tush het hoofd. ‘Het groen met goud symboliseert de eerbied voor de herinnering aan de Doro-dynastie. De Doro’s waren heroïsche koningen die de Saguald Dominators versloegen, het koninkrijk Soyvanesse stichtten, het Zwarte Moeras ontgonnen vanwege het ijzer dat er zat en het Magische Weefgetouw hebben gemaakt, dat daarna de groen met gouden Mantel van het Lot weefde.’


  ‘Een interessante legende, dat is zeker. En geeft Koning Waldemar voor dat hij een telg is uit dit geslacht?’


  ‘Dat zou hij niet durven, want hij is niet in het bezit van de goud met groene Mantel waarmee hij zulks zou kunnen staven. De lijn der Doro’s werd in feite tweehonderd jaar geleden verbroken toen Shimrod de Usurpator de groen met gouden Mantel, met de laatste Doro erin, in het Bodemloze Meer verdronk. Verveel ik u met deze historische uiteenzetting?’


  ‘Geenszins,’ zei Zamp meteen. ‘Ik wil graag wat meer horen van de plaatselijke geschiedenis, en wel om meer dan één reden. Wat gebeurde er met de dynastie na Shimrod?’


  ‘Het Magische Weefgetouw weefde een blauw met gouden Mantel voor het Huis van Erme. Shimrod werd vernietigd en verslagen, en de Ermes regeerden tot Koning Roble sneuvelde in de Slag bij Zemail. De blauw met gouden Mantel verdween, onder omstandigheden waarover het maar beter is niet te spreken, temeer daar het niet zeker is of het Magische Weefgetouw nu wel of niet de rood met gouden Mantel heeft geweven die Koning Waldemar nu aan heeft. Dit zijn natuurlijk gevaarlijke onderwerpen waar ik alleen met een collega-scheepsmeester over durf te praten. In ieder geval geven de kleuren die u ziet de vurige genegenheid weer die men het groen en goud nog steeds toedraagt, en verder het plichtmatige eerbetoon aan het rood en goud van koning Waldemar. Uw vraag is hiermede, zij het wat uitputtend, beantwoord.’


  ‘Alles is mij nu duidelijk,’ zei Zamp, ‘alleen het Magische Weefgetouw niet.’


  ‘Als u er wat voor voelt om de diepten van het Bodemloze Meer te gaan doorvorsen hoeft u alleen maar de Myrmont te beklimmen. Daar staat het.’


  ‘Ik ben wel nieuwsgierig, maar niet roekeloos,’ zei Zamp haastig.


  ‘Uw nieuwsgierigheid is heel natuurlijk,’ zei Tush. ‘Ik moet bekennen dat ik hetzelfde voelde toen ik voor het eerst van het Magische Weefgetouw hoorde. In essentie weet ik alleen maar wat de geruchten zeggen, namelijk dat het weefgetouw wordt bediend door negen Norns, grillige, hysterische vrouwen, blind, stom of doof van hun geboorte af.


  Wanneer er een sterft wijst ze zelf haar opvolgster aan en deelt haar keuze mee in de vorm van dromen. De nieuwe Norn neemt de naam van de oude aan.’


  ‘Het heeft er veel van weg dat het Magische Weefgetouw het lot van Soyvanesse beheerst,’ zei Zamp.


  ‘Zo eenvoudig ligt de zaak niet. Maar toch, als Koning Waldemar straks verschijnt zal het publiek de Mantel met evenveel eerbied begroeten als de man zelf.’


  ‘Meester Gassoon, hebt u dit allemaal gehoord?’ vroeg Zamp. ‘Om de prijs te winnen moeten we indruk maken op de mantel in plaats van op de man die er zich in hult!’


  Tush hief zijn hand op in een snel gebaar om toch vooral voorzichtig te zijn. ‘Wees op uw hoede met uw grappen; dit soort opmerkingen draagt ver in Mornune. We hebben de grenzen der discretie al verre overtreden. Daar is Koning Waldemar. U moet opstaan en u in de rituele houding opstellen : knieën gebogen, het hoofd wat naar beneden, armen achter de rug, zo ja. Stilte nu; Waldemar staat berucht om zijn ongeduld.’


  Onder doodse stilte betrad Koning Waldemar de zaal. Het was een man van middelmatige lengte, een beetje dik, zijn ronde, bleke gezicht omkranst door nauwkeurig gekapte ringetjes vochtig zwart haar. Achterin de zaal bleef hij even staan en liet zijn rusteloze zwarte ogen over de aanwezigen glijden. Steels bekeek Zamp de mantel die hij over een vest van zware rode stof aanhad: een rijk zwartzijden kledingstuk, geborduurd met rode en gouden uiteenspattende sterren.


  Koning Waldemar mompelde over zijn schouder iets tegen de edellieden die hem vergezelden, liep toen de gang af en nam plaats op de troon die in het midden van de eerste rij voor hem was neergezet. Een eerbiedig ogenblik later nam de rest van het publiek plaats.


  De verlichting in de zaal werd zwakker; door de gordijnen stapte een lange slanke man in een okerkleurig gewaad met een lange, glanzende gele baard. Hij boog naar het publiek en zei met zachte, heldere stem: ‘Voor het genoegen en de instemming van zijne genadige hoogheid Koning Waldemar en de edele inwoners van Soyvanesse hebben wij gemeend een verhalencyclus te moeten opvoeren uit het tweede boek van de Rhiatische Mythe. Onze symboliek volgt de voorschriften van Phrygius Maestor. Onze muziek wordt gespeeld in de Vierde Wijze, zoals velen onder u zullen merken. Luister nu naar het Eerste Akkoord dat het Initium aankondigt!’ Hij maakte een gebaar met zijn hand, en uit een onzichtbare bron kwam een fluistering van geluid die aanzwol tot een trillende, indrukwekkende toon uit vele instrumenten. De gordijnen gleden weg en onthulden een landschap van kolossale ruïnes, verlicht door drie zonnen: paars, lichtgroen en wit. Uit de ruïnes sprongen, een voor een, een aantal fraaigevormde mannen en vrouwen, gekleed in niet meer dan wit stof en paarse schaamdoeken. Op muziek van luiten, tamboerijnen en hobo’s voerden ze een stijf, statig ballet op. Een gong galmde, en uit de hemel suisden halfmenselijke wezens neer met groene schubben en basiliskenkoppen, die de mannen en vrouwen ter aarde wierpen en hun de tong uitrukten. De groene wezens dansten in een trotse triomfantelijke pavane in het rond, die een woeste stampende dans werd. De zonnen werden rood, donker oranje en zwart. Een zacht gerinkel van belletjes onderbrak de muziek; een regen van witte vonken daalde neer, en de wezens verschroeiden en spatten in wolken rook uiteen. De mannen en vrouwen verschenen opnieuw met zwarte schijven, even hoog als ze zelf waren, waarmee ze een ingewikkelde serie patronen uitvoerden. Het licht begon zwakker te worden. De dansers brachten hun schijven naast elkaar en toen voor elkaar, terwijl ze erachter verdwenen, totdat één schijf midden op het toneel stond. De schijf draaide: alle spelers waren verdwenen. Hetzelfde ogenblik werd het toneel donker.


  De tweede fase van de cyclus speelde op een sombere vlakte. De ruïnes uit het eerste deel waren vaag in de verte te zien. Begeleid door een ratelende, pulserende muziek, die ternauwernood in bedwang scheen te worden gehouden kronkelde een gemeenslachtig wezen zich in een verwrongen dans. Toen het de armen ophief om de hemel aan te roepen werd het getroffen door een straal intens wit licht, glinsterend van imitatiegoud. De straal wierp het wezen ter aarde en het werd opgenomen door de grond. Een zwart met groene plant schoot op en bloeide met een witte bloem. Een tweede straal licht trof de bloem die, bevrucht, zich sloot tot een cocon. Stilte: zware, gespannen seconden, toen een zwak kristallen tinkelend geluid. De cocon viel uiteen en een nymf met een gouden huid verscheen. Stil en stijf bleef ze staan, haar armen langs haar lichaam. Een fanfare: van links kwam een zwarte held, van rechts een rode held, gekleed in alleen een rokje en met prachtige helmen op het hoofd. Ze vochten met zwaarden, en de zwarte held won. Hij trad op de gouden nymf toe om haar de zijne te maken. Hij raakte haar aan, het toneel ontplofte in een regen van vonken, de zwarte held rilde en stortte dood ter aarde. Vol vreugde tolde de nymf in het rond, steeds sneller. De muziek jammerde en klaagde en het toneel werd zwart.


  In de laatste fase bouwden de dansers een tempel met drie zuilen en een altaar en maakten toen een raamwerk, waarop ze zwarte klei aanbrachten tot er een monsterlijk gezicht was ontstaan. Anderen kwamen met fakkels aandragen en hielden die tegen het gezicht, dat zijn mond opendeed en een gebrul van pijn slaakte. De ogen gingen open en keken naar links en rechts, terwijl de mensen die de tempel hadden gebouwd met hun fakkels zwaaiden en schokten onder pulserende muziek. Het gezicht begon met rauwe stem te zingen, eerst een verwarde hoop nonsens, toen, alsof het aan begrip won, zong het een lied dat steeds melodieuzer werd, tot het tenslotte dank zij de kracht van zijn lied de dansers voortjoeg, ze ketende aan zijn impulsen, terwijl het toneel rokerig en spookachtig werd en de dansers zweetten en kronkelden. Het gezicht slaakte een luide galmende kreet, de dansers stortten in een hoop in elkaar. Vlammen brandden op het altaar en het gezicht zweeg.


  De gordijnen schoven dicht; de slanke man in het gele gewaad verscheen weer en boog ernstig. ‘Dank voor uw aanwezigheid. Dit was onze bijdrage, en we hopen dat u getroffen bent.’ Hij boog opnieuw.


  Koning Waldemar, zijn gezicht als een masker, stond op en alle toeschouwers kwamen eveneens overeind en bleven in de formele houding van eerbied staan terwijl Waldemar de zaal verliet.


  Roald Tush stootte Zamp aan: ‘Wat vindt u ervan?’


  ‘Bijzonder indrukwekkend, heel ingenieus,’ mompelde Zamp.


  Somber zei Gassoon: ‘Ik vond het gebodene wat onduidelijk, zelfs wat hoogdravend.’


  Tush lachte. ‘De Voyuz staat bekend om zijn opmerkelijke toneeleffecten. En los van ons persoonlijke oordeel dienen we ons af te vragen of Waldemar tevreden was. Men zegt dat hij liever mooiere dingen ziet, en misschien vond hij al die vonken en knallen en dat gegil vlak voor zijn gezicht wel niet zo geslaagd. Te zijner tijd komen we dat wel te weten. Goed - morgenavond naar Lulu Chalu’s Sterrevlaag, dan naar mijn schip, De Geparfumeerde Oliolus, voor een van mijn armzalige specialiteiten... U bent als zesde en laatste aan de beurt? Geen nadeel, zou ik zeggen. Wat voor soort voorstelling gaat u brengen?’


  ‘Een klassiek drama van de Oude Aarde,’ zei Zamp. ‘Het wordt verondersteld artistieke verdiensten te hebben.’


  ‘Haha! Reken maar niet op een teveel aan subtiliteit van Waldemar! Hij speurt te naarstig naar tekenen die op afvalligheid wijzen! Wie weet wat voor kleuren het Magische Weefgetouw op het ogenblik weeft?’


  


  De voorstelling van de Sterrevlaag kenmerkte zich al evenzeer door een tot de verbeelding sprekende opbouw, technische virtuositeit en grote aandacht voor detail als die aan boord van de Voyuz. Opnieuw ging het thema, voor Zamp althans, verloren, of kon het op zijn hoogst vaag worden herkend, in de overweldigende spektakels waarmee de voorstelling werd omringd. Een gebaarde skald en zijn harp zongen voor een groep jonkvrouwen in de hal van een oud kasteel. Uit zijn instrument golfden wolken droomrook, die uiteenweken; hierachter werden episoden uit zijn balladen uitgebeeld. In de eerste scène voerden reuzen, in werkelijkheid mannen op stelten, een dans uit in een excentrieke boomgaard met grijze en groene bomen. Kinderen, aangekleed als vogels, zaten op de takken te zingen en aten gouden vruchten.


  Een tweede episode begon met een magisch wezen dat twee kinderen, die zomaar wat zaten te peinzen, beloofde dat al hun wensen in vervulling zouden gaan. De kinderen wilden rijkdom en paleizen en snelvoetige paarden, ze wilden kracht en macht en wijsheid. Ze begonnen te wedijveren met elkaar en de kracht van de ander te vrezen, en tenslotte werden het twee demonen die strijd leverden tussen ronddraaiende planeten die ze uit hun baan rukten en naar elkaar wierpen. De witte demon greep de zwarte demon en duwde zijn hoofd in een zon... Nevels gleden voor het toneel en weer lagen de twee kinderen op het door de zon verlichte gras. Ze stonden op en keken elkaar ontsteld aan, terwijl een dun gordijn van glanzende grijsviolette stof voor hen neerviel. Op het kleine podium eronder zong de skald verder tegen zijn ernstige jonge gehoor.


  Somber zwijgend liepen Gassoon en Zamp terug naar Miraldra’s Betovering. Ze gingen naar Gassoons werkvertrek voor een glas en praatten nog wat na over de voorstelling. Gassoon mopperde over de technische volmaaktheid die de voorstellingen van zowel de Voyuz als de Sterrevlaag had gekenmerkt.


  ‘Naar mijn mening wijst een dergelijke fanatieke aandacht voor details op een bijna verwerpelijke kortzichtigheid, een gebrek aan belangstelling voor grotere gedachten. Alleen-’ Gassoons stem stierf weg.


  Zamp zuchtte. ‘Ik vrees dat onze voorstelling een povere indruk zal maken, vergeleken met wat we gezien hebben. Onze decors zijn verveloos, onze kostuums zijn op de bonnefooi in elkaar geflanst. Om heel eerlijk te zijn: we hebben het op een koopje willen doen, en zijn niet verder gekomen dan een slordig bedacht en uitgevoerd stuk.’


  Gassoon, die zich anders meestal van drank onthield, sloeg zijn glas achterover en vulde het bij. ‘We hoeven ons niet te verontschuldigen,’ zei hij met holle stem. ‘Onze voorstelling onderzoekt de uitersten van de menselijke ervaring. Wij hebben onze uiterste best gedaan om een moeilijk onderwerp waarheidsgetrouw ten tonele te brengen. Wat geeft het of onze decors niet allemaal weelderig zijn, onze kostuums niet geheel overtuigend? We zijn artiesten, geen pedante kwasten.’


  Peinzend zei Zamp: ‘Koning Waldemar is geenszins een pedante kwast, maar nog minder een artiest, daarvan ga ik tenminste wel uit.’


  Gassoon keek hem kil en onvriendelijk aan. ‘Apollon Zamp, ik stel u verantwoordelijk voor de feilen in het stuk. U hebt de zaken zo geregeld dat ik een lachwekkend figuur sla aan boord van mijn eigen schip.’


  Zamp hief zijn hand op. ‘Wees alstublieft kalm, Meester Gassoon! We zijn nog niet verslagen.’


  ‘Ik wil niets meer horen! U wilt wel zo vriendelijk zijn dit vertrek te verlaten.’


  In plaats van naar zijn eigen vertrekken te gaan liep Zamp naar de hut van Jonkvrouwe Blanche-Aster en tikte op de deur. ‘Wie is daar?’ klonk haar stem.


  ‘Apollon Zamp.’


  De deur ging open en Jonkvrouwe Blanche-Aster keek naar buiten. ‘Wat wenst u op dit late uur?’


  ‘Ik maak mij zorgen om uw gezondheid. Ik heb u al dagenlang nauwelijks gezien.’


  ‘Ik voel mij uitstekend, dank u.’


  ‘Bent u van plan aan wal te gaan om u met uw zaken bezig te houden - waaruit die ook mogen bestaan?’


  ‘Zoveel haast heb ik niet. Ik doe wat gedaan moet worden na onze voorstelling. Goedenavond, Meester Zamp.’ En de deur sloeg dicht.


  Zamp maakte een grimas en liep weg. In de taveerne op de esplanade dronk hij een glas wijn en luisterde naar de praatjes die in de haven de ronde deden. In het algemeen vond men de voorstelling van de Sterrevlaag beter dan die van de Voyuz, maar iedereen was het erover eens dat niet te voorspellen viel welke kant het oordeel van Koning Waldemar op zou gaan.


  De volgende avond besloot Gassoon eerst aan boord te blijven van Miraldra’s Betovering, maar veranderde op het laatste ogenblik van gedachten en vergezelde Zamp naar De Geparfumeerde Oliolus.


  Koning Waldemar arriveerde precies op tijd. Hij had wel een masker kunnen opzetten bij wijze van gezicht, dacht Zamp: zijn gelaatsuitdrukking vertoonde nimmer de geringste verandering. Zoals altijd droeg hij ook nu de rood met gouden mantel, het symbool dat zijn gezag als monarch bevestigde.


  Het programma van Roald Tush verschilde in stemmingen en vormgeving van de twee die eraan voorafgegaan waren en culmineerde in een angstaanjagende slag tussen kinderen in rode keverjasjes en een leger van bleke dwergen die als zeeëgels waren bezet met stekels. De kinderen hadden weinig zin in vechten, maar de orde werd gehandhaafd door woeste aanvoerders in zwart met witte leren pakken die heen en weer liepen en de gillende kinderen met zwepen opdreven.


  De vierde avond gingen Zamp en Gassoon aan boord van de reusachtige Dellora. Voor de voorstelling deed een van Koning Waldemars herauten een onrustbarende mededeling die erop neerkwam dat Koning Waldemar, niet tevreden met het tot dusver gebodene, een bijzondere bepaling had toegevoegd aan het reglement van het toernooi. De winnaar zou net als voorheen worden beloond, maar het gezelschap dat naar Koning Waldemars mening het poverste schouwspel had opgevoerd zou schuldig worden bevonden aan het plegen van een beledigende daad. De straf was zwaar: de Meester zou een boete moeten betalen ter grootte van één-tiende van de waarde van zijn schip. Elk lid van de troupe zou worden uitgekleed en dan vijf harde slagen met een rotting krijgen. Van iedereen zou de neus lichtblauw worden getatoeëerd.


  Of het nu dank zij de dreiging was die hen boven het hoofd hing of dank zij eigen kunnen, de troupe van de Dellora bracht een aantal verbazingwekkende spektakels, ongewoon en met een niet onmiddellijk duidelijke betekenis. Een stel hansworsten bracht fraaie staaltjes van piasserij; een groep prachtige danseressen creëerde een levende kaleidoscoop, en vijf tovenaars brachten een serie illusies die Zamp verstomd van verbazing deden staan. Bij de finale gleed een hoog scherm voor het toneel neer. Door gaten keken gezichten naar het publiek, bleek en somber of slaperig of grijnzend, met rollende ogen en heen en weer glijdende tongen. Ballen zwart pluis gleden op en neer en heen en weer over het scherm en streken langs de gezichten, die muzikaal kreunende geluiden maakten. Een zwart gordijn rees op van de onderkant van het toneel; voordat elk gezicht werd bedekt verwrong het zich in een afschuwelijke grimas van wanhoop en werd toen uitdrukkingloos.


  


  Langzaam liepen Zamp en Gassoon terug naar ‘Miraldra’s Betovering, allebei vol van hun eigen gedachten. Gassoon slaakte een wat te luid klinkende lach. ‘Het is heel goed mogelijk dat ons pessimisme op niets berust. Onze voorstelling brengt in ieder geval een elementair soort vitaliteit over, en waarom mogen wij per slot van rekening niet trots zijn op de edele poëzie, de passie en de intensiteit van ons stuk? Ik geloof vast dat we de competitie toch nog winnen! Maar we moeten op onze hoede zijn: het grootste gevaar dat ons bedreigt is dat ons verheven drama verwordt tot een onbedoeld komische show. Ik ben bijvoorbeeld niet geheel content met mijn kostuum. Duncan is een koninklijke, zwaarwichtige, hoogst ernstige figuur, en een mantel van blauw met wit brengt licht een suggestie van frivoliteit over. U dient uw stem wat dieper en sonoorder te laten klinken zodat in de monologen uw woorden kunnen worden gehoord zonder dat u de indruk maakt uw gehoor toe te schreeuwen. Ik raad u ook aan de liefdevolle strelingen tussen Lord en Lady Macbeth zoveel mogelijk te beperken: we vieren hun huwelijk niet in dit drama.’


  ‘Ik zal mijn best doen, daar kunt u zeker van zijn,’ zei Zamp waardig.


  Op de vijfde avond presenteerde de troupe van de Empyreaanse Doler een levendig tableau vol farce en frivoliteiten. Fraaigevormde meisjes sprongen van springplank naar springplank, hoog boven het toneel, met hoepels met gekleurde lampjes in de hand; aan de linkerkant van het toneel probeerden clowns vier lijken tot leven te brengen, terwijl aan de rechterkant een bangelijke leerjongen een vuurspuwend zwart paard probeerde te beslaan. Een groot ei viel uiteen en naakte kinderen renden met gekleurde linten het toneel rond; een groep van twintig mannen en vrouwen, in kleding die verschillende rastypen moest verbeelden, zong satyrische liedjes over eikaars gebruiken. Tenslotte werden de pogingen van de clowns dan toch met succes bekroond, de lijken stonden op, legden uit welke theorieën over het bestaan ze aanhingen, dolden rond met de clowns, zongen komische balladen en dansten de coulissen in. In de finale werd het toneel verlicht door een gecompliceerd vuurwerk; twee mannen in strakke witte pakken werden uit kanonnen geschoten, grepen elkaar midden in de lucht boven het toneel beet en brachten zich aan een trapeze in veiligheid; saters joegen de meisjes heen en weer over het toneel, terwijl het orkest de ene vrolijke polka na de andere speelde.


  Zamp tuurde naar waar Koning Waldemar zat en zag diens gezicht minder strak worden, hij glimlachte en maakte een waarderende opmerking tegen een van zijn volgelingen.


  De zesde avond zouden Apollon Zamp en zijn troupe voor Koning Waldemar en de adel van Mornune het tragische drama Macbeth opvoeren, aan boord van de Miraldra’s Betovering.


  De hele dag lag er een zware spanning over het schip. Zamp controleerde de decors, gaf opdracht veranderingen en verbeteringen aan te brengen en wijzigde de belichting. Gassoon beende heen en weer, zijn witte haar alle kanten uit piekend, en maakte de meest vreemde gebaren. Tenslotte liep hij zijn museum binnen en begon in zijn antieke kostuums te rommelen in de hoop daar iets te vinden dat hij die avond als Duncan kon dragen. Jonkvrouwe Blanche-Aster toonde weinig belangstelling voor de hele voorstelling. Ze nam op het achterdek plaats en keek afwezig naar de voorbereidselen die de rest van de troupe trof. Gassoon ging naast haar staan en maakte een gebaar van ergernis. ‘Dit fiasco is allemaal de schuld van Apollon Zamp daar!


  Nu hangen ons boetes, inbeslagname, vernedering en pijn boven het hoofd! Vindt u dit nu een verstandig avontuur voor mensen als u en ik? We zullen ons hier en nu uit deze idiote charade terugtrekken en over de kalme Vissel naar het zuiden zeilen, en dan tenminste het leven leiden dat ons steeds voor ogen heeft gestaan.’


  Jonkvrouwe Blanche-Aster schudde haar hoofd. ‘U zou ongetwijfeld geen toestemming krijgen om u uit de competitie terug te trekken. Wie weet? Misschien raakt Koning Waldemar wel diep onder de indruk?’


  ‘Had ik maar niet naar de argumenten van die charlatan van een Zamp geluisterd,’ kreunde Gassoon en beende weer terug naar zijn museum.


  Halverwege de middag had Zamp zich in een toestand van lethargie gewerkt. Hij koesterde geen twijfels meer over het resultaat van de voorstelling van die avond: het was gewoonweg onvoorstelbaar dat zijn troupe met zijn excentrieke acteurs, niet helemaal betrouwbare geheugens en eigenaardige muziek Koning Waldemar tot enthousiasme zou weten te brengen.


  Zo gleed de middag voorbij. Phaedra zakte naar het westen langs een wolkenloze hemel. Het meer lag er rimpelloos bij, een stil blauw waas dat niets deed vermoeden van de duistere kilometers die eronder lagen.


  De troupe gebruikte laat in de middag de maaltijd en begaf zich toen naar de kleedkamers om zich in de kostuums te steken. Zamp borstelde wel voor de tiende keer het fluweel van Koning Waldemars troon af, wierp wanhopig een laatste blik op het door weer en wind verweerde dek, en volgde toen het voorbeeld van de anderen.


  De zon gleed achter de heuvels, het licht werd zwakker en langs de hellingen van de Myrmont begonnen de lichtjes van Mornune te flonkeren.


  Aan boord van Miraldra’s Betovering werden flakkerende toortsen aangestoken en even later kwamen de eerste bezoekers de loopplank op en namen plaats. Zamp tuurde door een kijkgat en meende te zien dat ze geamuseerd naar de verre van indrukwekkende inrichting van het schip keken.


  Tenslotte zat iedereen. Achter het toneel was de spanning bijna te snijden. Jonkvrouwe Blanche-Aster stond wat terzijde, gehuld in een grijze cape tegen de avondkilte. Gassoon bracht nog wat laatste veranderingen aan in zijn kostuum en Zamp riep hem kribbig toe dat hij zich diende te haasten. ‘Koning Waldemar is over de esplanade naar het schip op weg.’


  ‘Dat geeft niet,’ zei Gassoon. ‘Er is tijd genoeg, ik hoef niet meteen op te komen! De Heksen?’


  ‘Staan klaar.’


  ‘Lady Macbeth?’


  ‘Klaar.’


  ‘Uzelf?’


  ‘Klaar.’


  ‘Dan is alles in orde. Het orkest kan zonodig een dubbele ouverture spelen.’


  ‘Poeh,’ mompelde Zamp. ‘Maar we zullen doen wat we kunnen.’


  Koning Waldemar kwam aan boord en werd naar zijn plaats geleid. Zamp, zijn kostuum verborgen onder een zwarte mantel, wachtte even beleefd, en stapte toen het toneel op.


  ‘Vanavond, tot vermaak van Koning Waldemar en zijn nobele gezelschap, brengen wij een stuk uit het verre verleden. Macbeth is een legende uit de Middeleeuwen van de Oude Aarde. Op een wijze waarnaar wij slechts kunnen gissen is een exemplaar van de authentieke tekst terechtgekomen in Coble aan de Baai van Surmise en is deel gaan uitmaken van de prachtige collectie van Throdorus Gassoon. Toen wij het bericht hoorden van Koning Waldemars festival wisten wij dat niets passender zou zijn dan een herschepping van dit oude meesterwerk.


  Zonder verder uw geduld op de proef te stellen nemen we u nu mee, door ruimte en tijd, naar een “verlaten plaats” ergens in Schotland, waar drie gebaarde heksen de boze plannen beramen waarop het hele drama is gebaseerd.’ Zamp boog en stapte achter het doek.


  Onder gepiep en geruis gleed dat vervolgens omhoog.


  


  Eerste Heks: ‘Wanneer zien wij elkander weer hier,


  In donder, bliksem of wind gegier!’


  Tweede Heks: ‘Als het rumoer gedaan is...’


  


  Zamp tuurde door het kijkgat en het deed hem genoegen toen hij zag dat in ieder geval Koning Waldemars aandacht was gevangen. Zamp dacht aan het getreuzel van Gassoon. Zou hij nog in zijn kleedkamer zijn? Maar nee: Gassoon stond daar met mantel, laarzen en hoed. Hij had zijn koninklijke waardigheid proberen te symboliseren door een eigenaardig hoofddeksel van hout en ijzer met een heleboel punten, en Zamp moest toegeven dat Gassoon in alle opzichten een waardigheid uitdroeg die koninklijk kon worden genoemd.


  


  Duncan: ‘Wat bloedig lijf heeft deze man? Hij kan,


  Me dunkt, aan ’t uiterlijk te zien,


  Ons ’t laatste nieuws vertellen


  Van deez’ verdorven rebellie.’


  


  Scène Twee verliep goed, vond Zamp. Nu Scène Drie, en weer de heksen, op ‘een hei in de buurt van Forres’.


  


  Eerste Heks: ‘Waar zijt ge geweest, zuster?’


  Tweede Heks: ‘Zwijnen doden.’


  Derde Heks: ‘Zuster, en gij?’


  Eerste Heks: ‘Een zeemansvrouw...’


  


  Zamp, als Macbeth, kwam op met Banquo. De twee hoorden de profetieën en hoorden wat Ross en Angus te vertellen hadden.


  Het doek ging neer voor Scène Drieënhalf, ingevoegd door Zamp, om twee redenen: de stemming zou worden versterkt, en de koele, exquise schoonheid van Jonkvrouwe Blanche-Aster zou nog eens extra worden benadrukt.


  Het decor werd een fraaie tuin in Slot Glamis. Het doek ging omhoog en Lady Macbeth werd zichtbaar terwijl ze met een ganzeveer een brief zat te schrijven. Zamp had de scène zó geschreven dat Jonkvrouwe Blanche-Aster stukken uit haat brief hardop zou lezen, en dat ze in die stukken Macbeth aan zou moedigen zijn ambities met kracht na te streven. Jonkvrouwe Blanche-Aster vond het echter nodig de scène te veranderen. Zodra het doek helemaal opgegaan was stond ze op, deed haar cape uit en liep naar de voorkant van het toneel, zodat ze in het volle voetlicht stond. Wat iedereen toen zag was dat ze een blauw met gouden mantel droeg, die veel weghad van de rood met gouden mantel om de schouders van Koning Waldemar. De toeschouwers slaakten een diepe zucht van schrik en verbazing.


  Jonkvrouwe Blanche-Aster zei: ‘Ik draag het Blauw en Goud; ik heb de mantel van mijn vader gekregen, en u weet allemaal wie ik ben. Er is geen kracht in het Rood en Goud. Wie erkent het Blauw en Goud en het Huis van Erme?’


  Koning Waldemar was opgesprongen, een vreemde onzekere uitdrukking op zijn gezicht. Zamp stond als verstijfd in de coulissen. Hoe had hij ooit kunnen denken dat de edellieden van Mornune kil en onbewogen waren? Ogen schitterden, kaken klemden zich op elkaar zodat de monden verwrongen tot een stijve, gespannen grijns. Overal liep men langzaam op Waldemar toe. De koning keek van links naar rechts, draaide zich plotseling om en begon naar de loopplank te lopen.


  Met heldere stem zei Jonkvrouwe Blanche-Aster: ‘Heer Haze, Heer Brouwe, Heer Valicour, overmeester Waldemar de moordenaar. Voer hem mee naar het oppervlak van het diepe meer en doe daar wat gedaan moet worden.’


  Drie edellieden bogen en stapten naar voren. Ze grepen de verdwaasde Waldemar bij de arm en voerden hem weg.


  Jonkvrouwe Blanche-Aster bleef stijf en koud staan. Gassoon, die achter de coulissen bezig was zijn mantel uit te trekken voor de volgende scène, merkte dat er iets aan de hand was. Hij keek langs de decors op het toneel en zag dat om de een of andere vreemde reden - misschien wel een grove opmerking uit het publiek - Jonkvrouwe Blanche-Aster haar rol niet meer naar behoren speelde. In roekeloze woede stoof hij het toneel op en keek toornig naar het publiek. ‘Ik verzoek u allemaal beleefd te willen zijn. Onze voorstelling is nog maar net begonnen.’


  Hij keek Jonkvrouwe Blanche-Aster aan. ‘Lieve, ga alstublieft gewoon door met uw scène.’


  Jonkvrouwe Blanche-Aster staarde hem eerst aan met een uitdrukking van kille ergernis, en toen kregen haar ogen een ongelovige uitdrukking en viel haar mond wijder open dan bij Waldemar het geval was geweest. Uit het publiek kwam een gejammer van ontzetting en angst over de aanwezigheid van het onverklaarbaar vreemde.


  Gassoons aandacht was echter gevestigd op Jonkvrouwe Blanche-Aster. Haar zelfverzekerdheid was verdwenen, ze leek niet veel meer dan een bang meisje. ‘Wat is er aan de hand?’ riep Gassoon verward. ‘Waarom kijkt u zo naar me?’


  Jonkvrouwe Blanche-Aster wees met een trillende vinger naar wat hij aanhad. ‘U draagt het beroemde Groen en Goud - de groen met gouden Mantel! Waar hebt u die vandaan?’


  Gassoon keek met open mond naar het broze oude kledingstuk waarvan hij had gehoopt dat het aan Duncan iets van de koninklijke waardigheid zou verlenen die hij bij Waldemar had gezien. ‘Uit mijn verzameling antieke kleding.’


  Met stomheid geslagen trok Jonkvrouwe Blanche-Aster het Blauw en Goud uit. ‘De grillen van het Magische Weefgetouw leiden niet naar mij. U bent Koning van Soyvanesse en Keizer van Fay.’


  Gassoon zocht wanhopig naar woorden. ‘Ik aarzel zulke aanspraken te maken... Ik ben Throdorus Gassoon.’


  ‘Uw wil betekent niets. Het Magische Weefgetouw heeft uw lot voor u geweven, en dit lot is niet omkeerbaar. Dit is het wonder waarop Soyvanesse heeft gehoopt. U moet zowel de glorie als de verantwoordelijkheid accepteren.’


  Twijfelend plukte Gassoon aan zijn lange witte kin. ‘Hoogst merkwaardig. Zamp, heb jij dit allemaal gehoord?’


  ‘Ja,’ zei Zamp. ‘Ik heb alles gehoord en gezien. En onze voorstelling? Zullen we nog doorgaan? Het lijkt me dat u nu een en ander op zijn merites moet beoordelen.’


  ‘Ik ben al tot een besluit gekomen,’ zei Gassoon in plotselinge vervoering. ‘De grote prijs gaat naar Miraldra’s Betovering en zijn geweldige troupe! Ik gelast ook dat royale tweede prijzen worden uitgekeerd dan de getalenteerde troupes van de Voyuz, de Sterrevlaag, De Geparfumeerde Oliolus, de Dellora en de Empyreaanse Doler. Alle voorstellingen waren meer dan voortreffelijk, en de straf die door wijlen Koning Waldemar in het vooruitzicht is gesteld wordt hierbij herroepen. Ik nodig alle aanwezigen uit voor een feest in het koninklijk paleis om deze opmerkelijke gebeurtenis te vieren. En nu de gedachte nog fris en vrij in mijn geest is, benoem, bestem en kies ik Prinses Blanche-Aster tot mijn gemalin, mijn geliefde en vertrouwde gezellin, een staat waarnaar zij en ik lange tijd hebben verlangd en die wij deze avond nog zullen bezegelen. Wat zei u daar, Meester Zamp?’


  ‘Niets van belang, Meester Gassoon.’


  ‘Wilt u dan zo vriendelijk zijn om wat meer vreugde te betonen over deze gelukkige afloop?’


  ‘Goed, dat zal ik.’


  ‘Uitstekend! Voortreffelijk zelfs! Breng Garth Ashgale en zijn ellendige troupe hier! Ik verklaar hierbij hun schulden voor gekweten. Breng ook Baron Banoury en zijn halsafsnijders naar het paleis en sluit ze op. Ze zullen zich moeten verantwoorden voor hun misdaden! Wat u betreft, Apollon Zamp, ik schenk u hierbij vergiffenis voor een lange serie beledigingen, impertinente opmerkingen en bedrieglijke handelingen. Ik draag zelfs aan u over het onverkorte eigendomsrecht op Miraldra’s Betovering en alle zaken daarin, voor nu en altoos. Ik zal een dergelijk vaartuig niet langer van node hebben.’


  Zamp boog. ‘Ik dank u uit de grond van mijn hart, Koning Throdorus!’


  ‘Aha!’ kraaide Gassoon. ‘Wonderbaarlijk zijn de wegen van het Magische Weefgetouw! En nu: allemaal naar het koninklijk paleis!’


  Vijftien


  Vele tegenslagen in de loop van zijn leven hadden Zamp tot de overtuiging gebracht dat het het beste was om te verdwijnen als de omstandigheden nog gunstig waren. Na drie dagen feestvieren besloot hij uit Mornune te vertrekken en langs de Vissel naar het zuiden af te zakken. Gassoon, een uiterst goedgunstig monarch, gaf hem verlof te doen wat hij wilde. ‘Maar waarom zou u niet hier in Mornune blijven? Ik zal u benoemen tot Heer van het Rijk, dat ben ik een oude kameraad wel schuldig, en u begunstigen met een bij die titel passend landgoed, eerbewijzen die u in feite al hebt verdiend op basis van Waldemars proclamatie.’


  Zamp liet zich niet van de wijs brengen. ‘Zoals u weet ben ik voor driekwart een zwervende minstreel en maar voor één vierde een aristocraat. De rivierwinden waaien in mijn bloed. Als u wenst kunt u me begiftigen met het equivalente bedrag aan ijzer, zodat ik de fraaiste boot kan bouwen die ooit op de Vissel, de Cynthiana, of ergens anders is gezien.’


  Gassoon probeerde een toegeeflijk gebaar te maken, maar hield de armbeweging binnen proporties. De Groen met Gouden Mantel zat krap om zijn schouders en dwong hem zich voorzichtig en heel beheerst te bewegen, anders kon de versleten stof wel eens scheuren. Prinses Blanche-Aster zat met een uitdrukkingloos gezicht op een jade bank, als een porseleinen pop. ‘Zoals u wilt, maar u moet beloven dat uw prachtige schip op zijn eerste reis naar Mornune komt en ons verrukt met uw tonelen en fantasieën.’


  ‘Dat zal zeker het geval zijn,’ zei Zamp.


  Gassoon ontbood een adjudant. ‘Breng onmiddellijk twintig baren ijzer aan boord van de Miraldra’s Betovering en stel ze Meester Zamp ter hand.’


  Zamp boog naar Gassoon en ook naar Prinses Blanche-Aster, die afwezig terugknikte. Zamp vond haar een doffe, bloedeloze indruk maken. Haar groene zijden gewaad was versierd met parels en zwarte ijzeren knopen, en haar blonde haar was geschikt in een ingewikkeld kapsel van krullen en lussen. Was ze hiervoor nu naar Mornune teruggekeerd?’


  ‘Zonder verdere formaliteiten,’ zei Zamp, ‘neem ik dan nu van u afscheid.’


  ‘Mogen gunstige winden uw zeilen bol blazen!’


  In de poort draaide Zamp zich om voor een laatste groet. Gassoon stond lang en nog altijd als een vogelverschrikker; zijn wilde witte haar piekte dwars door zijn ijzeren kroon, zijn knokige polsen staken ver uit de legendarische mantel.


  Zamp liep terug naar de Miraldra’s Betovering en overtuigde zich van de kwaliteit van de baren ijzer, die te zamen tweehonderd pond wogen. Toen hij er zich van verzekerd had dat iedereen aan boord was, gelastte hij de trossen los te gooien en met de grootst mogelijke snelheid naar het zuiden te zeilen.


  Het Bodemloze Meer was zo vlak als een spiegel en de zeilen hingen slap langs de mast. Zamp gaf orders het schoepenwiel te laten zakken en de ossen en Garth Ashgales troupe aan het werk te zetten. Ashgale protesteerde verontwaardigd. ‘Onze schuld aan u is gekweten! Wij zijn nu vrije mannen en hoeven niet aan de kaapstander te zwoegen!’


  ‘Inderdaad bent u nu vrije mannen,’ zei Zamp, ‘maar u moet wel werken voor uw passage naar Coble, en dat betekent de kaapstander. Als u liever in Mornune blijft kunt u natuurlijk ook terugzwemmen.’


  Grommend en mompelend gingen Ashgale en zijn troupe aan het werk.


  Rond het middaguur van de volgende dag gleed het schip door de Engte van Mandaman en langs het slot van Baron Banoury zonder te worden aangehouden. Links en rechts van hen strekte de steppe van Tinsitala zich uit, voor hen kronkelde de Vissel naar het zuiden.


  De moesson uit het zuiden was nu onmiskenbaar gaan liggen; de winden waren grillig en onberekenbaar en bliezen eerst de ene kant uit, dan de andere.


  Zamp had geen haast. Een uur elke ochtend en elke middag liet hij het schoepenwiel zakken om de ossen en Garth Ashgale in vorm te houden, en verder stelde hij er zich mee tevreden op de stroom naar het zuiden te drijven en zijn nieuwe schip te ontwerpen. Hij zou het fraaiste hout gebruiken, het meest ingewikkelde houtsnijwerk, het beste Lanteens glas! Troupe en bemanning zouden allebei in de meest luxueuze onderkomens worden gehuisvest, en zelf zou hij een grote hut in de achtersteven betrekken met ramen die uitzagen over de rivier! Hij zou een bovendek met zuilen laten maken, net als bij de Voyuz, een toneel dat even vernuftig was als dat van de Dellora, rijen in elkaar te klappen stoelen zoals de Empyreaanse Doler had. Het dek zou gescharnierd zijn om het publiek overboord te gooien, en worden voorzien van een valluik om lastposten in een vrachtnet op te vangen; allebei de systemen hadden tijdens de tocht hun waarde bewezen. Een schoepenrad aan de achtersteven? Raderen opzij? Nog een andere mogelijkheid? Zamp schortte zijn besluit nog even op. Zijn repertoire? Klassieke drama’s van de oude Aarde? Ha-ha-ha! En Zamp, ontspannen in zijn stoel, vermeide zich met het kijken naar de wolken die ongehaast door de brede hemel van Grote Planeet zweefden.


  De vierde dag na hun doortocht door de Engte van Mandaman werd Zamps aandacht getrokken door een wild voortgalopperende ruiter op de oostelijke oever van de rivier. De ruiter kwam op gelijke hoogte met het schip en maakte een aantal dringende gebaren. Zamp tuurde door de kijker en herkende Throdorus Gassoon.


  Hij liet de zeilen innemen en stuurde een boot naar de kant. Strompelend van vermoeidheid en met een ruw en rood geworden huid door de zonnebrand, verscheen Gassoon na enkele ogenblikken op het achterdek.


  ‘Wel, wel. Koning Throdorus,’ zei Zamp. ‘Dit is een eer en een groot voorrecht, maar ik had niet verwacht u zo gauw al weer te zien.’


  Gassoon sloeg het glas cognac dat Zamp hem aanbood in één teug achterover. ‘Throdorus, maar niet langer Koning,’ bracht hij er met moeite uit. ‘Ik ben nu, zoals vroeger, Throdorus Gassoon van Coble, en ik heb er geen spijt van, verzeker ik u. Hebt u wat te eten? Ik heb een honger als een paard!’


  Zamp bestelde een maaltijd van brood, kaas, vlees en prei in het zuur. Onder het eten deed Gassoon verslag van de omstandigheden die hem weer aan boord van zijn schip hadden gebracht. In essentie had hij niet veel te vertellen. De Groen met Gouden Mantel, bros van ouderdom en gedwongen om dag in dag uit Gassoons wanstaltige lichaam te omsluiten, was plotseling in flarden uiteengevallen. Gassoon had meteen de conclusie getrokken dat als het bezit van de mantel hem van een schipper ergens aan de benedenloop van de Vissel tot Koning van Soyvanesse maakte, het verlies van dezelfde mantel een equivalente metamorfose tot gevolg zou hebben, maar dan omgekeerd.


  Hij had niets verteld aan Prinses Blanche-Aster. ‘In alle eerlijkheid dien ik te bekennen dat, hoewel haar gedrag uiterst plichtsgetrouw en correct was, ik toch een zeker gebrek aan enthousiasme bespeurde waar het bepaalde aspecten van onze verhouding betrof. Ik ben geneigd aan te nemen dat onze zeer reële gemeenschappelijke band eerder geestelijk dan lichamelijk was. Om geheel openhartig te zijn - nee, laat mij volstaan met te zeggen dat ik mijn eigen oordeel volgde wat de mantel betreft. Om een lang verhaal kort te maken: ik besloot mij weer aan te sluiten bij mijn goede kameraad Apollon Zamp, in de hoop dat de oude vriendschap nog steeds bestond.’


  Zamp schonk zich ook een j»las cognac in. ‘De vriendschap bestaat natuurlijk nog steeds. Het schip behoort eens te meer aan u toe, en het ijzer dat u mij zo genadiglijk toekende zullen we samen delen. Er is meer dan genoeg rijkdom voor ons tweeën.’


  Gassoon hief in een sluw gebaar zijn vinger op. ‘Ik houd mijn schip, dat opnieuw de naam Universeel Pancomium zal krijgen, en u mag het ijzer houden.’ Hij gaf een schop tegen de zadeltassen van zijn paard, die op het dek naast hem lagen. ‘Hier zijn diamanten, robijnen en smaragden, en ook in ijzer gevatte grote zwarte opaalstenen. Onze rijkdom is geenszins onaanzienlijk.’


  Zamp schonk beide glazen vol. ‘Ons compagnonschap is bijzonder winstgevend geweest, Throdorus.’


  ‘Winstgevend, leerzaam en stichtend.’


  De twee mannen namen een slok uit hun glas en draaiden zich toen allebei om om naar de verre schaduw van de Palissade van Mandaman in het noorden te kijken. Op dat ogenblik vulde een bries, de eerste voorloper van de moesson van de evenaar, de zeilen. Met schuim om de boeg en een gorgelend zog gleed het schip over de Vissel zuidwaarts naar het verre Coble.


  [1] De waard: van goederen wordt overal op Grote Planeet uitgedrukt in ijzer, het minst schaarse van de metalen. Een ijzeren groat - ongeveer een halve gram - is het gebruikelijke loon voor een dag handarbeid.


  [2] Omgangstaal: het ruilen voor ijzer van sieraden, kunstvoorwerpen en andere betaalmiddelen, tijdens een reis ontvangen.


  [3] Vulp: een klein, vraatzuchtig roofdier, dat overal voorkomt in de regio Dalkenberg, in midden-zuid Lune XXIII.


  [4] Grote Planeet heeft geen eigen vogelwereld. Alle vogelsoorten zijn afkomstig van de Aarde, evenals een groot aantal planten. De meeste soorten ondergaan een snelle evolutionaire overgang naar nieuwe types.


  [5] Oel: een inheems wezen, in vele soorten aangetroffen. Het wezen ij meestal meer dan twee meter lang en heeft twee korte poten, een smalle kop met vier hoorns van verwrongen kraakbeen. Het zwarte rugschild hangt laag boven de grond. Aan de buik zitten een twaalftal gevouwen armen met klauwen aan het eind. Op een afstand kan een oei worden aangezien voor een reusachtige kever die op zijn achterpoten voortrent.


  [6] De Quaners: een kaste van technici, architecten en bouwmeesters die actief was in de hele streek Dalkenberg.


  [7] Grote Planeet heeft geen maan. Het idee van ‘maanlicht’, met al zijn romantische associaties, is echter diep in de ziel van elke bewoner van de planeet gegrift.
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